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ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Non installare mai questo prodotto direttamente sopra una culla o un
box per bambini per evitare lesioni.

Non utilizzare mai l'unita vicino all'acqua, ad esempio vicino a vasche da
bagno, lavandini, tubi della lavatrice, scantinati umidi, ecc.

Non installare vicino a fonti di calore quali radiatori, termostati, stufe o
altri dispositivi che producono calore.

Questo NON e un GIOCATTOLO. Non lasciare che i bambini ci giochino.
Non avvicinarlo alla bocca del bambino né metterlo nella sua bocca.

Si consiglia di utilizzare il cavo di alimentazione fornito dal produttore.

Non maneggiare la spina di alimentazione con le mani bagnate, poiché
potrebbe causare incendi o scosse elettriche.

A ATTENZIONE

(1) Questo prodotto & dotato di una batteria integrata. Per ridurre il
rischio di incendio o scossa elettrica, non esporre I'unita alla pioggia
oall'acqua.



A ATTENZIONE
(2) Non aprire la custodia per rimuovere e installare la batteria.

FUNZIONI CHIAVE
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@ Pulsante di accensione: pressione lunga per accendere/spegnere;
pressione breve per mettere in pausa/riprodurre il suono; in modalita
spento. Timer: premere a lungo per attivare il timer. Sono disponibili
durate da 30 minuti, 60 minuti e 90 minuti. Tenere premuto per passare
da un timer all'altro
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Tasto Volume [-]: premere il tasto volume git per diminuire il volume
dell'altoparlante.

Tasto Volume [+]: premere il tasto volume su per aumentare il volume
dell'altoparlante.

Pulsante luce notturna: pressione breve per accendere/spegnere la
luce, pressione lunga per regolare l'intensita.

Selezione colore luce notturna: pressione breve per passare tra 5 colori
diversi; disponibili rosso, giallo, verde, blu e bianco.

Ninne nanne: pressione breve per passare alla ninne nanna successiva;
9 ninne nanne disponibili.

Suoni della natura: pressione breve per passare al suono successivo; 15
suoni naturali disponibili.

Rumore bianco: pressione breve per passare alla traccia successiva; 6
tracce di rumore bianco disponibili.

Blocco bambini: tenere premuti contemporaneamente il pulsante di
accensione e il tasto Volume + per circa 3 secondi per attivare il blocco
e impedire ai bambini di premere i pulsanti. Quando il blocco é attivo,
nessun altro tasto funziona. Tenere nuovamente premuti questi due
pulsanti per sbloccare e ripristinare il normale funzionamento del
dispositivo.



SPIE LUMINOSE
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STATO DELLINDICATORE LUMINOSO

La spia luminosa resta accesa quando il dispositivo & in
modalita ON

Timer per 30 minuti

Indicatore luminoso dello stato del blocco bambini

Timer per 90 minuti

Timer per 60 minuti

Indicatore luminoso di ricarica: Iindicatore & sempre rosso in
modalita ricarica e sempre verde quando la ricarica & completa.
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SPECIFICHE

Potenza altoparlante 5W
Sorgente luminosa LED RL-5050RGB
Tensione di esercizio DV 5V

Timer Timer (30/60/90 minutes)
Musica 6 rumori bianchi/9 ninne nanne/15 suoni
della natura
Volume Regolabile (livello da 1 a 32)
Capacita della batteria | 1000mAh
Tempo diricarica 25 ore
COLLOCAMENTO

Aifini del mascheramento del rumore, l'unita é pit efficace se posizionata
tra l'utente e la fonte del rumore. Ad esempio, in un ambiente urbano,
I'unita potrebbe essere posizionata al meglio vicino alla finestra per
bloccare il rumore proveniente dalla strada. Se avete un vicino rumoroso,
la posizione piu utile sara quella contro una parete comune. Se i rumori
provengono dalla vostra abitazione, posizionare I'apparecchio il piti vicino
possibile alla fonte del rumore fastidioso fornira il massimo sollievo. Infine,
se il rumore proviene proprio accanto alla vostra testa, come nel caso di
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un partner che russa, I'unita dovrebbe essere posizionata sul comodino
situato dal vostro lato del letto. In generale, si consiglia di posizionare
I'unita ad almeno un metro di distanza da voi o dal vostro bambino. Cio
consente al suono di riempire lo spazio per fornire il massimo beneficio
di mascheramento del rumore e crea un ambiente sonoro rilassante che
favorisce il sonno, la concentrazione o la privacy.

FUNZIONE E FUNZIONAMENTO

ATTIVAZIONE DEL SUONO:

@ Premere il pulsante di accensione (O] per 2 secondi per accendere il
dispositivo. Lindicatore di alimentazione LED verde si accendera.

@ Premere il tasto per selezionare il suono che si desidera ascoltare.

AVVERTENZE:

E presente una funzione di memoria. Quando il dispositivo viene
acceso, riproduce sempre |'ultimo suono utilizzato.

@ Premere @Yo &) perregolare il volume desiderato.

@ Premere a lungo il pulsante di accensione (1) per 2 secondi per
spegnere il dispositivo.

@ Quando il dispositivo € acceso, premere il pulsante di accensione ()
per mettere in pausa/riprodurre I'audio.
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MODALITA LUCE NOTTURNA:
@ Premere brevemente il pulsante della luce notturna < per accendere
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laluce notturna.

Premere a lungo il pulsante della luce notturna & per passare dalla
luce fioca alla luce intensa. Rilasciare il pulsante per interrompere
l'operazione; dopo averlo rilasciato, premere nuovamente a lungo

per passare gradualmente alla luce soffusa. Rilasciare il pulsante per
interrompere la regolazione dellintensita luminosa.

Premere brevemente il pulsante del timer B/@ per cambiare il colore
della luce notturna tra 5 colori: rosso, giallo, verde, blu e bianco.
Premere brevemente il pulsante della luce notturna g per spegnere
la luce notturna.

TIMER DI SPEGNIMENTO AUTOMATICO:

@)

Quando 'alimentazione & accesa e si sta ascoltando l'audio, & possibile
impostare il timer e il dispositivo si spegnera automaticamente dopo
30,60 0 90 minuti.

@ Premere a lungo il pulsante del timer D@ lindicatore LED verde

del timer si accendera. Continuare a premere a lungo il pulsante del
timer @@ per passare da unopzione allaltra. Quando il LED verde &
spento, la funzione timer ¢ disattivata.



GARANZIA

Questo prodotto & coperto da una garanzia di 24 mesi per difetti
di fabbricazione, a partire dalla data di acquisto comprovata

da scontrino fiscale o fattura. In caso di acquisto con fattura, la
garanzia legale si riduce a 12 mesi.

La garanzia di 24 mesi non include i danni derivanti dalla
normale usura del prodotto, danni estetici, accessori o materiali
di consumo (ad esempio batterie, testine o componenti soggetti
a usura). Le batterie sono garantite per un periodo di 6 mesi.

Termini e condizioni di garanzia dettagliati su
www.nuvitababy.com/warranty

SMALTIMENTO

Smaltire I'apparecchio e la batteria presso un centro di raccolta autorizzato
per i rifiuti elettronici. Seguire le linee guida locali in materia di riciclaggio.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

«Nunca instale este producto directamente sobre una cuna o un parque
infantil para evitar lesiones.

«Nunca utilice la unidad cerca del agua, por ejemplo, cerca de baferas,
lavabos, tuberias de lavadoras, sétanos himedos, etc.

- No lo instale cerca de fuentes de calor como radiadores, termostatos,
estufas u otros dispositivos que generen calor.

- Esto NO es un JUGUETE. No permita que los nifios jueguen con él. No lo
acerque a la boca del nifio ni lo introduzca en su boca.

- Se recomienda utilizar el cable de alimentacién suministrado por el
fabricante.

-+ No manipule el enchufe con las manos mojadas, ya que podiria provocar
incendios o descargas eléctricas.

A ATENCION

(1) Este producto tiene una bateria incorporada. Para reducir el riesgo
de incendio o descarga eléctrica, no exponga la unidad a la lluvia
oalagua.
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A ATENCION
(2) No abra la carcasa para extraer e instalar la bateria.

FUNCIONES CLAVE
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@ Boton de encendido: pulse prolongadamente para encender/apagar;
pulse brevemente para pausar/reproducir el sonido; en modo apagado.
Temporizador: pulse prolongadamente para activar el temporizador.
Hay disponibles duraciones de 30 minutos, 60 minutos y 90 minutos.
Mantenga pulsado para cambiar de un temporizador a otro.
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@ Boton de volumen [-]: pulse el boton de volumen hacia abajo para
bajar el volumen del altavoz.

Boton de volumen [+] : pulse el boton de volumen hacia arriba para
subir el volumen del altavoz.

Botén de luz nocturna: pulse brevemente para encender/apagar la luz,
pulse prolongadamente para ajustar la intensidad.

Seleccién del color de la luz nocturna: pulse brevemente para cambiar
entre 5 colores diferentes; disponibles en rojo, amarillo, verde, azul y
blanco.

Canciones de cuna: pulse brevemente para pasar a la siguiente
cancioén de cuna; 9 canciones de cuna disponibles.

Sonidos de la naturaleza: pulse brevemente para pasar al siguiente
sonido; 15 sonidos naturales disponibles.

Ruido blanco: pulse brevemente para pasar a la siguiente pista; Hay 6
pistas de ruido blanco disponibles.

Bloqueo para nifos: mantenga pulsados simulténeamente el botén
de encendido y el botén de volumen + durante unos 3 segundos
para activar el bloqueo y evitar que los nifos pulsen los botones.
Cuando el bloqueo estd activo, ninguin otro botén funciona. Mantenga
pulsados estos dos botones de nuevo para desbloquear y restablecer el
funcionamiento normal del dispositivo.

@ 0 @ 0o O
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LUCES INDICADORAS
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ESTADO DEL INDICADOR LUMINOSO

La luz indicadora permanece encendida cuando el dispositivo esta
en modo ENCENDIDO

Temporizador para 30 minutos

Indicador luminoso del estado del bloqueo para nifos

Temporizador para 90 minutos

Temporizador para 60 minutos

lindicador luminoso de carga: el indicador siempre esta rojo en
modo de carga y siempre verde cuando la carga estd completa.

@ |©OEE O
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ESPECIFICACIONES

Potencia del altavoz S5W

Fuente | LED RL-5050RGB

Tensién de funcionamiento | DV 5V

Temporizador Temporizador (30/60/90 minutos)

Musica 6 ruidos blancos/9 canciones de
cuna/15 sonidos de la naturaleza

Volumen Ajustable (nivel de 1a32)

Capacidad de la bateria 1000mAh

Tiempo de recarga 25H

COLOCACION

Para enmascarar el ruido, la unidad es mas eficaz si se coloca entre el
usuario y la fuente del ruido. Por ejemplo, en un entorno urbano, lo

mejor serfa colocar la unidad cerca de la ventana para bloquear el ruido
procedente de la calle. Si tiene un vecino ruidoso, la ubicacién més Util sera
contra una pared comun. Si los ruidos provienen de su vivienda, colocar el
aparato lo més cerca posible de la fuente del ruido molesto proporcionara
el maximo alivio. Por Ultimo, si el ruido proviene justo al lado de su cabeza,
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como en el caso de una pareja que ronca, la unidad debe colocarse en la
mesita de noche situada a su lado de la cama. En general, se recomienda
colocar la unidad al menos a un metro de distancia de usted o de su hijo.
Esto permite que el sonido llene el espacio para proporcionar el maximo
beneficio de enmascaramiento del ruido y crea un ambiente sonoro
relajante que favorece el suefio, la concentracion o la privacidad.

FUNCION Y FUNCIONAMIENTO

ACTIVACION DEL SONIDO:

@ Pulse el boton de encendido O durante 2 segundos para encender el
dispositivo. El indicador LED verde de alimentacién se encendera.

@ Pulse el botén para seleccionar el sonido que desea escuchar.

ADVERTENCIAS:
Dispone de funcién de memoria. Cuando se enciende el dispositivo,
siempre reproduce el Ultimo sonido utilizado.

@ Pulse &) o &) para ajustar el volumen deseado.

@ Mantenga pulsado el boton de encendido (1) durante 2 segundos
para apagar el dispositivo.

@ Cuando el dispositivo esté encendido, pulse el botdn de encendido (1)
para pausar/reproducir el audio.
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MODO LUZ NOCTURNA:
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Pulse brevemente el boton de la luz nocturna 4§ para encenderla.
Mantenga pulsado el boton de la luz nocturna XJ para cambiar de luz
tenue a luz intensa. Suelte el botén para detener la operacion; después
de soltarlo, manténgalo pulsado de nuevo para cambiar gradualmente
alaluz tenue. Suelte el botdn para detener el ajuste de la intensidad
luminosa.

Pulse brevemente el boton del temporizador B/@  para cambiar el
color de la luz nocturna entre 5 colores: rojo, amarillo, verde, azul y
blanco.

Pulse brevemente el boton de la luz nocturna X3 para apagar la luz
nocturna.

TEMPORIZADOR DE APAGADO AUTOMATICO:
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Cuando el dispositivo esta encendido y se estd escuchando audio,

es posible configurar el temporizador y el dispositivo se apagara
autométicamente después de 30, 60 0 90 minutos.

Mantenga pulsado el botén del temporizador /& , el indicador LED
verde del temporizador se encendera. Siga pulsando prolongadamente
el boton del temporizador /g para cambiar de una opcidn a otra.
Cuando el LED verde esta apagado, la funcién del temporizador esta
desactivada.
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GARANTIA

Este producto cuenta con una garantia de 24 meses contra
defectos de fabricacién, a partir de la fecha de compra,
acreditada mediante recibo o factura. En caso de compra con
factura, la garantia legal se reduce a 12 meses.

La garantfa de 24 meses no incluye dafos derivados del
desgaste normal del producto, dafios estéticos, accesorios ni
consumibles (por ejemplo, baterias, cabezales o componentes
sujetos a desgaste). Las baterias tienen una garantia de 6 meses.

Consulte los términos y condiciones detallados de la garantia en
www.nuvitababy.com/warranty

ELIMINACION

Deseche el dispositivo y la bateria en un centro de recogida autorizado
para residuos electronicos. Siga las directrices locales en materia de
reciclaje.
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SAFETY INSTRUCTIONS

Never install this product directly above a crib or playpen to avoid injury.

Never use the unit near water, including near a bathtub, sink, laundry
machine tube, wet basement,etc.

Do not install near any heat sources such as radiators, heat regulators,
stoves, or other devices that produce heat.

This is NOT a TOY. Do not allow children to play with them. Do not put it
close to baby's mouth or into baby's mouth.

It's recommended to use the power cable provided by the manufacturer

Do not handle the power plug with wet hands, or it may cause fire or
electric shock.

A WARNING:

(1) This product has a built-in battery. In order to reduce the risk of fire
or electric shock, do not expose the unit to rain or water.

(2) Do not open the case to remove and install the battery.
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KEY FUNCTIONS
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@ Power button: long press to turn on/off; short press to pause/play the
sound; in power-off mode.
Timer: long press to activate the timer. Available durations are 30
minutes, 60 minutes, and 90 minutes. Hold the button to switch
between the different timer settings.

@ Volume [-] key: Press the volume down key to decrease the speaker
volume.

(3) Volume [+] key: Press the volume [+]key to increase the speaker volume.

(@) Night light button: Short press to turn on/off the light, long press to
adjust the light.

(5 Night light color selection: short press to switch between 5 different
colors; red, yellow, green, blue and white available.
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@ Lullabies: short press to skip to the next lullaby, 9 lullabies available.

@ Nature sounds: short press to skip to the next sound, 15 nature sounds
available.

White noise button: short press to skip to the next track, 6 white noise
tracks available.

@ Child lock control: long press the power button and volume+ button for
about 3 seconds to turn on the lock to prevent kids to press the buttons.
When the lock switch is on, none of the other buttons works. Long press
these two buttons again to unlock to keep the device function normally.

INDICATOR LIGHTS
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LIGHT INDICATOR STATUS

The indicator light stays on when the device is
in ON mode

Timer for 30 minutes

Child lock status light indicator

Timer for 90 minutes

Timer for 60 minutes

ClCCICICIS)

Charging light indicator, indicator is always red on charging mode

and always green when fully charged.

SPECIFICATIONS
Speaker power 5W
Light source LED RL-5050RGB
Working voltage DV 5V
Timer Timer (30/60/90 minutes)
Music 6 white noise/9 lullabies / 15 nature sounds
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Volume Adjustable (level 1 to 32)

Battery capacity 1000mAh

Charging time 25H
PLACEMENT

For sound-masking purposes, the unit is most effective when placed
between yourself and the source of noise. For example, in an urban
environment,the unit might best be placed by the window to block
outside street noise. Perhaps you have a noisy neighbor, placement against
a shared wall will be the most helpful. If the sounds are within your own
household, placing the machine closest to the source of noise disruption
will provide the greatest relief. Finally, if the noise is right next to your head,
as in the instance of a snoring partner, the unit should be on the nightstand
that is located on your side of the bed. In general, we recommend placing
the unit at least three feet (one meter) away from you or your child. This
lets the sound fill the space in order to provide the greatest sound-masking
benefit and creates a soothing sound environment conducive to sleep,
concentration,or privacy.
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FUNCTION AND OPERATION

SOUND ACTIVATION:
@ Press the power button (1) for 2 seconds to power on the device.
Green LED power indicator will be on.
@ Press the key to select the sound you want to listen to.

WARM REMINDER:
There is memory function. When the device is turned on, it will always
default to the last sound used.

@ Press &) or @) to adjust to the desired volume.
@ Long press the power button () for 2 seconds to turn off the device.

@ When the device is on, press the power button (1) to pause/play
sound.

NIGHTLIGHT MODE:
® Short press the night light button € to turn on the night light.

@ Long press the night light button ¢ to chenge from dim light or
bright light. Release the button to stop it; after releasing it, long press
again, it will gradually change to dim light. Release the button to stop
dimming.
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@ Short press the timer button El/g to switch the night light color
between 5 colors of red, yellow, green, blue and white.

@ Short press the night light button ' to turn off the night light.

AUTO-OFF TIMER:

@ When the power is on and you are listening to the sound, you can set
the timer and the device will automatically turn off after 30, 60 or 90
minutes.

@ Long press the timer button /& , the timer green LED indicator will
light up. Keep long pressing the timer button /@ to switch between
different timer options. When the green LED is off, the timer function
is turned off.
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WARRANTY

This product is covered by a 24-month warranty for
manufacturing defects, starting from the date of purchase
proven by receipt or invoice. In case of purchase with invoice,
the legal warranty is reduced to 12 months.

The 24-month warranty does not include damage resulting
from normal wear and tear of the product, aesthetic damage,
accessories or consumables (for example batteries, heads or
components subject to wear). Batteries are guaranteed for a
period of 6 months.

Detailed warranty terms and conditions at www.nuvitababy.
com/warranty

DISPOSAL

Dispose of the appliance and battery at an authorized electronic waste
facility. Follow local recycling guidelines
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CONSIGNES DE SECURITE

-+ Ne jamais installer ce produit directement au-dessus d'un berceau ou
d'un parc pour enfants afin déviter toute blessure.

- Ne jamais utiliser 'appareil a proximité d'une source d'eau, par exemple
prés d'une baignoire, d'un évier, d'un tuyau de machine a laver, d'un
sous-sol humide, etc.

- Ne pas installer a proximité de sources de chaleur telles que des

radiateurs, des thermostats, des poéles ou d'autres appareils produisant
de la chaleur.

- Ce nlest PAS un JOUET. Ne laissez pas les enfants jouer avec. Ne le laissez

pas & proximité de la bouche de I'enfant et ne le mettez pas dans sa
bouche.

- Il est recommandé d'utiliser le cordon d'alimentation fourni par le
fabricant.

« Ne manipulez pas la fiche d'alimentation avec les mains mouillées, car
cela pourrait provoquer un incendie ou un choc électrique.

A ATTENTION (1)Ce produit est équipé d'une batterie intégrée.

Afin de réduire le risque dincendie ou délectrocution, nexposez pas
I'appareil a la pluie ou a I'eau.
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A ATTENTION
(2) Nouvrez pas le boitier pour retirer et installer la batterie.

FONCTIONS CLES
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@ Bouton d'alimentation : appuyez longuement pour allumer/éteindre ;
appuyez brievement pour mettre en pause/lire le son ; en mode éteint.
Minuterie : appuyez longuement pour activer la minuterie. Des durées
de 30 minutes, 60 minutes et 90 minutes sont disponibles. Maintenez
enfoncé pour passer d'une minuterie a l'autre.
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Bouton Volume [-]: appuyez sur le bouton Volume bas pour diminuer
le volume du haut-parleur.

Bouton Volume [+] : appuyez sur le bouton Volume haut pour
augmenter le volume du haut-parleur.

Bouton veilleuse : appuyez briévement pour allumer/éteindre la
lumiére, appuyez longuement pour régler l'intensité.

Sélection de la couleur de la veilleuse : appuyez brievement pour
passer entre 5 couleurs différentes ; rouge, jaune, vert, bleu et blanc
disponibles.

Berceuses : appuyez brievement pour passer a la berceuse suivante ; 9
berceuses disponibles.

Sons de la nature : appuyez brievement pour passer au son suivant; 15
sons naturels disponibles.

Bruit blanc : appuyez brievement pour passer a la piste suivante ; 6
pistes de bruit blanc disponibles.

Verrouillage enfant : maintenez enfoncés simultanément le bouton
d'alimentation et le bouton Volume + pendant environ 3 secondes
pour activer le verrouillage et empécher les enfants d'appuyer sur les
boutons. Lorsque le verrouillage est activé, aucun autre bouton ne
fonctionne. Maintenez & nouveau ces deux boutons enfoncés pour
déverrouiller et rétablir le fonctionnement normal de I'appareil.
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VOYANTS LUMINEUX

ETAT DU VOYANT LUMINEUX

Le voyant reste allumé lorsque 'appareil est
en mode marche.

Minuterie pour 30 minutes

Indicateur lumineux de I'état du verrouillage enfant

Minuterie pour 90 minutes

Minuterie pour 60 minutes

Indicateur lumineux de recharge : lindicateur est toujours rouge
en mode recharge et toujours vert lorsque la recharge est
terminée.

@ |9OLE|O
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SPECIFICATIONS

Puissance du haut-parleur | 5W
Source lumineuse LED RL-5050RGB
Tension de service DV 5V

Minuterie Minuterie (30/60/90 minutes)

Musique 6 bruits blancs/9 berceuses/15 sons
de la nature

Volume Réglable (niveau 1 a 32)

Capacité de la batterie 1000mAh

Temps de recharge 25h

PLACEMENT

Pour masquer le bruit, I'appareil est plus efficace lorsquil est placé entre
I'utilisateur et la source du bruit. Par exemple, dans un environnement
urbain, I'appareil peut étre placé pres d'une fenétre pour bloquer le bruit
provenant de la rue. Si vous avez un voisin bruyant, l'emplacement le
plus utile sera contre un mur commun. Si les bruits proviennent de votre
maison, placez I'appareil aussi pres que possible de la source du bruit
génant pour obtenir un soulagement maximal. Enfin, si le bruit provient
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juste a coté de votre téte, comme dans le cas d'un partenaire qui ronfle,
I'appareil doit étre placé sur la table de chevet située de votre coté du lit.
En général, il est recommandé de placer I'appareil a au moins un métre de
vous ou de votre enfant. Cela permet au son de remplir l'espace pour offrir
un masquage optimal du bruit et créer un environnement sonore relaxant
qui favorise le sommeil, la concentration ou l'intimité.

FONCTION ET FONCTIONNEMENT

ACTIVATION DU SON :
@ Premere il pulsante di accensione (O] per 2 secondi per accendere il
dispositivo. Lindicatore di alimentazione LED verde si accendera.
@ Premere il tasto per selezionare il suono che si desidera ascoltare.

AVERTISSEMENTS :
Une fonction mémoire est disponible. Lorsque I'appareil est allumé, il
reproduit toujours le dernier son utilisé.

@ Appuyez sur @) ou &) pour régler le volume souhaité.

@ Appuyez longuement sur le bouton d'alimentation (1) pendant 2
secondes pour éteindre I'appareil.

@ Lorsque l'appareil est allumé, appuyez sur le bouton d'alimentation ()
pour mettre en pause/lire laudio.
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MODE LUMIERE NOCTURNE :

©)
@

®

@

Appuyez brievement sur le bouton de la veilleuse < pour allumer la
veilleuse.

Appuyez longuement sur le bouton de la veilleuse < pour passer
d'une lumiere tamisée a une lumiére intense. Relachez le bouton
pour interrompre lopération ; apres 'avoir relaché, appuyez a
nouveau longuement pour passer progressivement a une lumiére
tamisée. Relachez le bouton pour interrompre le réglage de lintensité
lumineuse.

Appuyez brievement sur le bouton de la minuterie ©/& pour changer
la couleur de la veilleuse parmi 5 couleurs : rouge, jaune, vert, bleu et
blanc.

Appuyez brievement sur le bouton de la veilleuse < pour éteindre la
veilleuse.

MINUTERIE D’ARRET AUTOMATIQUE :

@

@

Lorsque I'appareil est sous tension et que vous écoutez de l'audio, vous
pouvez régler la minuterie et 'appareil séteindra automatiquement
apres 30, 60 ou 90 minutes.

Appuyez longuement sur le bouton de la minuterie Ré ,le voyant
LED vert de la rwmutene sallumera. Continuez a appuyer \onguemem
sur le bouton & < de la minuterie pour passer d'une option a

I'autre. Lorsque le voyant LED vert est éteint, la fonction minuterie est
désactivée.
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GARANTIE

Ce produit est couvert par une garantie de 24 mois contre les
défauts de fabrication, a compter de la date d'achat justifiée par
le ticket de caisse ou la facture. En cas d'achat avec facture, la
garantie légale est réduite a 12 mois.

La garantie de 24 mois ne couvre pas les dommages résultant
de l'usure normale du produit, les dommages esthétiques, les
accessoires ni les consommables (par exemple, les piles, les tétes
ou les pieces d'usure). Les piles sont garanties 6 mois.

Conditions générales de garantie détaillées disponibles sur
www.nuvitababy.com/warranty

ELIMINATION

Eliminez l'appareil et la batterie dans un centre de collecte agréé pour les
déchets électroniques. Suivez les directives locales en matiere de recyclage.
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SICHERHEITSHINWEISE

« Installieren Sie dieses Produkt niemals direkt tiber einem Kinderbett oder
Laufstall, um Verletzungen zu vermeiden.

-Verwenden Sie das Gerat niemals in der Nahe von Wasser, z. B. in der Nahe
von Badewannen, Waschbecken, Waschmaschinenleitungen, feuchten
Kellern usw.

«Installieren Sie es nicht in der Nahe von Warmequellen wie Heizkorpern,
Thermostaten, Ofen oder anderen Gerdten, die Warme erzeugen.

« Dies ist KEIN SPIELZEUG. Lassen Sie Kinder nicht damit spielen. Halten Sie
es von der Mundpartie des Kindes fern und stecken Sie es nicht in den
Mund.

- Es wird empfohlen, das vom Hersteller mitgelieferte Netzkabel zu
verwenden.

- Fassen Sie den Netzstecker nicht mit nassen Handen an, da dies zu
Branden oder Stromschlagen fiihren kann.

A ACHTUNG

(1) Dieses Produkt verfligt Gber einen integrierten Akku. Um die
Gefahr eines Brandes oder Stromschlags zu verringern, setzen Sie
das Gerat weder Regen noch Wasser aus.
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A ACHTUNG

(2) Offnen Sie das Gehause nicht, um die Batterie zu entfernen oder
einzusetzen.

SCHLUSSELFUNKTIONEN

@

®

6] ®

@ ©)
L9 ®
®©

@ Ein-/Aus-Taste: Langes Drlicken zum Ein-/Ausschalten; kurzes Driicken
zum Anhalten/Wiedergeben des Tons; im ausgeschalteten Zustand.
Timer: Langes Dricken zum Aktivieren des Timers. Es stehen Dauer von
30 Minuten, 60 Minuten und 90 Minuten zur Verfigung. Zum Wechseln
zwischen den Timern gedriickt halten.
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@ Lautstarketaste [-]: Durch Driicken der Lautstarketaste wird die
Lautstarke des Lautsprechers verringert.

Lautstarketaste [+] : Durch Driicken der Lautstarketaste wird die
Lautstarke des Lautsprechers erhoht.

Nachtlichttaste: Durch kurzes Driicken schalten Sie das Licht ein/aus,
durch langes Driicken stellen Sie die Intensitat ein.

Auswahl der Nachtlichtfarbe: Durch kurzes Driicken wechseln Sie
zwischen 5 verschiedenen Farben; verflgbar sind Rot, Gelb, Griin, Blau
und Weil.

Schlaflieder: Durch kurzes Driicken wechseln Sie zum nachsten
Schlaflied; 9 Schlaflieder verfigbar.

Naturgerdusche: Durch kurzes Driicken wechseln Sie zum nachsten
Geréusch; 15 Naturgerdusche verfugbar.

WeiRes Rauschen: Kurzes Driicken, um zum nachsten Titel zu
wechseln; 6 Titel mit weilBem Rauschen verfligbar.

Kindersicherung: Halten Sie die Ein-/Aus-Taste und die Lautstérketaste
+ gleichzeitig etwa 3 Sekunden lang gedriickt, um die Kindersicherung
zu aktivieren und zu verhindern, dass Kinder die Tasten driicken. Wenn
die Kindersicherung aktiviert ist, funktioniert keine andere Taste. Halten
Sie diese beiden Tasten erneut gedrickt, um die Sperre aufzuheben
und den normalen Betrieb des Geréts wiederherzustellen.

@ 0 @ 0o O

©
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KONTROLLLEUCHTEN

STATUS DER KONTROLLLEUCHTE

Die Kontrollleuchte bleibt an, wenn das
Gerat eingeschaltet ist.

Timer fir 30 Minuten

Kontrollleuchte fiir Kindersicherung

Timer far 90 Minuten

Timer fir 60 Minuten

Ladeanzeige: Die Anzeige leuchtet im Lademodus immer rot und
nach Abschluss des Ladevorgangs immer grin.

@ |©OEE O
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SPEZIFIKATIONEN

Lautsprecherleistung | 5W

Lichtquelle LED RL-5050RGB

Betriebsspannung DV 5V

Timer Timer (30/60/90 Minuten)

Musik 6 weille Gerdusche/9 Schlaflieder/15
Naturgerdusche

Volumen Einstellbar (Stufe 1 bis 32)

Batteriekapazitat 1000mAh

Ladezeit 2,5 Stunden

PLATZIERUNG

Zur Gerduschmaskierung ist das Gerat am effektivsten, wenn es
zwischen dem Benutzer und der Gerduschquelle positioniert wird.

In einer stadtischen Umgebung kdnnte das Gerat beispielsweise am
besten in der Nahe des Fensters positioniert werden, um Stralenldrm zu
blockieren. Wenn Sie einen lauten Nachbarn haben, ist die beste Position
an einer gemeinsamen Wand. Wenn die Gerdusche aus lhrer Wohnung
kommen, erzielen Sie die grofRte Linderung, indem Sie das Gerét so nah
wie méglich an der Quelle des stérenden Gerédusches aufstellen. Wenn
das Gerdusch direkt neben Threm Kopf entsteht, wie beispielsweise
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durch einen schnarchenden Partner, sollte das Gerat auf dem Nachttisch
auf Ihrer Seite des Bettes aufgestellt werden. Im Allgemeinen wird
empfohlen, das Gerat mindestens einen Meter von lhnen oder Ihrem Kind
entfernt aufzustellen. So kann der Klang den Raum ausfillen, um eine
maximale Gerauschtiberdeckung zu erzielen, und eine entspannende
Klangumgebung schaffen, die den Schlaf, die Konzentration oder die
Privatsphare fordert.

FUNKTION UND BETRIEB

AKTIVIERUNG DES TONS:
@ Halten Sie die Ein-/Aus-Taste (/) 2 Sekunden lang gedrickt, um das
Gerat einzuschalten. Die griine LED-Betriebsanzeige leuchtet auf.
@ Dricken Sie die Taste, um den gewtinschten Ton auszuwahlen.

HINWEISE: Es gibt eine Speicherfunktion. Wenn das Gerat
eingeschaltet wird, gibt es immer den zuletzt verwendeten Ton wieder.

(3 Driicken Sie &) oder &) ,um die gewiinschte Lautstarke
einzustellen.

@ Halten Sie die Ein-/Aus-Taste (1) 2 Sekunden lang gedrckt, um das
Geréat auszuschalten.

(5 Wenn das Gerét eingeschaltet ist, driicken Sie die Ein-/Aus-Taste (),
um die Audiowiedergabe anzuhalten/fortzusetzen.

39



NACHTAUSSCHALTUNG:

@ Driicken Sie kurz die Nachtlichttaste Xy , um das Nachtlicht
einzuschalten.

@ Halten Sie die Nachtlichttaste ' gedriickt, um zwischen schwachem
und starkem Licht zu wechseln. Lassen Sie die Taste los, um den
Vorgang zu beenden. Driicken Sie die Taste nach dem Loslassen erneut
lange, um schrittweise zu schwachem Licht zu wechseln. Lassen Sie die
Taste los, um die Einstellung der Lichtintensitat zu beenden.

(3 Driicken Sie kurz die Timer-Taste  B/& , um die Farbe des Nachtlichts
zwischen 5 Farben zu wechseln: Rot, Gelb, Griin, Blau und Weil3.

(@) Driicken Sie kurz die Nachtlicht-Taste <3 , um das Nachtlicht
auszuschalten.

AUTOMATISCHER AUSSCHALTTIMER:

(D Wenn das Gerét eingeschaltet ist und Sie Audio héren, knnen Sie
den Timer einstellen, und das Gerat schaltet sich nach 30, 60 oder 90
Minuten automatisch aus.

(2 Halten Sie die Timer-Taste ®/@ gedriickt, bis die grtine LED-Anzeige
des Timers aufleuchtet. Halten Sie die Timer-Taste - @g weiter
gedriickt, um zwischen den Optionen zu wechseln. Wenn die griine
LED nicht leuchtet, ist die Timer-Funktion deaktiviert.
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GARANTIE

Fur dieses Produkt gilt eine 24-monatige Garantie auf
Herstellungsfehler ab Kaufdatum (Nachweis durch Kaufbeleg
oder Rechnung). Bei Kauf mit Rechnung reduziert sich die
gesetzliche Garantie auf 12 Monate.

Die 24-monatige Garantie deckt keine Schaden durch
normale Abnutzung, dsthetische Mangel, Zubehor oder
Verbrauchsmaterialien (z. B. Batterien, Aufsatze oder
VerschleiSteile) ab. Batterien haben eine Garantie von 6
Monaten.

Die vollstandigen Garantiebedingungen finden Sie unter
www.nuvitababy.com/warranty

ENTSORGUNG

Entsorgen Sie das Gerat und den Akku bei einer autorisierten Sammelstelle
fur Elektronikschrott. Befolgen Sie die 6rtlichen Richtlinien zum Recycling.
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INSTRUCOES DE SEGURANCA

- Nunca instale este produto diretamente sobre um ber¢o ou um parque
infantil para evitar lesoes.

- Nunca utilize a unidade perto de agua, por exemplo, perto de banheiras,
lavatdrios, tubos de maquinas de lavar roupa, caves hiimidas, etc.

- Nao instale perto de fontes de calor, tais como radiadores, termdstatos,
aquecedores ou outros dispositivos que produzam calor.

- Isto NAO é um BRINQUEDO. Nao deixe as criangas brincarem com ele.
Na&o o aproxime da boca da crianga nem o coloque na boca dela

-~ Recomenda-se utilizar o cabo de alimentagéo fornecido pelo fabricante.

- Nao manuseie a ficha de alimentagdo com as maos molhadas, pois isso
pode causar incéndios ou choques elétricos.

A ATENCAO
(1) Este produto possui uma bateria integrada. Para reduzir o risco

de incéndio ou choque elétrico, ndo exponha a unidade a chuva
ou a dgua.
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A ATENGAO
(2) Nao abra a caixa para remover e instalar a bateria.

FUNCOES-CHAVE
@
®
® @
@ ®
;o.; @
@

@ Botdo liga/desliga: pressione e mantenha pressionado para ligar/
desligar; pressione rapidamente para pausar/reproduzir o som; no
modo desligado. Temporizador: pressione e mantenha pressionado
para ativar o temporizador. Estdo disponiveis duragdes de 30 minutos,
60 minutos e 90 minutos. Mantenha pressionado para alternar entre os
temporizadores.
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Botao de volume [-]: pressione o botdo de volume para baixo para
diminuir o volume do alto-falante.

Botdo de volume [+] : pressione o botdo de volume para cima para
aumentar o volume do alto-falante.

Botéo da luz noturna: pressione brevemente para ligar/desligar a luz,
pressione longamente para ajustar a intensidade.

Selegéo da cor da luz noturna: pressione brevemente para alternar
entre 5 cores diferentes; disponiveis vermelho, amarelo, verde, azul e
branco.

Cangdes de ninar: pressione brevemente para passar para a proxima
cangdo de ninar; 9 cangoes de ninar disponiveis.

Sons da natureza: pressione brevemente para passar para o proximo
som; 15 sons naturais disponiveis.

Ruido branco: toque brevemente para passar para a faixa seguinte; 6
faixas de ruido branco disponiveis.

Blogueio infantil: mantenha pressionados simultaneamente o botéo
liga/desliga e o botao Volume + por cerca de 3 segundos para ativar
o blogueio e impedir que as criangas pressionem os botées. Quando
o blogueio estd ativo, nenhum outro botdo funciona. Mantenha esses
dois botdes pressionados novamente para desbloquear e restaurar o
funcionamento normal do dispositivo.
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LUZES INDICADORAS

) i ©®

ESTADO DO INDICADOR LUMINOSO

Aluz indicadora permanece acesa quando o dispositivo estd no
modo LIGADO.

Temporizador para 30 minutos

Indicador luminoso do estado do bloqueio infantil

Temporizador para 90 minutos

Temporizador para 60 minutos

Indicador luminoso de carregamento: o indicador fica sempre
vermelho no modo de carregamento e sempre verde quando o
carregamento estd completo.

@ |9OLWE O
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ESPECIFICACOES

Poténcia do altifalante 5W

Fonte luminosa LED RL-5050RGB

Tensao de funcionamento DV 5V

Temporizador Temporizador (30/60/90 minutos)

Musica 6 ruidos brancos/9 cancdes de

embalar/15 sons da natureza

Volume Ajustavel (nivel de 1a 32)

Capacidade da bateria 1000mAh

Tempo de recarga 2,5 horas
COLOCACAO

Para mascarar o ruido, a unidade é mais eficaz quando posicionada entre

o utilizador e a fonte do ruido. Por exemplo, num ambiente urbano, a
unidade pode ser posicionada de forma ideal perto da janela para bloquear
o ruido proveniente da rua. Se tiver um vizinho barulhento, a posicao

mais Util serd contra uma parede comum. Se os ruidos vierem da sua casa,
colocar o aparelho o mais préximo possivel da fonte do ruido incémodo
proporcionara o maximo alivio. Por fim, se o ruido vier mesmo ao lado

da sua cabega, como no caso de um parceiro que ressona, a unidade
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deve ser colocada na mesa de cabeceira do seu lado da cama. Em geral,
recomenda-se posicionar o aparelho a pelo menos um metro de distancia
de si ou do seu filho. Isso permite que o som preencha o espago para
proporcionar o maximo beneficio de mascaramento de ruido e cria um
ambiente sonoro relaxante que favorece o sono, a concentragéo ou a
privacidade.

FUNCAO E FUNCIONAMENTO

ATIVAR O SOM:

@ Pressione o botao liga/desliga O por 2 segundos para ligar o
dispositivo. O indicador LED verde de alimentagdo acendera.

@ Pressione o botdo para selecionar o som que deseja ouvir.

AVISOS:

Existe uma fungao de meméria. Quando o dispositivo é ligado,
reproduz sempre o Ultimo som utilizado.

@ Pressione &) ou &) para ajustar o volume desejado.

@ Pressione e mantenha pressionado o botao liga/desliga (!) por 2
segundos para desligar o dispositivo

@ Quando o dispositivo estiver ligado, pressione o botao liga/desliga ()
para pausar/reproduzir o udio.
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MODALIDADE LUZ NOTURNA:

@ Pressione brevemente o botdo da luz noturna < para acender a luz
noturna.

(@ Pressione longamente o botao da luz noturna - para alternar
entre luz fraca e luz forte. Solte o botéo para interromper a operagao;
depois de solté-lo, pressione novamente longamente para alternar
gradualmente para a luz fraca. Solte o botdo para interromper o ajuste
da intensidade da luz.

(3 Pressione brevemente o botéo do temporizador /@ para alterar
a cor da luz noturna entre 5 cores: vermelho, amarelo, verde, azul e
branco.

(@ Pressione brevemente o botéo da luz noturna %y para desligar a luz
noturna.

TEMPORIZADOR DE DESLIGAMENTO AUTOMATICO:

(D Quando a alimentaco estiver ligada e estiver a ouvir dudio, é possivel
definir o temporizador e o dispositivo desligar-se-4 automaticamente
apds 30, 60 ou 90 minutos.

@ Mantenha premido o botao do temporizador ©/& , o indicador LED
verde do temporizador acendera. Continue a pressionar longamente o
botéo do temporizador B/ para alternar entre as opgoes. Quando o
LED verde estiver desligado, a fungao do temporizador esta desativada.
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GARANTIA

Este produto tem uma garantia de 24 meses contra defeitos
de fabrico, a partir da data de compra comprovada por recibo
ou fatura. Em caso de compra com fatura, a garantia legal é
reduzida para 12 meses.

A garantia de 24 meses nao cobre danos resultantes do
desgaste normal do produto, danos estéticos, acessorios ou
consumiveis (por exemplo, baterias, cabecas ou componentes
sujeitos a desgaste). As baterias tém uma garantia de 6 meses.

Termos e condi¢des detalhados da garantia em
www.nuvitababy.com/warranty

ELIMINACAO

Descarte o aparelho e a bateria em um centro de coleta autorizado para
residuos eletronicos. Siga as diretrizes locais sobre reciclagem.
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OAHTIEX AZQANEIAZ

Mnv eykaBlotdte moté autd To mpoidv ameubeiag mavw amd kovvia
TIGPKO YA TTAISIA, TIPOKEIUEVOU VA AMOPUYETE TPAUHATIOHOUG.

+ MnVv XPNOILOTIOIE(TE TIOTE TN OUOKEUT] KOVTA O VEPO, OTIWG YIa
TIAPASEYHA KOVTA OF UMAVIEPES, VITTTHPES, CWANVEG TALVTNPIOU, LYPA
UMOVELQ KATT.

Mnv Tnv eykaBIOTaTE KOVTE O TINYEC BEPUATNTAC, OTIWE KANOPIPED,
OePUOOTATEC, OOUTIEC I} GMEG OUOKEUEG TTOL TIOPAyouy Beppdtna.:
Auto AEN eivat MAIXNIAL Mnv agrivete ta rmaidia va naiCouv e auto.
Mnv o minotdlete 010 0TOPA TOL TIAISIOL Kat pnv To RAleTe 0TO OTdPA
TOu.

SUVIOTATAL VO XPNOILOTIOLETE TO KAAWSIO TPOPOSOTIAG TTOU TIAPEXETAL
anod ToV KATAOKEUAOTH.

Mnv xelpiCeote To Buopa Tpopodoaiag e Ppeypéva xépla, KaBwg Hmopel
va TIPOKANBEl TupKayId 1y NAekTpomngia.

A 1POsOXH

(1) Auté To Tpoidv Slabetel evowpatwpévn pmatapia. MNa va PEoETe
ToV KivOUVO TIUPKAYIAE 1) NAEKTPOTANEIQG, NV EKOETETE TN CUCKEUN
o€ Bpoxn 1 vepo.
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A nPOsOXH
(2) Mnv avoiyete To TEPIBANUA yla VA aQAIPECETE Kal va
TOTOBETHOETE TNV pratapia.

BAZIKEZ AEITOYPFIEZ
@
®
©® @
@ ®
s @ . @
@

@ Koupri evepyormoinong: matroTe mapatetapéva yia evepyoroinon/
arnevepyonoinorn. Matriote GUVTOUA Yia TTAaVoT/avanapaywyr fxou. &
KATEOoTaon anevepyornoinone. XpovOUETPO: IATHOTE TTAPATETAUEVA YIa
£vepyomoinon Tou xpovopeTpou. AlatiBevial Sldpkeleg 30 Aemty, 60
ety Kat 90 Aemtv. Matrote mapatetapéva yia va petaBeite and 1o
£va XPOVOUETPO OTO ANNO.
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@ MAAKTPO €vtaonc fxou [-] : TaTrOTE TO MANKTPO EVTaong rxou TPog
TA KATW Y1 Va PEWOETE TNV €VTacn Tou nxelou.

MAAKTPO €vTaonc fXou [+] : TIATrOTE TO MARKTPO EVTaong fXOU TTPOG
Ta MAVW Y1a VA QUEAOETE TNV €vTaon Tou nNyEiou.

Kouum{ vuxtepivol wTIopoL: TaTroTe OOVIOHA YIa va QVAPETE/
OPAOETE TO PWC, MATAOTE TTAPATETAPEVA YIa VA PUBHIOETE TNV éviao.
EmmAoyr| XpWHATOG VUXTEPIVOU (WTOG TTATHOTE OUVIOHA Yia va
petaBelte HeTagL 5 SIAPOPETIKWY XpwHdTwV. AlaTiBevTal KOKKIVO,
KITPWVO, TPACIVO, MAE KAl AEUKO.

Navoupiopata: atrioTe OUVTOHA YIa Va HETAREITE OTO EMOUEVO
vavoupiopatoc, Alatievial 9 vavoupiopata.

"Hyot TG eUOoNG: TATrOTE GUVTOHA YIa Va HETABEITE OTOV EMOHEVO FXO.
SlatiBevtal 15 fyol TG puonG.

Aeukde BEPUROG: TATAOTE OUVTONA VIO VA HETORE(TE OTO EMOHEVO
KoppdTL. AlatiBevtal 6 Kopudrtia Aeukol BopURou.

@ 0 @ 0o O

©

Kheidwua yla maidié: KpaTHoTE MATNUEVA TAUTOXPOVA TO KOUTT
EVEPYOTTOINONG KAl TO KOUUTTE £VTAONG + yia epimou 3 SeutepONenTa
Y101 VO EVEPYOTIOINOETE TO KAEISWUA KAl VA amOTPEPETE Ta TSI ard TO
va matioouy Ta Kouprmid. Otav 1o KAeidwua eival evepyd, kavéva AMo
Kouprti Gev Aertoupyel. MatroTe Eava Kal KpaToTe matnpéva autd ta
U0 KOUMTIIA YIa VO ATTEVEPYOTIOINTETE TO KAEIBWHA KAl VO ENAVAPEPETE
Tr OUOKEUN OE KQVOVIKT Aertoupyia.
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ENAEIKTIKEZ AYXNIEZ

KATAZTAZH THX ENAEIKTIKHZ AYXNIAZ

H evOeIKTIKr) Auyvia mapapével avappévn 6Tav n CUOKELN ival og
Aertoupyia ON

XpovodlakomTng yia 30 Aerrtd

‘Evdeién katdotaong KAEGWHATOG yia maidid

XpovoSIakomTNng yia 90 Aemta

Xpovodlakomng yia 60 Aemta

Evdeién pdptionc: n évoelén eival mavta KOKKIVN KaTa T ¢opTIon
Kl TIGvTa Tipdovn GTav N OPTION €XEl OANOKANPWOEL

@ |©OVE ©
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MPOAIATPAOEZ

lox0¢ nxeiou SW
Quwrtevi Tyl LED RL-5050RGB
Taon Aertoupyiag DV 5V
Xpovodiakontng Xpovodlakomntng (30/60/90 Aerntd)
. 6 \eukoi 66puBor/9 vavoupiopata/15
Movuaikn AXOL NG QUONG
‘Oykog PuBMICOpEVO (eninedo amod 1 éwg 32)
XwpnTikétnTa pratapiog 1000mAh
Xpoévog emavagoptiong 2,5 Wpeg
TONOOETHXH

Ma va kaAOPeTe Tov 80pu0, N CUOKEUN EIVaL TTIO AMTOTEAECHATIKN

av TomofeTnBel LETACY TOU XPrOTN Kal TNG TN Tou BopuPou. MNa
Tapadetypa, oe aoTikd TEPIBAANOVY, TO KAAUTEPO Ba ritav va TomoBeTAOETE
TN OUOKEUT KOVTA 0TO TTapABupo yia va UmokapeTe tov 86pufo

TIoL TPOEPXETal and 1o Spdpo. Edv éxete évav BopuBwdn veitova, n

Tio Xprioun B€on Ba elval kovtd o€ £vav koo Toixo. Edv ot Bdpufot
TIPOEPYXOVTAl ATTO TO OTI{TL 0ag, N TOMOBETNON TNG CUOKELIG OO0 TO
SuVaTOV IO KOVTA 0TV TNy Tou evoxAnTikou BopUBou Ba mpoopépet

™ péylotn avakouon. TEhog, Eav o B6pufoc mpoépxetal akpiPwe Sima
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ard T0 KEPAN 0a¢, OTIWE OTNV TEPITITWON £VOE OLVTPAPOL TTIOU POXANCEL,
1 OUOKEUN TIPETTEL va ToToBeTNBE! 0To Kopobivo SiAa 010 KPERATI 0ac.
levikd, ouvioTaTal va TOTOBETEITE T OUOKEUT| OE amdOTAon TOUAAXIOTOV
£VOG PETPOL aMO €00 1) TO TaUi 0ag, AUTO ETITPETTEL OTOV X0 Va YEIOEL
TOV XWPO Y10 VO TIPOOPEPEL TO HEYIOTO OPENOG MO TNV KAAUYN TOU
Bopuou Kat Snuoupyel éva xahapwTIKO NXNTIKO TEPIBAANOV TIou EUVOEL
TOV UTIVO, TN OUYKEVTPWON 1) TV IOIWTIKOTATA.

AEITOYPTIA KAI XEIPIZMOX

ENEPFOMOIHZH TOY HXOY:

@ Matrote To koupri evepyomoinong (1) yia 2 SeutepOAerTTa yia va
EVEPYOTIOINOETE TN CUCKELN. H mpacivn evSeiKTIKr Auyvia LED
Tpopobdooiag Ba avayel.

[NaTAOTE TO KOUWTTE Yia Va EMAEEETE TOV X0 TIOL BENETE val OKOUOETE.

MPOEIAOMOIHZEIX:
AlobéTer Aertoupyia pvripng Otav n CUCKEUH evepyomole(Tal,
avanapdyel TAvTa Tov TENEUTAIO X0 TTOU XPNOIOTTOIBNKE.

@ Matmote @) 1 &) yia va pubuicete v emBupnT éviaon.
@ [MaTroTe Kat KpaTrOoTe TTaTnpévo To koupmi Aertoupyiag (1) yia 2
SEUTEPONETTTA YIO VO ATTEVEPYOTTOIF|OETE TN OUOKEUT.

@ ‘Otav n 6UOKEeUN €lval evepyortoinuévn, TatioTe To koupri Aerroupyiag (D
Yia va mavoeTe/avanapAyeTe Tov HxO.
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AEITOYPFIA NYXTEPINHEZ OQTIZMOY:

©)
@

®

@

MatroTe GUVTOHA TO KOUWTT{ TOU VUXTEPIVOU QWTOC &J YIa va TO
QVAWETE.

Kpatrote matnpévo To Koupri Tou vuxTepvol wtos Y yiava
ANAEETE amod axvO PWG O EVIOVO PWG. APHOTE TO KOUUT( yia val
OTAMOTACETE TN AEToUpYia. APoUL TO APHOETE, KPATHOTE TO TTATNHEVO
Eavd yia va aMaEete 0Tadlakd o ayvo Qe AQHOTE TO KOUPTTE yia va
OTAMOTACETE TN PUBHION TNG £VTOONG TOU PWTOG.

Matiote cOviopa To Koupn( Tou xpovodiakomtn P& yia va alaete
TO XPWHA TOU VUXTEPIVOU pWTAC HETAED 5 XPWHATWV: KOKKIVO, KITPIVO,
TIPAOIVO, UTTAE KOl AEUKO.

MaTrOTE GUVTOHA TO KOUWTT{ TOU VUXTEPIVOU QWTOG XJ YIa val OBroeTe
TO VUXTEPIVO QWG

XPONOAIAKONTHX AYTOMATHZ ANENEPIFOMNOIHZHE:

@)

@

‘Otav n cUoKeUN gival eVeEpyoTToINEVN Kal AKOUYETAL AXOG, UMTOPE(TE
va PUBKIOETE TO XPOVOLETPO Kal n ouckeur| Ba amnevepyoroinOel
QuTtopata peta armo 30, 60 fy 90 Aertd.

MATAOTE Kat KOATHOTE TIATAPEVO TO KOUTTE Tou YpovopeTpou B/@ | n
nipdoivn evoelkTik Auyvia LED tou xpovopetpou Ba avayel. Yuvexiote
Va TIATATE TAPATETAUEVA TO KOUWTTI TOU XPovopeTpou — B/g  yia

va oMEEeTe amé tn pia emhoyri atnv GAn. Otav n mpdoivn eVOEIKTIKN
Auyvia LED givai onoTr), N Aeroupyia Tou XpOoVOpETPOU Eival
QTTEVEQYOTTOINUEV.
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EFTYHZH

AuTd 10 P0GV KaAUTTTETal amd 24unvn eyyunon yia
KOTOOKEVAOTIKA ENATTWHATA, N oroia apyilel and tnv
nUEPOUNVia ayopdc kat amodelkvUeTal pe amdSelEn r TIHOAOYLO.
Y& MEPITTWOoN ayopdg HE TILOAOYIO, I VOUIUN £yYUNON HEVETAL
o€ 12 prjvec.

H 24unvn eyyonon &ev mepapBavel {npIEG TTOL TIPOKUTTTOLV
and QUOIONOYIKT) PBOPA TOL TIPOIOVTOG, ALOBNTIKES CNUIEG,
afeooudp 1) avaAolpa (yia mapddelypa UmaTapies, KEQONEG

1) €apTrpaTa ou umokevTal og PBopd). Ot prmatapleg Exouv
£yyunon 6 pnvwv.

AETTTOpEPEIC OpoL Kal TPoUMOBETELC yyUnong otn SlebBuvon
www.nuvitababy.com/warranty

ANMOMAKPYNZH

Deseche el dispositivo y la baterfa en un centro de recogida autorizado
para residuos electronicos. Siga las directrices locales en materia de
reciclaje.
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6620

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

- Installer aldri dette produktet rett over en sprinkelseng eller lekegrind for
4unnga skader.

«Bruk aldri enheten i naerheten av vann, for eksempel i naerheten av
badekar, vasker, vaskemaskinrer, vate kjellere osv.

- Ikke installer i naerheten av varmekilder som radiatorer, termostater, ovner
eller andre varmeproduserende enheter.

« Dette er IKKE et LEKETQY. Ikke la barn leke med det. Ikke legg det i
nzerheten av eller i munnen til et barn.

- Det anbefales & bruke stramledningen som felger med av produsenten.

« lkke handter strampluggen med véte hender, da det kan fordrsake brann
eller elektrisk stot.

A OPPMERKSOMHET

(1) Dette produktet inneholder et innebygd batteri. For & redusere
risikoen for brann eller elektrisk stat, ma du ikke utsette denne
enheten for regn eller vann.

58



A OPPMERKSOMHET
(2) Ikke dpne dekselet for & ta ut og sette inn batteriet.

NOKKELFUNKSJONER
@
®
® ®
@ ®
an @
©

@ Av/pa-knapp: Langt trykk for a sla av/pa; kort trykk for & sette pa pause/
spille av; i av-modus. Timer: Langt trykk for a aktivere timeren. Varighet
pa 30 minutter, 60 minutter og 90 minutter er tilgjengelig. Trykk og hold
inne for a bla gjennom timerne.
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@ Volum [-]-knapp: Trykk pa volum ned-knappen for d redusere
heyttalervolumet.

@ Volum [+]-knapp: Trykk pa volum opp-knappen for & gke
heyttalervolumet.

@ Nattlysknapp: Kort trykk for & sla lyset av/pa; langt trykk for a justere
lysstyrken.

@ Fargevalg for nattlys: Trykk kort for & bla gjennom 5 forskjellige farger;
red, gul, grenn, bla og hvit er tilgjengelige.

@ Vuggesanger: Trykk kort for & hoppe til neste vuggevise; 9 vuggesanger
er tilgjengelige.

@ Naturlyder: Trykk kort for & hoppe til neste lyd; 15 naturlyder er
tilgjengelige.

Huvit stay: Trykk kort for & hoppe til neste spor; 6 spor med hvit stay er
tilgjengelige.

(9) Barnesikring: Trykk og hold inne av/pé-knappen og volum opp-
knappen samtidig i omtrent 3 sekunder for & aktivere ldsen og forhindre
at barn trykker p& knappene. Nar ldsen er aktiv, vil ingen andre knapper
fungere. Trykk og hold inne disse to knappene igjen for & lase opp og
gjenopprette normal enhetsdrift.
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VARSELLYS

® T 2
@
il -+
o Eod
=) @
® 9 ®

STATUS FOR INDIKATORLYS

Indikatorlampen lyser konstant nar enheten
eriPA-modus

Timer i 30 minutter

Indikatorlampe for barnesikringsstatus

90 minutters timer

60 minutters timer

Ladeindikatorlampe: Indikatoren lyser alltid radt i lademodus og
alltid grent nar ladingen er fullfert.

@ |©OEE O
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SPESIFIKASJONER

Hoyttalerkraft 5W

Lyskilde LED RL-5050RGB

Driftsspenning DV 5V

Timer Timer (30/60/90 minutter)

Musikk 6 hvite lyder / 9 vuggesanger /

15 naturlyder

Volum Justerbar (niva 1 til 32)

Batterikapasitet 1000mAh

Ladetid 2,5 timer
PLASSERING

For staymaskering er enheten mest effektiv nar den plasseres mellom
brukeren og staykilden. I et bymiljo kan det for eksempel vaere best &
plassere enheten i naerheten av et vindu for & blokkere gatelyd. Hvis du har
en stayende nabo, vil den mest effektive plasseringen vaere mot en felles
vegg. Hvis stayen kommer hjemmefra, vil det gi mest lindring & plassere
enheten sa nzer kilden til den plagsomme stayen som mulig. Til slutt, hvis
stoyen kommer rett fra hodet ditt, for eksempel fra en snorkende partner,

62



bar enheten plasseres pa nattbordet pa din side av sengen. Generelt
anbefales det & plassere enheten minst en meter unna deg eller barnet ditt.
Dette lar lyden fylle rommet for & gi maksimal steymaskering og skaper et
avslappende lydlandskap som fremmer sgvn, konsentrasjon eller privatliv.

FUNKSJON OG DRIFT

LYDAKTIVERING:
@ Trykk pa av/pd-knappen (D i2 sekunder for & sla p& enheten. Den
grenne LED-stramindikatoren vil lyse.
@ Trykk pé knappen for d velge lyden du vil lytte til.

ADVARSLER:
Det finnes en minnefunksjon. Nar enheten er slatt pa, spiller den alltid
den sist brukte lyden.

(3 Trykkpa @9 eller &) for & justere @nsket volum.

@ Trykk og hold inne (1) av/pé-knappen i 2 sekunder for & sla av enheten.

(5) Nérenheten er pa, trykker du pé (1) av/pa-knappen for a sette lyden pa
pause/spille den av.
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NATTLYSMODUS:

@ Trykk kort pd 4§ nattlys-knappen for & sl& pa nattlyset.

@ Trykk lenge pé <J nattlys-knappen for & bytte fra dempet lys til sterkt lys.
Slipp knappen for a stoppe driften. Etter at du har sluppet den, trykker
du lenge pa den igjen for & gradvis bytte til dempet lys. Slipp knappen
for & stoppe dimmingen.

@) Trykkkort pa Bg timer-knappen for & endre nattlysfargen mellom 5
farger: red, gul, grenn, bl og hvit.

(@) Trykk kort pa % nattlys-knappen for & sl& av nattlyset.

TIMER FOR AUTOMATISK AVSLAING:

(D Nar stremmen er pa og du lytter til lyd, kan du stille inn timeren, og
enheten vil automatisk sla seg av etter 30, 60 eller 90 minutter.

(2 Trykklenge pa /@ timerknappen. Den granne timer-LED-en vil lyse.
Fortsett & trykke lenge pa @/ timerknappen for & bla gjennom
alternativene. Nar den grenne LED-en er av, er timerfunksjonen
deaktivert.

64



10. GARANTI

Dette produktet er dekket av en 24-méneders garanti mot
produksjonsfeil, fra kjippsdatoen som er dokumentert med
kvittering eller faktura. Ved kjep med faktura reduseres den
lovbestemte garantien til 12 maneder.

24-manedersgarantien dekker ikke skader som felge av normal
slitasje pa produktet, estetiske skader, tilbeher eller forbruksvarer
(for eksempel batterier, hoder eller komponenter som er utsatt
for slitasje). Batterier er garantert i en periode pa 6 maneder.

Detaljerte garantivilkdr pa www.nuvitababy.com/warranty

AVHENDING

Kast enheten og batteriet pa et godkjent innsamlingssted for elektronisk
avfall. Felg lokale retningslinjer for resirkulering.
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6620

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

- Installer aldrig dette produkt direkte over en vugge eller kravlegard for
atundga skader.

- Brug aldrig enheden i naerheden af vand, f.eks. i naerheden af badekar,
handvaske, vaskemaskinergr, vade keeldre osv.

- Installer ikke enheden i naerheden af varmekilder sadsom radiatorer,
termostater, komfurer eller andre varmeproducerende apparater.

« Dette er IKKE LEGET@)J. Lad ikke bern lege med det. Laeg det ikke i
neerheden af eller i munden pa et barn.

- Det anbefales at bruge den medfelgende netledning fra producenten.

- Rar ikke ved stramstikket med véde haender, da det kan forérsage brand
eller elektrisk stad.

A OPMARKSOMHED

(1) Dette produkt indeholder et indbygget batteri. For at mindske
risikoen for brand eller elektrisk sted mé enheden ikke udsaettes for
regn eller vand.
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A OPMARKSOMHED
(2) Abn ikke kabinettet for at fierne og installere batteriet.

NOGLEFUNKTIONER
@
®
® ®
@ ®
an @
©

@ Taend/sluk-knap: Langt tryk for at teende/slukke; kort tryk for at seette
lyden pa pause/afspille den; i slukket tilstand. Timer: Langt tryk for at
aktivere timeren. Der er mulighed for at indstille timeren til 30 minutter,
60 minutter og 90 minutter. Tryk og hold nede for at skifte mellem
timerne.
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@ Lydstyrke [-]-knap: Tryk pé lydstyrke ned-knappen for at seenke
hejttalerens lydstyrke.

@ Lydstyrke [+]-knap: Tryk pa lydstyrke op-knappen for at ege hejttalerens
lydstyrke.

@ Natlys-knap: Kort tryk for at teende/slukke lyset; langt tryk for at justere
lysstyrken.

@ Farvevalg til natlys: Kort tryk for at skifte mellem 5 forskellige farver; fas i
red, gul, gren, bla og hvid.

@ Vuggeviser: Kort tryk for at springe til den naeste vuggevise; 9
vuggeviser er tilgeengelige.

@ Naturlyde: Tryk kort for at springe til den neeste lyd; 15 naturlyde er
tilgaengelige.

Hvid stej: Tryk kort for at springe til neeste nummer; 6 spor med hvid stgj
ertilgaengelige.

@ Bornesikring: Tryk pé teend/sluk-knappen og lydstyrke op-knappen
samtidigt, og hold dem nede i ca. 3 sekunder for at aktivere ldsen og
forhindre bern i at trykke pa knapperne. Nar lasen er aktiv, fungerer
ingen andre knapper. Tryk p& disse to knapper igen, og hold dem nede
for at lase op og genoprette normal drift.
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ADVARSELSLYS

STATUS FOR INDIKATORLYS

Indikatorlampen forbliver taendt, ndr enheden er
i taendt tilstand

Timer i 30 minutter

Indikatorlampe for barnesikringsstatus

90 minutters timer

60 minutters timer

Opladningsindikatorlampe: Indikatoren er altid rod i
opladningstilstand og altid gren, nar opladningen er faerdig.

@ |©OEE O
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SPECIFIKATIONER

Hojttalerkraft 5W
Lyskilde LED RL-5050RGB
Driftsspaending DV 5V

Timer

Timer (30/60/90 minutter)

Musik 6 hvide I(de /9 vuggeviser /
15 naturl

Bind Justerbar (niveau 1 til 32)

Batterikapacitet 1000mAh

Opladningstid 25 ore

PLACERING

Til stgjmaskering er enheden mest effektiv, ndr den placeres mellem
brugeren og stgjkilden. For eksempel i et bymiljo kan enheden bedst
placeres i naerheden af et vindue for at blokere for gadestej. Hvis du har
en stgjende nabo, vil den mest effektive placering vaere op ad en faelles
veeg. Hvis stgjen kommer fra dit hjem, vil det give mest lindring at placere
enheden sa teet som muligt pa kilden til den generende stgj. Endelig,
hvis stejen kommer lige fra dit hoved, feks. fra en snorkende partner,
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bar enheden placeres pa natbordet pa din side af sengen. Generelt
anbefales det at placere enheden mindst en meter veek fra dig eller dit
barn. Dette giver lyden mulighed for at fylde rummet for at give maksimal
stejmaskering og skaber et afslappende lydbillede, der fremmer savn,
koncentration eller privatliv.

FUNKTION OG DRIFT

LYDAKTIVERING:

@ Trykpd (D teend/sluk-knappen i 2 sekunder for at teende enheden. Den
grenne LED-stremindikator lyser.

@ Tryk p& knappen for at veelge den lyd, du vil lytte til.

ADVARSLER:
Der er en hukommelsesfunktion. Nar enheden er teendt, afspiller den
altid den sidst brugte lyd.

(3 Trykpé @ eller @) for at justere den @nskede lydstyrke.

(@ Tryk pé teend/sluk-knappen (1) og hold den nede i 2 sekunder for at
slukke enheden.

(3 Nar enheden er teendt, skal du trykke pd teend/sluk-knappen (1) for at
seette lyden pd pause/afspille den.
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NATLYSTILSTAND:

@ Tryk kort pa < natlysknappen for at teende natlyset.

(2 Trykleenge pd < natlysknappen for at skifte fra deernpet lys til Klart lys.
Slip knappen for at stoppe betjeningen. Nér du har sluppet den, skal
du trykke lzenge pa den igen for gradvist at skifte til deempet lys. Slip
knappen for at stoppe deempningen.

) Trykkort p& B/ timerknappen for at &ndre natlysets farve mellem 5
farver: red, gul, gren, blé og hvid.

(@) Trykkort ps <y natlysknappen for at slukke natlyset.

AUTOSLUK TIMER:
@ Nar strommen er teendt, og du lytter til lyd, kan du indstille timeren, og
enheden slukker automatisk efter 30, 60 eller 90 minutter.
(@ Tryk lenge pa timerknappen /@ den grenne timer-LED-indikator
lyser. Fortseet med at trykke leenge pd timerknappen /@ for
at gennemga mulighederne. Nar den grgnne LED er slukket, er
timerfunktionen deaktiveret.

72



GARANTI

Dette produkt er daekket af en 24-maneders garanti mod
fabrikationsfejl, startende fra kabsdatoen, der er dokumenteret
med kvittering eller faktura. Ved kgb med faktura reduceres den
lovpligtige garanti til 12 maneder.

24-maneders garantien daekker ikke skader som felge af
normal slitage pa produktet, aestetiske skader, tilbeher eller
forbrugsvarer (f.eks. batterier, hoveder eller komponenter, der er
udsat for slid). Batterier er garanteret i en periode pad 6 maneder.

Detaljerede garantivilkar og -betingelser pd www.nuvitababy.
com/warranty

BORTSKAFFELSE

Bortskaf enheden og batteriet p& en godkendt genbrugsstation for
elektronisk affald. Folg lokale retningslinjer for genbrug.
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NEDERLANDS

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

«Installeer dit product nooit direct boven een kinderbedje of box om letsel
te voorkomen.

- Gebruik het apparaat nooit in de buurt van water, zoals badkuipen,
wastafels, wasmachineleidingen, vochtige kelders, enz.

- Installeer het apparaat niet in de buurt van warmtebronnen zoals
radiatoren, thermostaten, fornuizen of andere warmteproducerende
apparaten.

- Ditis GEEN SPEELGOED. Laat kinderen er niet mee spelen. Stop het niet in
de buurt van of in de mond van een kind.

- Het wordt aanbevolen om het door de fabrikant meegeleverde netsnoer
te gebruiken.

« Raak de stekker niet met natte handen aan, aangezien dit brand of een
elektrische schok kan veroorzaken.

A AANDACHT

(1) Dit product bevat een ingebouwde batterij. Om het risico op
brand of elektrische schokken te verminderen, mag dit apparaat
niet worden blootgesteld aan regen of water.
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A AANDACHT

(2) Open de behuizing niet om de batterij te verwijderen en te
installeren.

BELANGRIJKSTE FUNCTIES

@

®

® ®

@ ©)
L9 ®
®©

@ Aan/uit-knop: Lang indrukken om aan/uit te zetten; kort indrukken om
te pauzeren/geluid af te spelen; in de uit-modus. Timer: Lang indrukken
om de timer te activeren. Er zijn timers van 30, 60 en 90 minuten
beschikbaar. Ingedrukt houden om door de timers te bladeren.
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@ Volumeknop [-]: Druk op de volumeknop om het volume te verlagen.
@ Volumeknop [+]: Druk op de volumeknop om het volume te verhogen.
@ Nachtlampje: Kort indrukken om het lampje aan/uit te zetten; lang
indrukken om de helderheid aan te passen.

Kleurselectie nachtlampje: Kort indrukken om door 5 verschillende
kleuren te bladeren; beschikbaar in rood, geel, groen, blauw en wit.

©

Slaapliedjes: Kort indrukken om naar het volgende slaapliedje te gaan; 9
slaapliedjes beschikbaar.

Natuurgeluiden: Kort indrukken om naar het volgende geluid te gaan;
15 natuurgeluiden beschikbaar.

Witte ruis: Kort indrukken om naar het volgende nummer te gaan; 6
witte ruisnummers beschikbaar.

@ Q ©

©

Kinderslot: Houd de aan/uit-knop en de volumeknop tegelijkertijd
ongeveer 3 seconden ingedrukt om de vergrendeling te activeren

en te voorkomen dat kinderen op de knoppen drukken. Wanneer de
vergrendeling actief is, werken geen andere knoppen. Houd deze twee
knoppen nogmaals ingedrukt om te ontgrendelen en de normale
werking te herstellen.
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WAARSCHUWINGSLICHTEN

@ ®
L] -+
g Eod
&P @
7 ®

STATUS INDICATIELAMPJE

Het indicatielampyje blijft branden wanneer het apparaat is
ingeschakeld.

Timer voor 30 minuten

Statusindicatielampje kinderslot

90 minuten timer

60 minuten timer

Oplaadindicatielampje: Het lampje brandt altijd rood tijdens het
opladen en altijd groen wanneer het opladen voltooid is.

@ |©OEE O
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SPECIFICATIES

Luidsprekervermogen | 5W
Lichtbron LED RL-5050RGB
Bedrijfsspanning DV 5V
Timer Timer (30/60/90 minuten)
Muziek 6 witte ruisjes / 9 slaapliedjes / 15
natuurgeluiden

Volume Verstelbaar (niveau 1 tot 32)
Batterijcapaciteit 1000mAh
Oplaadtijd 2,5 uur

PLAATSING

Voor geluidsmaskering is het apparaat het meest effectief wanneer het
tussen de gebruiker en de geluidsbron wordt geplaatst. In een stedelijke
omgeving kan het apparaat bijvoorbeeld het beste bij een raam worden
geplaatst om straatgeluid te blokkeren. Als u een luidruchtige buurman
heeft, is de meest effectieve positie tegen een gedeelde muur. Als het
geluid uit uw huis komt, biedt het plaatsen van het apparaat zo dicht
mogelijk bij de bron van het hinderlijke geluid de meeste verlichting. Tot
slot, als het geluid vlak naast uw hoofd komt, zoals van een snurkende
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partner, moet het apparaat op het nachtkastje aan uw kant van het bed
worden geplaatst. Over het algemeen wordt aanbevolen om het apparaat
minstens een meter van u of uw kind vandaan te plaatsen. Hierdoor kan
het geluid de ruimte vullen voor maximale geluidsmaskering en ontstaat
een ontspannend geluidslandschap dat slaap, concentratie en privacy
bevordert.

FUNCTIE EN WERKING

GELUIDSACTIVATIE:

@ Houd de aan/uit-knop O 2seconden ingedrukt om het apparaat in
te schakelen. De groene led-indicator licht op.

@ Druk op de knop om het gewenste geluid te selecteren.

WAARSCHUWINGEN:
Er is een geheugenfunctie: wanneer het apparaat wordt ingeschakeld,
speelt het altijd het laatst gebruikte geluid af.

@ Drukop @) of &) om het gewenste volume aan te passen.

@ Houd de aan/uit-knop (1) 2 seconden ingedrukt om het apparaat uit
te schakelen.

@ Wanneer het apparaat is ingeschakeld, drukt u op de aan/uit-knop ()
om audio te pauzeren/af te spelen.
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NACHTLICHTMODUS:

@ Druk kort op de nachtlampjesknop {j om het nachtlampje in te
schakelen.

@ Druk lang op de nachtlampjesknop ¢ om van gedimd naar fel licht
te schakelen. Laat de knop los om het dimmen te stoppen; druk na het
loslaten nogmaals lang om geleidelijk over te schakelen naar gedimd
licht. Laat de knop los om het dimmen te stoppen.

@ Druk kort op de timerknop /g om de kleur van het nachtlampje te
wijzigen tussen 5 kleuren: rood, geel, groen, blauw en wit.

@ Druk kort op de nachtlampjesknop ¢ om het nachtlampje uit te
schakelen.

AUTOMATISCHE UITSCHAKELTIMER:

(D Wanneer het apparaat is ingeschakeld en u naar audio luistert, kunt u
de timer instellen. Het apparaat schakelt dan automatisch uit na 30, 60
of 90 minuten.

@ Houd de timerknop 2/ lang ingedrukt; de groene timer-led gaat
branden. Bliff de timerknop  @/&lang ingedrukt houden om door de
opties te bladeren. Wanneer de groene led uit is, is de timerfunctie
gedeactiveerd.
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GARANTIE

Op dit product geldt een garantie van 24 maanden tegen fabricagefouten,
ingaande de aankoopdatum zoals blijkt uit de aankoopbon of factuur. Bij
aankoop met een factuur wordt de wettelijke garantieperiode verkort tot
12 maanden.

De garantie van 24 maanden dekt geen schade als gevolg van normale
slijtage, cosmetische schade, accessoires of verbruiksartikelen (bijv.
batterijen, opzetborstels of slijtagegevoelige onderdelen). Batterijen
hebben een garantieperiode van 6 maanden.

De gedetailleerde garantievoorwaarden zijn te vinden op www.
nuvitababy.com/warranty.

BESCHIKBAARHEID

Lever het apparaat en de batterij in bij een erkend inzamelpunt voor
elektronisch afval. Volg de lokale recyclingrichtlijnen.
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ol SHQIPTARE

UDHEZIMET E SIGURISE

«Mos e instaloni kurré kété produkt direkt mbi njé krevat fémijésh ose vend
pér lojéra pér té shmangur léndimet.

- Mos e pérdorni kurré pajisien prané ujit, si p.sh. prané vaskave,
lavamanéve, tubave té lavatrices, bodrumeve té lagura etj.

- Mos e instaloni prané burimeve té nxehtésisé si radiatoré, termostate,
soba ose pajisje té tjera qé prodhojné nxehtési.

- Kjo NUK ESHTE LODER. Mos lejoni qé fémijét té luajné me té. Mos e
vendosni prané ose né gojén e njé fémije.

- Rekomandohet té pérdorni kabllon e energjisé té ofruar nga prodhuesi.

- Mos e prekni spinén e energjisé me duar té lagura, pasi mund té shkaktojé
Zjarr ose goditje elektrike.

A KuiDES

(1) Ky produkt pérmban njé bateri té integruar. Pér té zvogéluar
rrezikun e zjarrit ose goditjes elektrike, mos e ekspozoni kété pajisje
ndaj shiut ose ujit.
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A KuiDES
(2) Mos e hapni kutiné pér té hequr dhe instaluar bateriné.

FUNKSIONET KRYESORE

@

®

® ®

@ ©)
L9 ®
®©

@ Butoni i ndezjes: Shtypni gjaté pér té ndezur/fikur; shtypni shkurt pér
té ndaluar/luajtur zérin; né modalitetin e fikur. Kohématési: Shtypni
gjaté pér té aktivizuar kohématésin. Jané té disponueshme kohézgjatje
30-minutéshe, 60-minutéshe dhe 90-minutéshe. Shtypni dhe mbani
shtypur pér té kaluar népér kohématés.
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@ Butoni i volumit [-]: Shtypni butonin e uljes sé volumit pér té ulur
volumin e altoparlantit.

@ Butoni i volumit [+]: Shtypni butonin e rritjes sé volumit pér té rritur
volumin e altoparlantit.

@ Butoni i drités sé natés: Shtypni shkurt pér té ndezur/fikur dritén; shtypni
gjaté pér té rregulluar shkélgimin.

@ Zgjedhja e ngjyrés sé drités sé natés: Shtypni shkurt pér té kaluar népér
5 ngjyra té ndryshme; té disponueshme né té kuge, té verdhé, jeshile,
blu dhe té bardhé.

@ Ninulla: Shtypni shkurt pér té kaluar te ninulla tjetér; 9 ninulla té
disponueshme.

@ Tinguj té natyrés: Shtypni shkurt pér té kaluar te tingulli tjetér; 15 tinguj
& natyrés té disponueshém.

Zhurmé e Bardhé: Shtypje e shkurtér pér té kaluar te kénga tjetér; 6
kéngé me zhurmé té bardhé jané té disponueshme.

(9 Bllokimi pér Fémijé: Shtypni dhe mbani shtypur njékohésisht butonin
e Ndezjes dhe butonin e Rritjes sé Volumit pér rreth 3 sekonda pér té
aktivizuar bllokimin dhe pér té parandaluar fémijét té shtypin butonat.
Kur bllokimi éshté aktiv, asnjé buton tjetér nuk do té funksionojé.
Shtypni dhe mbani shtypur pérséri kéto dy butona pér té zhbllokuar
dhe pér té rivendosur funksionimin normal.
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DRITAT PARALAJMERUESE

GJENDJA E DRITES SE TREGUESIT

Drita treguese géndron e ndezur kur pajisja éshté né modalitetin
ON (ndezur)

Kohématési pér 30 minuta

Drita treguese e statusit té bllokimit pér femijé

Kohématés 90 minutash

Kohématés 60 minutash

Drita treguese e karikimit: Treguesi éshté gjithmoné i kug né
modalitetin e karikimit dhe gjithmoné i gjelbér kur karikimi éshté
i ploté.

@ |9OLE O
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SPECIFIKIMET

Fugia e altoparlantit S5W

Burim drite LED RL-5050RGB

Tensioni i funksionimit| DV 5V

Timer Kohématési (30/60/90 minuta)

Muziké 6 zhurma té bardha / 9 ninulla / 15 tinguj
natyre

VEllimi | rregullueshém (niveli 1 deri né 32)

Kapaciteti i baterisé

1000mAh

Koha e karikimit

25o0ré

VENDOSJA

Pér géllime maskimi té zhurmés, njésia éshté mé efektive kur vendoset
midis pérdoruesit dhe burimit té zhurmés. Pér shembull, né njé mjedis
urban, njésia mund té vendoset mé sé miri prané njé dritareje pér té
bllokuar zhurmén e rrugés. Nése keni njé fqinj té zhurmshém, pozicioni
mé efektiv do té jeté prané njé muri té pérbashkét. Nése zhurma vjen nga
shtépia juaj, vendosja e njésisé sa mé afér burimit té zhurmés shgetésuese
do té ofrojé lehtésimin mé té madh. Sé fundmi, nése zhurma vjen nga

86




afér kokés suaj, si p.sh. nga njé partner gé gérhet, njésia duhet té vendoset
né komodinén né anén tuaj té shtratit. Né pérgjithési, rekomandohet gé
njésia té vendoset té paktén njé metér larg jush ose fémijés suaj. Kjo lejon
Q€ zhurma té mbushé hapésirén pér té ofruar pérfitime maksimale té
maskimit té zhurmés dhe krijon njé peizazh zanor relaksues gé nxit gjumin,
pérgendrimin ose privatésiné.

FUNKSIONIN DHE FUNKSIONIMIN

AKTIVIZIMI | ZERIT:

@ Shtypni butonin e ndezjes (D pér 2 sekonda pér t& ndezur pajisjen.
Treguesi i energjisé LED jeshil do té ndizet.

@ Shtypni butonin pér té zgjedhur tingullin gé déshironi té dégjoni.

PARALAJMERIME:
Ekziston njé funksion memorieje. Kur pajisja &shté e ndezur, ajo
gjithmoné luan tingullin e fundit té pérdorur.

@ Shtypni @) ose &) pér té rregulluar volumin e déshiruar.

@ Shtypni dhe mbani shtypur butonin e ndezjes () pér 2 sekonda pér
té fikur pajisjen.

@ Kur pajisja éshté e ndezur, shtypni butonin e ndezjes (1) pérté
ndaluar/luajtur audion.
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MODALITETI I DRITES SE NATES:

@ Shtypni shkurt butonin e drités sé natés J pér té ndezur dritén e natés.

@ Shtypni gjaté butonin e drités sé natés J pér té kaluar nga drita e
zbehté né drité té forté. Léshojeni butonin pér té ndaluar funksionimin;
pasi ta léshoni, shtypeni pérséri gjaté pér té kaluar gradualisht né drité
& zbehté. Léshojeni butonin pér té ndaluar errésimin.

@ Shtypni shkurt butonin e kohématésit B/@ pér té ndryshuar ngjyrén
e drités sé natés midis 5 ngjyrave: e kuqe, e verdhé, jeshile, blu dhe e
bardhé.

(@) Shtypni shkurt butonin e drités sé natés ' pér ta fikur dritén e natés.

KOHEMATESI | FIKJES AUTOMATIKE:

(D Kur pajisja éshté e ndezur dhe po dégjoni audio, mund té vendosni
kohématésin dhe pajisja do té fiket automatikisht pas 30, 60 ose 90
minutash.

(@ Shtypni gjaté butonin e kohématésit 2/@ ; treguesi LED i gjelbér
i kohématésit do té ndizet. Vazhdoni té shtypni gjaté butonin e
kohématésit B/g pér té kaluar népér opsione. Kur LED i gjelbér éshté i
fikur, funksioni i kohématésit caktivizohet.
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GARANCIA

Ky produkt mbulohet nga njé garanci 24-mujore kundér defekteve té
prodhimit, duke filluar nga data e blerjes, sic déshmohet nga njé faturé
ose faturé. Nése blihet me faturé, garancia ligjore reduktohet né 12 muaj.

Garancia 24-mujore nuk pérfshin démet gé vijné nga konsumimi normal,
démtimet kozmetike, aksesorét ose materialet e konsumueshme (p.sh.,
baterité, kokat e furcave ose pjesét gé i nénshtrohen konsumimit). Baterité
jané té garantuara pér njé periudhé prej 6 muajsh.

Kushtet dhe afatet e detajuara té garancisé jané té disponueshme né
www.nuvitababy.com/warranty

ASGJESIMIN

Hidheni pajisjen dhe bateriné né njé gendér té autorizuar pér mbledhjen e
mbeturinave elektronike. Ndigni udhézimet lokale té riciklimit.
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6620

BIZTONSAGI UTASITASOKAT

« A sérulések elkertlése érdekében soha ne telepitse a terméket kozvetlendl
kisagy vagy jaroka folé.

- Soha ne hasznélja a késztléket viz kdzelében, példaul firdékad, mosogatd,
mosdgép csove, nedves pince stb. kozelében.

- Ne telepitse héforrasok, példaul radiatorok, termosztatok, tlizhelyek vagy
més hot termeld eszk6zok kozelébe.

- Ez NEM JATEK. Ne engedje, hogy gyermekek jétsszanak vele. Ne tegye
gyermek kdzelébe vagy szajaba.

« Javasoljuk, hogy a gyérto altal mellékelt tpkdbelt hasznalja.

« Ne fogja meg a tdpcsatlakozot nedves kézzel, mert tiizet vagy dramiitést
okozhat.

A FIGYELEM

(1) Ez a termék beépitett akkumuldtort tartalmaz. A t(iz és aramtés
kockazatanak csokkentése érdekében ne tegye ki a készuléket
esének vagy viznek.

90



A FIGYELEM
(2) Ne nyissa ki a tokot az akkumulator eltavolitdsahoz és

behelyezéséhez.
KULCSFUNKCIOK

@)

®

® ®

@ 6
B © B @
@

@ Bekapcsoldgomb: Hosszan nyomja meg a be-/kikapcsoléshoz; réviden
nyomja meg a hang sziineteltetéséhez/lejétszasahoz; kikapcsolt
maodban. [dézité: Hosszan nyomja meg az id6zité aktivalasahoz. 30,
60 és 90 perces idStartamok kozul vélaszthat. Nyomja meg és tartsa
lenyomva az id6ziték kozotti véltashoz.

91



@ Hanger6 [-] gomb: Nyomja meg a hangerd csokkenté gombot a
hangszord hangerejének csokkentéséhez.

@ Hangerd [+] gomb: Nyomja meg a hangeré névelése gombot a
hangszord hangerejének néveléséhez.

@ Ejszakai fény gomb: Réviden nyomja meg a fény be-/kikapcsolasahoz;
hosszan nyomja meg a fényer6 bellitasdhoz.

@ Ejszakai fény szinének kivalasztasa: Roviden nyomja meg az 5 kiilénbszé

szin kozotti véltdshoz; piros, sérga, zold, kék és fehér szinben kaphato.

Altatodalok: Réviden nyomja meg a kovetkezé altatodalra ugrashoz; 9

altatédal all rendelkezésre.

Természet hangjai: Roviden nyomja meg a kdvetkezd hangra ugrashoz;

15 természet hangja &ll rendelkezésre.

Fehér zaj: Roviden nyomja meg a kovetkez szamra ugrashoz; 6 fehér

zaj szam kozul vélaszthat.

Gyermekzar: Nyomja meg és tartsa lenyomva egyszerre a

bekapcsolégombot és a hangeré fel gombot kériilbell 3 mésodpercig

a zar aktivalasdhoz és a gombok gyermekek altali megnyomasanak

megakadélyozasdhoz. Amikor a zar aktiv, a tobbi gomb nem muikodik.

Nyomja meg és tartsa lenyomva ismét ezt a két gombot a feloldashoz

és a normal mukodés visszadllitdsahoz.

@ Q @

©
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FIGYELMEZTETO LAMPAK

A JELZOFENY ALLAPOTA

A jelz6fény folyamatosan vildgit, amikor a készulék BE
zemmaodban van

1d6zit6 30 percre

Gyerekzar allapotjelz6 lampa

90 perces idézité

60 perces idézitd

Toltésjelz6 fény: A jelzéfény toltés kdzben mindig piros, toltés
befejezése utan pedig mindig zold.

@ |©OEE O
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SPECIFIKACIOK

Hangszoro teljesitménye 5W

Fényforras LED RL-5050RGB

Uzemi fesziiltség DV 5V

1d6zité 1d6zit6 (30/60/90 perc)

Zene 6 fehér zaj / 9 altatddal /
15 természethang

Kotet Allithat6 (1-t6l 32-ig)

Az akkumulator kapacitasa 1000mAh

Toltési idé 2,56ra

ELHELYEZES

Zajsz(ir6 hatés szempontjabdl a készulék akkor a leghatékonyabb, ha a
felhasznald és a zajforrés kozé helyezik. Példaul vérosi kérnyezetben a
készuléket a legjobb egy ablak kdzelébe helyezni, hogy kizarjak az utcai
zajt. Ha zajos szomszédja van, a leghatékonyabb elhelyezés egy kozos fal
mellett van. Ha a zaj az otthonabdl szarmazik, akkor a készUiléket a zavard
zaj forrdsahoz a lehetd legkozelebb helyezve biztosithatoé a legnagyobb
enyhulés. Végul, ha a zaj kdzvetlendl a feje melldl, példaul egy horkold
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partnertdl érkezik, a késziiléket az &gy On oldalan 1év6 éjjeliszekrényre

kell helyezni. Altalanossdgban ajanlott a késziiléket legalabb egy méter
tavolsagra Ontél vagy gyermekétd| elhelyezni. Ez lehetévé teszi, hogy a
hang betéltse a teret, maximalis zajsz(iré hatést biztositson, és pihentetd
hangzésvildgot hozzon létre, amely el6segiti az alvast, a koncentracidt vagy
amaganéletet.

FUNKCIO ES MUKODES

HANG AKTIVALAS:

@ Nyomja meg az () bekapcsolégombot 2 mésodpercig a késziilék
bekapcsoldsdhoz. A zold LED bekapcsoldfény kigyullad.

@ Nyomja meg a gombot a hallgatni kivant hang kivélasztédsahoz.

FIGYELMEZTETESEK:
Van egy memodria funkcio. Bekapcsolaskor a késziilék mindig a
legutébb hasznalt hangot jatssza le.

@ Nyomjameg az &) vagy &) gombot a kivant hangeré bellitasahoz.
@ Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsoldogombot ()
2 masodpercig a készUlék kikapcsoldsahoz.
@ Amikor a készulék be van kapcsolva, nyomja meg a bekapcsolégombot
() ahang sziineteltetéséhez/lejatszasdhoz.
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EJSZAKAI FENY UZEMMOD:

@ Nyomja meg réviden az éjszakai fény gombot < az éjszakai fény
bekapcsolasahoz.

@ Nyomja meg hosszan az éjszakai fény gombot J  a halvany
fényrél erés fényre vald véltashoz. Engedje el a gombot a mikodés
ledllitadsdhoz; miutan elengedte, nyomja meg Ujra hosszan a fokozatos
halvény fényre valo atkapcsolashoz. Engedje el a gombot a fényerd
ledllitdsdhoz.

@ Nyomja meg réviden az idézité gombot B/ az éjszakai fény szinének
5 szin kozdl valé valtasahoz: piros, sarga, zold, kék és fehér.

(@ Nyomja meg réviden az éjszakai fény gombot %y az éjszakai fény
kikapcsolasahoz.

AUTOMATIKUS KIKAPCSOLAS IDOZITO:

@ Bekapcsolt készllék esetén, zenehallgatés kozben bedllithatja
az id6zitét, amelyre a készlék 30, 60 vagy 90 perc elteltével
automatikusan kikapcsol.

(@ Nyomijameg hosszan az B/ id6zité gombot; a z6ld idézitd LED
jelzéfény kigyullad. A B/@ id6zit6 gomb folyamatos nyomva tartasaval
vélthat a lehetéségek kozott. Amikor a zold LED nem vildgit, az id6zité
funkcié ki van kapcsolva.
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GARANCIA

Ez a termék 24 honapos garancidval rendelkezik a gyartasi hibakra, a
vasarlads datumatol szamitva, amelyet a blokk vagy szémla igazol. Szdmla
bemutatésa esetén a torvényes garancia 12 hdnapra csokken.

A 24 hoénapos garancia nem vonatkozik a normél kopésbol és
elhasznélodasbol eredd karokra, a kozmetikai sériilésekre, a tartozékokra
vagy a fogyodeszkozokre (pl. elemekre, fogkefefejekre vagy kopd
alkatrészekre). Az elemekre 6 honap garancia vonatkozik.

A részletes garancidlis feltételek a www.nuvitababy.com/warranty
weboldalon érhetok el.

SMALTIMENTO

A készléket és az akkumulatort hivatalos elektronikus hulladékgyijté
helyen dobja ki. Kévesse a helyi Gjrahasznositési iranyelveket.
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6620

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

- Nikdy neinstalujte tento vyrobek pifmo nad postylku nebo ohradku,
abyste predesli zranéni.

- Nikdy nepouzivejte pfistroj v blizkosti vody, napfiklad v blizkosti van,
umyvadel, trubek pracky, vihkych sklep atd.

- Neinstalujte v blizkosti zdrojli tepla, jako jsou radiatory, termostaty, sporaky
nebo jind zafizeni produkujici teplo.

- Toto NENI HRACKA. Nedovolte détem, aby si s nim hraly. Nevkladejte jej
do blizkosti ditéte ani do jeho Ust.

- Doporucuje se pouzivat napéjeci kabel dodany vyrobcem.

- Nemanipulujte se zastr¢kou mokryma rukama, mohlo by dojit k pozaru
nebo urazu elektrickym proudem.

A Pozor

(1) Tento vyrobek obsahuje vestavénou baterii. Abyste sniZili riziko
pozéru nebo Urazu elektrickym proudem, nevystavujte tento
pifistroj desti ani vodé.
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A PozOR
(2) Neotevirejte kryt za Ucelem vyjmuti a instalace baterie.

KLICOVE FUNKCE

@

®

® ®

@ ©)
L9 ®
®©

@ Tlacitko napdjeni: Dlouhym stisknutim zapnete/vypnete; kratkym
stisknutim pozastavite/piehrajete zvuk; ve vypnutém rezimu. Casovac:
Dlouhym stisknutim aktivujete ¢asovac. K dispozici jsou doby trvani 30
minut, 60 minut a 90 minut. Stisknutim a podrzenim mUZzete prepinat
mezi ¢asovaci.
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@ Tlacitko hlasitosti []: Stisknutim tlacitka pro snizeni hlasitosti snizite

hlasitost reproduktoru.

(3) Tiacitko hlasitosti [+]: Stisknutim tlacitka pro zvysent hlasitosti zvysite

hlasitost reproduktoru.

(@ Tlaitko no¢niho svétla: Krétkym stisknutim zapnete/vypnete svétlo;

dlouhym stisknutim upravite jas.

@ Vybér barvy nocniho svétla: Kratkym stisknutim prepnete mezi 5

@ Q @

©

rGiznymi barvami; k dispozici je ¢ervend, Zluta, zelend, modré a bila.
Ukolébavky: Kratkym stisknutim prejdete na dalsi ukolébavku; k
dispozici je 9 ukolébavek.

Zvuky prirody: Kratkym stisknutim prejdete na dalsi zvuk; k dispozici je
15 zvukd pifrody.

Bily sum: Kratkym stisknutim preskocite na dalsi skladbu; k dispozici je 6
skladeb s bilym Sumem.

Détsky zémek: Soucasnym stisknutim a podrzenim tlacitka napajent
atlacitka pro zvy3ent hlasitosti po dobu pfiblizné 3 sekund aktivujete
zadmek a zabranite détem v stisknuti tlacitek. Pokud je zamek aktivni,
74dnéa dalsi tlacitka nebudou fungovat. Dalsim stisknutim a podrzenim
téchto dvou tlacitek jej odemknete a obnovite normalni provoz.
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VYSTRAZNA SVETLA

STAV KONTROLKY

Kontrolka sviti, kdyz je zafizeni v
rezimu ZAPNUTO

Casovac na 30 minut

Kontrolka stavu détské pojistky

90minutovy casovac

60minutovy casovac

Kontrolka nabijeni: Kontrolka sviti v rezimu nabijeni vzdy cervené a
po dokoncenf nabijeni vzdy zelené.

@ |©OEE O
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SPECIFIKACE

Vykon reproduktoru 5W
Svételny zdroj LED RL-5050RGB
Provozni napéti DV 5V

Casovac Casovac (30/60/90 minut)

Hudba 6 bilych Sumd /9 ukolébavek / 15 zvuk(
piirody

Objem Nastavitelny (Groven 1 az 32)

Kapacita baterie 1000mAh

Doba nabijeni 2,5 hodiny

UMISTENI

Pro ucely maskovan hluku je jednotka nejucinnéjsi, kdyz je umisténa
mezi uzivatelem a zdrojem hluku. Napfiklad v méstském prostiedi mize
byt jednotka nejlépe umisténa pobliz okna, aby blokovala hluk z ulice.
Pokud mate hlu¢ného souseda, nejucinnéjsi bude umisténi u spole¢né
zdi. Pokud hluk vychazi z vaseho domu, umistént jednotky co nejblize ke
zdroji obtéZujiciho hluku poskytne nejvétsi dlevu. A konecné, pokud hluk
vychazi tésné vedle vasi hlavy, napfiklad od chrapajiciho partnera, méla by
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byt jednotka umisténa na no¢nim stolku na vasi strané postele. Obecné se
doporucuje umistit jednotku alesport metr od vas nebo vaseho ditéte. To
umozni zvuku vyplnit prostor a zajistit maximalni vyhody maskovani hluku
a vytvoit relaxacni zvukovou kulisu, kterd podporuje spanek, soustfedéni
nebo soukrom!.

FUNKCE A PROVOZ

ZVUKOVA AKTIVACE:

@ Stisknéte tlacitko napajeni (D po dobu 2 sekund pro zapnuti zafizeni.
Rozsviti se zelend LED kontrolka napéjeni.

@ Stisknutim tlacitka vyberte zvuk, ktery chcete poslouchat.

UPOZORNENI:
K dispozici je funkce paméti. Po zapnuti zafizeni vzdy prehraje
posledni pouzity zvuk.

@ Stisknutim tlacitka @) nebo &) upravte pozadovanou hlasitost.

@ Stisknutim a podrzenim tlacitka napajeni (1) po dobu 2 sekund zafizenf
vypnete.

@ Kdyz je zatizeni zapnuté, stisknutim tlacitka napajeni (1) pozastavite/
prehrajete zvuk
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REZIM NOCNIHO SVETLA:

@ Kratkym stisknutim tlacitka no¢niho svétla §§ zapnete no¢ni svétlo.

@ Dlouze stisknéte tla¢itko no¢niho svétla ' pro prepnuti z tlumeného
na jasné svétlo. Uvolnénim tlacitka zastavite operaci; po uvolnéni jej
znovu dlouze stisknéte pro postupné prepinadni na tlumené svétlo.
Uvolnénim tlacitka stmivani zastavite.

@) Kratkym stisknutim tlacitka casovace Bje zménite barvu no¢niho
svétla mezi 5 barvami: ervend, Zlutd, zelend, modra a bila.

(@ Kratkym stisknutim tlacitka no¢niho svétla gy noeni svétlo vypnete.

CASOVAC AUTOMATICKEHO VYPNUTI:

@ Kdy? je zafizeni zapnuté a poslouchéte hudbu, mlzete nastavit casovac
a zafizeni se automaticky vypne po 30, 60 nebo 90 minutach.

@ Dlouze stisknéte tlacitko casovace m/ﬁgg ; rozsviti se zelena LED kontrolka
¢asovace. Dlouze stisknéte tlacitko ¢asovace @@ pro prochazeni
moznosti. Pokud zelend LED kontrolka nesviti, funkce casovace je
deaktivovana.

104



ZARUKA

Na tento vyrobek se vztahuje 24mési¢ni zaruka na vyrobni vady, ktera
zacind platnosti od data nakupu dolozeného tctenkou nebo fakturou. V
piipadé nakupu s fakturou se zakonna zaruka zkracuje na 12 mésicti.

24meésicni zéruka se nevztahuje na Skody zplisobené béznym
opotiebenim, kosmetickym poskozenim, piislusenstvim nebo spotfebnim
materidlem (napf. baterie, hlavice kartdcku nebo dily podléhajici
opotiebeni). Na baterie se vztahuje zaruka 6 mésica.

Podrobné zaru¢ni podminky jsou k dispozici na adrese www.nuvitababy.
com/warranty

LIKVIDACE

Zafizeni a baterii zlikvidujte v autorizovaném sbérném dvore elektronického
odpadu. Dodrzujte mistni pokyny pro recyklaci.
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VARNOSTNA NAVODILA

- Izdelka nikoli ne namescajte neposredno nad otrosko posteljico ali
igralnico, da se izognete poskodbam.

- Naprave nikoli ne uporabljajte v blizini vode, na primer v blizini kopalnih
kadi, umivalnikov, cevi pralnega stroja, mokrih kleti itd.

- Ne namescajte v blizini virov toplote, kot so radiatorji, termostati, Stedilniki
ali druge naprave, ki proizvajajo toploto.

-To NIIGRACA. Ne dovolite otrokom, da se igrajo z njo. Ne postavljajte je v
blizino ali v otrokova usta.

« Priporocljivo je uporabljati napajalni kabel, ki ga je priloZil proizvajalec.

- Ne prijemajte se napajalnega vtic¢a z mokrimi rokami, saj lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar.

A Pozor

(1) Ta izdelek vsebuje vgrajeno baterijo. Da bi zmanjsali tveganje
pozara ali elektricnega udara, enote ne izpostavljajte dezju ali vodi.

106



A PozOR
(2) Ne odpirajte ohigja, da bi odstranili in namestili baterijo.

KLJUCNE FUNKCIJE

@

®

® ®

@ ©)
L9 ®
®©

@ Gumb za vklop: Dolg pritisk za vklop/izklop; kratek pritisk za zacasno
ustavitev/predvajanje zvoka; v izklopljenem nacinu. Casovnik: Dolg
pritisk za aktivacijo ¢asovnika. Na voljo so Casi trajanja 30 minut, 60
minut in 90 minut. Pritisnite in drZite za preklapljanje med casovniki.
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@ Gumb za glasnost [-]: Pritisnite gumb za zmanjsanje glasnosti za
zmanjsanje glasnosti zvo¢nika.

@ Gumb za glasnost [+]: Pritisnite gumb za povecanje glasnosti za
povecanje glasnosti zvocnika.

@ Gumb za noc¢no lucko: Kratek pritisk za vklop/izklop lucke; dolg pritisk za
nastavitev svetlosti.

@ Izbira barve nocne lucke: Kratek pritisk za preklapljanje med 5 razli¢nimi
barvami; na voljo so rdeca, rumena, zelena, modra in bela.

@ Uspavanke: Kratek pritisk za preskok na naslednjo uspavanko; na voljo
je 9 uspavank.

@ Zvoki narave: Kratek pritisk za preskok na naslednji zvok; na voljo je 15
zvokov narave.

Beli sum: Kratek pritisk za preskok na naslednjo skladbo; na voljo je 6
skladb z belim Sumom.

@ Otroska kljucavnica: Hkrati pritisnite in priblizno 3 sekunde drZite gumb
za vklop in gumb za povecanje glasnosti, da aktivirate klju¢avnico
in preprecite otrokom pritiskanje gumbov. Ko je kljucavnica aktivna,
noben drug gumb ne bo deloval. Ponovno pritisnite in drZite ta dva
gumba, da odklenete in obnovite normalno delovanje.
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OPOZORILNE LUCKE

STANJE INDIKATORSKE LUCKE

Indikatorska lucka sveti neprekinjeno, ko je
naprava vklopliena

Casovnik za 30 minut

Indikatorska lucka stanja otroske kljucavnice

90-minutni ¢asovnik

60-minutni asovnik

Indikatorska lucka polnjenja: Indikator je med polnjenjem vedno
rde¢, ko je polnjenje koncano, pa vedno zelen.

@ |©OEE O
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SPECIFIKACIJE

Moc zvocnika 5W

Vir svetlobe LED RL-5050RGB

Delovna napetost DV 5V

Casovnik Casovnik (30/60/90 minut)

Glasba 6 belih Sumov / 9 uspavank / 15 naravnih
zvokov

Glasnost Nastavljivo (stopnja 1 do 32)

Kapaciteta baterije 1000mAh

Cas polnjenja 2,5 ure

UMESTITEV

Za namene maskiranja hrupa je enota najucinkovitejsa, e je namescena
med uporabnikom in virom hrupa. Na primer, v urbanem okolju je enoto
morda najbolje namestiti blizu okna, da blokirate hrup z ulice. Ce imate
hrupnega soseda, bo naju¢inkovitejsi poloZaj ob skupni steni. Ce hrup
prihaja iz vasega doma, bo postavitev enote ¢im blizje viru motecega hrupa
zagotovila najvec olajsanja. Ce hrup prihaja tik ob vasi glavi, na primer od
smrcajocega partnerja, je treba enoto postaviti na no¢no omarico na vasi
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strani postelje. Na splosno je priporocljivo, da enoto postavite vsaj meter
stran od sebe ali vadega otroka. To omogoca, da zvok zapolni prostor, kar
zagotavlja najvedje koristi maskiranja hrupa in ustvarja spros¢ujoco zvocno
kuliso, ki spodbuja spanec, koncentracijo ali zasebnost.

FUNKCIJA IN DELOVANJE

ZVOCNA AKTIVACLJA:

@ Pritisnite gumb za vklop () za 2 sekundi, da vklopite napravo.
Zelena LED lucka za vklop bo zasvetila.

@ Pritisnite gumb, da izberete zvok, ki ga zelite poslusati

OPOZORILA:

Naprava ima funkcijo pomnilnika. Ko je naprava vklopliena, vedno
predvaja zadnji uporabljeni zvok.

(3 Pritisnite @ ali @) , da prilagodite Zeleno glasnost.
@ Pritisnite in drzite gumb za vklop (1) 2 sekundi, da izklopite napravo.

(® Ko je naprava vklopliena, pritisnite gumb za vklop  (}) , da zacasno
ustavite/predvajate zvok.
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NOCNI NACIN LUCI:

@ Na kratko pritisnite gumb za no¢no lucko < , da vklopite nocno lucko.

@ Dolgo pritisnite gumb za no¢no lu¢ko <7, da preklopite iz zatemnjene
v mocno svetlobo. Spustite gumb, da ustavite zatemnitev; po sprostitvi
ponovno dolgo pritisnite, da postopoma preklopite na zatemnjeno
svetlobo. Spustite gumb, da ustavite zatemnitev.

@ Na kratko pritisnite gumb casovnika ®/g , da spremenite barvo nocne
luc¢ke med 5 barvami: rdec¢o, rumeno, zeleno, modro in belo.

(@ Nakratko pritisnite gumb za no¢no lu¢ko <5, da izklopite no¢no
lucko.

CASOVNIK SAMODEJNEGA IZKLOPA:

@ Ko je naprava vklopljena in poslusate zvok, lahko nastavite ¢asovnik, ki
se bo samodejno izklopil po 30, 60 ali 90 minutah.

@ Dolgo pritisnite gumb casovnika Bz ; zasveti zelena LED-lucka
¢asovnika. Nadaljujte z dolgim pritiskom na gumb ¢asovnika @/ , da
preklapljate med moznostmi. Ko zelena LED-lucka ne sveti, je funkcija
¢asovnika deaktivirana.
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GARANCIJA

Za ta izdelek velja 24-mese¢na garancija za proizvodne napake, ki velja
od datuma nakupa, kar dokazuje racun ali potrdilo. Ce je izdelek kupljen z
ratunom, se zakonska garancija skrajsa na 12 mesecev.

24-mesecna garancija ne krije skode, ki je posledica obi¢ajne obrabe,
kozmeticne Skode, dodatkov ali potrosnega materiala (npr. baterij,
nastavkov $cetk ali delov, ki so podvrZeni obrabi). Za baterije velja
6-mesecna garancija.

Podrobni garancijski pogoji so na voljo na spletni strani www.nuvitababy.
com/warranty

ODLAGANJE

Napravo in baterijo oddajte v pooblas¢enem centru za zbiranje elektronskih
odpadkov. Upostevajte lokalne smernice za recikliranje.
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6620 EIINA\XEN

WHCTPYKLUWN 3A BE3ONMACHOCT

« Hyikora He UHCTanupaiite To31 NPOAYKT AVPEKTHO Hafl IETCKO KpesaTye
VNV KolLapa, 3a Aa 13berHeTe HapaHAsaHe.

« Hyikora He 13on3Baiite yCTpOCTBOTO 611130 A0 BOAA, HANpHmMep 6130
110 BaHW, MUBKM, TDBOW Ha Nepantn MaluHW, MOKPY MaseTa v Ap.

« He uHcTanupatite 611130 O M3TOUHULIM Ha TONAUHA, KaTO PajnaTopw,
TEPMOCTATY, NEYKM U PYT YCTPOCTBA, NPOV3BEXAALLM TONIUHA.

- Toea HE E UIPAYKA. He no3sonsagaiite Ha fieLia fia UrpanT ¢ Hero. He ro
nocTagsaiTe 6130 4O UM B yCTaTa Ha feTe.

- [PenopbUUTENHO € Aa U3NOM3BaTe 3axpaHBaLLya Kabes, PefoCTaBeH o1
npowssoauTens.

«He 60paBETe CbC 3axpaHBaLmA Wwencen ¢ MOKpK pbue, Tl KaTo TOBa
MOXe Aa NPUYNHK NOXap UNv TOKOB yaap.

A BHUMAHUE

(1) To3n NpopyKT CbAbpP*a BrpaaeHa batepus. 3a Aa HamanuTe pucka
OT NOXap vnn TOKOB yaap, He vi3naraiite yCTpOVICTBOTO Ha abxAa
Wnu BoAa.
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A BHUMAHVE
(2) He otBapsaiite kopryca, 3a Aa M3BaAuTe 1 NOCTaBKTe GatepyiATa.

KNo40BU OYHKLUNIN
@
®
® ®
©) ®
®

@ ByTOH 3a 3axpaHBaHe: [TPOAbMKMTENHO HaTUCKaHe 3a BKIloYBaHe/
M3KMIOYBAHE; KPATKO HAaTUCKaHe 3a Nay3a/Bb3Npov3Bex/aHe Ha 3ByK; B
V3KNIo4eH pexim. Tarmep: MpoabIXUTENHO HaTVCKaHe 3a akTUBMPaHe
Ha Talimepa. Hanununm ca npoabmkmnTenHocT ot 30 MHyTH, 60 MHY TV
1 90 MUHYTW. HaTVCHETe 1 3aApbxTe, 3a Aa NpesKoysaTe Mexay
Tanmepure.
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O © 6 O

ByToH 3a cvna Ha 3ByKa [-]: HaTvcHeTe 6yToHa 3a HamanABaHe Ha cunata
Ha 3BYKa, 33 1a HamManu1Te C1NaTa Ha 3ByKa Ha BUCOKOTOBOPUTENA.
ByToH 3a cina Ha 3ByKa [+]: HatucHeTe 6yToHa 3a yBennyasaHe

Ha cunata Ha 3ByKa, 3a [1a YBeNnuTe CcunaTa Ha 3ByKa Ha
BVICOKOrOBOPHTENA.

ByTOH 3a HOLHa cBeTMHa: KpaTko HaTVCKaHe 3a BKMouBaHe/
V3KNIOYBAHE Ha CBETNMHATA; NPOAB/KMTENHO HATVICKaHe 3a
perynvipaHe Ha ApKOCTTa.

M1360p Ha LIBAT Ha HOLWHATa CBETNIMHA: KpaTKO HaT1CKaHe 3a
NpeBK0YBaHe MeX/y 5 PasfIMUHM LIBATA; HAIMYHM B YEPBEHO, XbATO,
3e/1eHO, CUHBLO 1 6510,

MprcnyBHY NecH: KpaTko HaTVCKaHe 3a NpemyHaBaHe Kb
CnefiBalliata NpYICNBHa NeceH; HaIMYHM Ca 9 NPUCMBHW NECHW.
3By OT NprpofaTa: KpaTko HaTVICKaHe 3a NpemyiHaBaHe Kb
CnefiBalLMA 3BYK; HaNMUHK ca 15 3ByKa OT NpypogaTa.

Ban LyMm: HatucHete KpaTko, 3a Aa NpemMnHeTe KbM CfiefiBallata neceH;

HanuyHy ca 6 necHw ¢ 6an LWYyM.

@ [JleTcka 3awmTa: HatucHeTe 1 3afpbXKTE €iHOBPEMEHHO 6)/TOHa 3a

3axpaHBaHe 1 6\/TOHa 3a yBe/iM4yaBaHe Ha 3ByKa 3a OKO/I0 3 CeKkyHau,

3a a aKTMBMpaTe 3aKN04YBaHETO 1 Aa NPEeA0TBPATUTE HATUCKaHETO

Ha 6yTOHMT€ OT Aetja. Korato 3akNiouBaHETO € akTUBHO, Apyrn 6yTOHM
HAMa fla pa6omT, HatucHete v 3afjpbKTe OTHOBO TE3M [iBa 6y'r0Ha, 3afda
OTKJIIOYUTE W ia Bb3CTaHOBUTE HOPMasHaTa DBGOT&
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NPEAYNPEAUTENHW CBETJIMHU

oy o

@ @

[}

®

CbCTOAHUE HA CBET/IMHHUA UHOUKATOP

VHAavKaTopHaTa naMnuyKa CBETV MOCTOAHHO, KOraTo
YCTPOWCTBOTO € B pexm BKIIIOYEHO

Tarmep 3a 30 MUHYTU

MHQMKBTODHB NaMnuyka 3a CbCTOAHMETO Ha AeTCKaTa 3alnTa

90-MUHYTEH Tanmep

60-MUHYTEH Tanmep

@ |9OLWE O

MH,EMKBTOD 3a 3apexaaHe: MH,EMKBTOD'P:}T BMHArn CBeT B YepeeHo
No BpemMe Ha 3apexaaHe 1 B1uHarv CBeTu B 3e/1eHO, Korato
3apexAaHeTo € 3aBbpLIeHO.
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CMELMOUKALUN

MouwHoCT Ha BUCOKOroBopuTensa 5W
W3TO4HMK Ha cBeTNMHA LED RL-5050RGB
Pa6oTHO HanpexeHue DV 5V
Taiimep Taiimep (30/60/90 M1HyTV)
Mysuka 6 6enu Wwyma / 9 nprcnnsHn
necHu / 15 3ByKa OT npupogaTa

06em Perynupyema (Hvgo 1 4o 32)
Kanauutet Ha 6aTepusTta 1000mAh
Bpeme 3a 3apexpaaHe 2,5 vaca

MOCTABAHE

3a LenuTe Ha MacKM1pPaHeTo Ha LyMa, YCTPOMCTBOTO € Hall-epeKTUBHO,
KOraTo e noctaBeHOo mexay ﬂOTpEﬁMTeﬂﬂ W M3TOYHMKA Ha Wyma. HaﬂpMME‘p,
B rpaficka cpefa, yCTPOWUCTBOTO MOXe f1a € Hal-Aobpe fa ce nocTasu
611130 10 NPO30peL, 3a f4a ce 6NI0KMPa YNMUHUAT LWyM. AKO 1MaTe LwymeH
cbeef, Han-edekTnBHaTa no3nums e 6bae [0 obla cTeHa. AKO WymbT
naBa OT BalMA AOM, NOCTaBAHETO Ha yCTpO\ZCTBDTO Bb3MOXHO Haii-611130
A0 U3TOYHMKa Ha Apa3HeLwma Wym Le ocurypmu Hali-ronamMo obnekyeHme.

n HaKkpas, ako WYymbT nABa TOYHO A0 r1aeata BK, HanpymMep OT XbpKall
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NapTHLOP, YCTPOCTBOTO TPAGBA fa Ce NOCTaBM Ha HOLLHOTO LKadue oT
BallaTa CTpaHa Ha nernoTo. KaTo Lo ce npenopbysa yCTPOVCTBOTO Aa
Ce NOCTaBY Ha MoHe MEeTLP OT BAC WM BaleTo AeTe. ToBa NO3BONABA Ha
3BYKa Ala 3aMbJIHU NPOCTPAHCTBOTO, 3@ Aia OCUTYPH MAKCUMAIHI NON3u
OT MaCKVpaHeTo Ha LyMa V1 Cb3/laBa penakcypall 38yKOB Mevisax, KoNTo
HaCbpYaBa CbHA, KOHLIEHTPALIMATA UK YeIMHEHMETO.

OYHKUMA N OYHKLNOHUPAHE

3BYKOBA AKTUBALUA::

@ HarvicHeTe 6yToHa 3a 3axparBade (D 3a 2 cekyHan, 3a ga skniounte
YCTPOMCTBOTO. 3eneHunAT LED nHaMKatop 3a 3axpaHBaHe Lie CBETHe.

@ HatucHeTe 6yToHa, 3a Aa U3bepeTe 3ByKa, KOWTO MCKaTe Aa CryLuaTe.

NPEAYNPEXAEHNA:

VMa dyHKLMA 3a nameT. KoraTo yCTPOCTBOTO € BKIOYEHO, TO BUHArK
Bb3MPOV3BEX/a MOCNEAHVIA 13MON3BaH 3BYK.

(3) HatucHere &) wnn &), 3a aa perynnpare xenaHata C1na Ha 3syKa.

(@ Hatncrere v 3agpwxre GyToHa 3a 3axpatBsare (1) 3a 2 cekyran, 3a 4a
V3KNIOYMTE YCTPOCTBOTO.

@ Korato yCTpOVICTBOTO € BKJTIOYEHO, HaTnCHeTe 6yTOHa 3a 3axpaHBaHe Q)
, 3@ [ja NOCTaBnTe Ha nayza/BbsnpowsBeueTe ayanorTo.
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PEXXUM HA HOLLHA CBETJ/IMHA:

@ HatucHete kpaTko OyToHa <J 3a HOLHA N1amna, 3a fa A BKAKUMTe.

(2) Harvicrete npombxmTento GytoHa ¥J 3a HOLIHa lamna, 3a Aa
npeskoYnTe OT Cnaba KbM ApKa cBeTInHa. OTnycHeTe ByToHa, 3a Aa
CMpeTe 3aTbMHABAHETO; CNej OTMNyCKaHe, HaTUCHETE NPOAB/IKUTETHO
OTHOBO, 3a fla MPEBKIIIOUMTE MOCTENEHHO KbM Cnaba CBETMHA.
OrnycHeTe 6yTOHa, 3a fia CrpeTe 3aTbMHABAHETO.

(@ Harncrete kpatko GyToHa B/@ Taivep, 3a Aa NPOMEHUTE LigeTa Ha
HOLLHaTa flamna 13mexay 5 LIBATA: YePBEH, XbIT, 3e1eH, CUH v 6An.

(@) HatcHere kpaTko GyToHa < 3a HOLIHa NaMna, 3a fa U3KiounTe
HOLLHaTa flamna.

TAWMEP 3A ABTOMATUYHO U3KJTIOUBAHE:
(D) KoraTo 3axpaHBaHeTo e BKIOUEHO 1 CyLLIaTe ay/vo, MOXKeTe fa
HaCTpoWTe TaliMepa v YCTPOCTBOTO Lue Ce U3KNI0YU aBTOMATUUHO Clej
30, 60 v 90 MUHYTH.
@ HaTicHeTe npombmuTenHo 6yToHa Ha Taivepa /& ; seneHusT

CBETOANOAEH VHAVIKATOP Ha TaliMepa Lie ceeTHe. [pofbikeTe
[a HaTuCKaTe NPOALMKIATENHO ByToHa Ha Talimepa B/@ , 3a fia
NPeBKNIOYBaTE My onuuuTe, KoraTo 3eneHnAT CBeToamnos e

WN3KNIOYeH, ¢yHKuMﬂTa Ha TaMMepa € jeakTMBMpaHa.
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FTAPAHLUMA

To3u NPOAYKT € MOKPUT C 24-MeceyHa rapaHums CpeLly NpoW3BOACTBEHNM
ueq}ekm, CYWUTAHO OT AaTaTa Ha MOKYMKa, JoKa3aHa C KacoBa 6enexka nnu
daKTypa. AKO e 3aKyneH C $paKTypa, 3aKOHOBaTa rapaHLya ce HamanAsa Ao
12 mecela.

24-meceyHaTa rapaHuya He NoKpyriea NoBPeaw, NPUUMHEHN OT HOPMANHO
M3HOCBaHe, KO3METVYHM MOBPEe/W, akcecoapy UM KOHCyMaTusin (Hanp.
6atepuu, rMasy Ha uYeTkata WM YacTu, MOANEXaly Ha M3HOCBaHe).
BaTepuuTe ca rapaHTpaHu 3a nepuop ot 6 Mecelia.

MoapOobHM rapaHLMOHHM YCNOBUA Ca HanMuHM Ha www.nuvitababy.com/
warranty

N3XBDbPNAHE

V13xBbpneTe yCTPOMCTBOTO 11 baTepuATa B OTOPU3VIPaH LEHTbP 3a
CcbbUpaHe Ha enekTPOHHM oTnagbLy. CriefjBaiiTe MECTHIUTE yKa3aHuA 3a
peuvKanpane.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

- Nikdy neinstalujte tento vyrobok priamo nad postielku alebo ohradku, aby
ste predisli zraneniu.

- Nikdy nepouzivajte zariadenie v blizkosti vody, napriklad v blizkosti vani,
umyvadiel, potrubf pracky, vihkych pivnic atd.

- Neinstalujte v blizkosti zdrojov tepla, ako st radiatory, termostaty, sporaky
alebo iné zariadenia produkujlice teplo.

-Toto NIE JE HRACKA. Nedovolte detom hrat sa s nim. Nevkladajte ho do
blizkosti alebo do Ust dietata.

- Odportca sa pouzivat napdjaci kdbel dodany vyrobcom.
« Nemanipulujte so sietovou zastr¢kou mokrymi rukami, pretoZe to méze
spdsobit poziar alebo Uraz elektrickym pridom.

A POZORNOST
(1) Tento vyrobok obsahuje zabudovanu batériu. Aby ste zniZili

riziko poZiaru alebo Urazu elektrickym pridom, nevystavuijte toto
zariadenie dazdu ani vode.
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A PozorRNOST
(2) Neotvarajte puzdro, aby ste vybrali a vloZili batériu.

KLUCOVE FUNKCIE

@

®

® ®

@ ©)
L9 ®
®©

@ Tlacidlo napdjania: DIhym stlacenim zapnete/vypnete; kratkym
stlatenim pozastavite/prehréte zvuk; vo vypnutom rezime. Casovac:
Dlhym stlacenim aktivujete casovac. K dispozicii su ¢asy 30 mindt, 60
mindt a 90 minut. Stla¢enim a podrzanim prepinate medzi ¢asovacmi.
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@ Tlacidlo hlasitosti [-]: Stla¢enim tlacidla znizenia hlasitosti znizite
hlasitost reproduktora.

@ Tlacidlo hlasitosti [+]: Stlacenim tlacidla zvy3senia hlasitosti zvysite
hlasitost reproduktora.

@ Tlacidlo nocného svetla: Kratkym stlacenim zapnete/vypnete svetlo;
dlhym stlacenim upravite jas.

@ Viyber farby no¢ného svetla: Kratkym stlacenim prepinate medzi 5
roznymi farbami; k dispozicii je Cervend, ZItd, zelend, modra a biela.

@ Uspévanky: Kratkym stlacenim prejdete na dalsiu uspavanku; k dispozicii
je 9 uspavaniek.

@ Zvuky prirody: Kratkym stlacenim prejdete na dalsi zvuk; k dispozicii je
15 zvukov prirody.

Biely $um: Kratkym stlacenim preskocite na dalsiu skladbu; k dispozicii je
6 skladieb s bielym Sumom.

@ Detsky zémok: Sticasne stlacte a podrzte tlacidlo napéjania a tlacidlo
zvysenia hlasitosti priblizne 3 sekundy, aby ste aktivovali zamok a
zabranili detom stlécat tlacidla. Ked je zamok aktivny, Ziadne iné tlacidla
nebudu fungovat. Opétovnym stlacenim a podrzanim tychto dvoch
tla¢idiel ho odomknete a obnovite normalnu prevadzku.
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VYSTRAZNE SVETLA

® )
@
n -
e o
&P @
® 04 ®
STAV KONTROLKY
Kontrolka svieti, ked je zariadenie v
rezime ZAPNUTE

Casovac na 30 minat

Kontrolka stavu detskej poistky

90-minutovy ¢asovac

60-minutovy casovac

Kontrolka nabijania: Kontrolka svieti pocas nabfjania vzdy na
Cerveno a po dokonceni nabfjania vzdy na zeleno.

@ |©OEE O
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SPECIFIKACIE

Vykon reproduktora 5W
Svetelny zdroj LED RL-5050RGB
Prevadzkové napatie DV 5V

Casovaé

Casovac (30/60/90 minut)

Hudba 6 bie(lﬁvch zvukov / 9 uspavaniek / 15 zvukov
prirody
Objem Nastavitelné (Uroven 1 az 32)
Kapacita batérie 1000mAh
Doba nabij 2,5 hodiny
UMIESTNENIE

Na ucely maskovania hluku je jednotka najucinnejsia, ked je umiestnena
medzi pouzivatelom a zdrojom hluku. Napriklad v mestskom prostredi
maze byt jednotka najlepsie umiestnend v blizkosti okna, aby sa blokoval
hluk z ulice. Ak mate hlu¢ného suseda, najefektivnejsie umiestnenie bude
pri spolocnej stene. Ak hluk vychadza z vasho domu, najvacsiu Ulavu
poskytne umiestnenie jednotky co najblizie k zdroju obtazujiceho
hluku. Nakoniec, ak hluk vychadza hned vedla vasej hlavy, napriklad od
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chréapajliceho partnera, jednotka by mala byt umiestnena na nocnom
stoliku na vasej strane postele. Vo vieobecnosti sa odporica umiestnit
jednotku aspor meter od vés alebo vasho dietata. To umozni zvuku vyplnit
priestor, aby sa zabezpecili maximalne vyhody maskovania hluku a vytvorila
sa relaxacné zvukové kulisa, ktord podporuje spanok, koncentraciu alebo
stikromie.

FUNKCIU A PREVADZKU

ZVUKOVA AKTIVACIA:

@ Stlacte tlacidlo napajania O na2 sekundy, aby ste zariadenie zapli.
Rozsvieti sa zeleny LED indikator napéjania.

@ Stlacenim tlacidla vyberte zvuk, ktory chcete pocuvat.

UPOZORNENIA:
K dispozicii je funkcia paméte. Ked' je zariadenie zapnuté, vzdy prehra
posledny pouzity zvuk.

(3 Stlacenimtlacidla @ alebo &) nastavte pozadovanu hlasitost.

@ Stlacenim a podrzanim tlacidla napéjania (/) na 2 sekundy vypnite
zariadenie.

@ Ked je zariadenie zapnuté, stlacenim tlacidla napdjania (1) pozastavite/
prehréte zvuk.
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REZIM NOCNEHO OSVETLENIA:

@ Kratko stlacte tlacidlo no¢ného svetla X3 pre zapnutie no¢ného svetla.

@ Dlho stlacte tlacidlo no¢ného svetla & pre prepnutie z timeného na
jasné svetlo. Uvolnite tlacidlo pre zastavenie prevadzky; po uvolneni ho
znova dlho stlacte pre postupné prepinanie na timené svetlo. Uvolnite
tlacidlo pre zastavenie stmievania.

@ Krétko stlacte tlacidlo casovaca %@ pre zmenu farby no¢ného svetla z
5 farieb: ¢ervend, 7Ita, zelend, modré a biela.

@ Kratko stlacte tlacidlo no¢ného svetla & pre vypnutie nocného svetla.

CASOVAC AUTOMATICKEHO VYPNUTIA:

@ Ked je zariadenie zapnuté a pocuvate zvuk, mézete nastavit casovac a
zariadenie sa automaticky vypne po 30, 60 alebo 90 minutach.

@ Dlho stlacte tlacidlo ¢asovaca m/g ; rozsvieti sa zelena LED kontrolka
Casovaca. Pokracujte v dlhom stlacant tlacidla casovaca Byg, ¢im
prepinate medzi moznostami. Ked zelend LED kontrolka nesvieti,
funkcia ¢asovaca je deaktivovana.
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ZARUKA

Na tento produkt sa vztahuje 24-mesacna zaruka na vyrobné chyby, ktora
plati od datumu nakupu preukazaného pokladni¢nym dokladom alebo
faktdrou. Ak bol vyrobok zakupeny s fakttrou, zdkonna zaruka sa skracuje
na 12 mesiacov.

24-mesacnd zaruka sa nevztahuje na Skody sposobené beZnym
opotrebovanim, kozmetickym  poskodenim, prislusenstvom  alebo
spotrebnym materidlom (napr. batérie, hlavice kefy alebo diely
podliehajtice opotrebovaniu). Na batérie sa vztahuje zaruka 6 mesiacov.

Podrobné zaruc¢né podmienky su k dispozicii na stranke www.nuvitababy.
com/warranty

LIKVIDACIA

Zariadenie a batériu zlikvidujte v autorizovanom zbernom stredisku
elektronického odpadu. Dodrziavajte miestne pokyny pre recyklaciu.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

- Nuinstalati niciodatd acest produs direct deasupra unui patut sau a unui
tarc de joaca pentru copii, pentru a evita accidentdrile.

- Nu utilizati niciodatd unitatea in apropierea apei, cum ar fi langa cdzi de
baie, chiuvete, tevi ale masinii de spélat, subsoluri umede etc.

- Nu instalati in apropierea surselor de caldura, cum ar fi calorifere,
termostate, sobe sau alte dispozitive care produc caldura.

- Aceasta NU este o JUCARIE. Nu permiteti copiilor sa se joace cu ea. Nu o
puneti in apropierea sau in gura unui copil.
- Se recomanda utilizarea cablului de alimentare furnizat de producator.

« Nu manipulati stecherul cu mainile ude, deoarece poate provoca incendiu
sau electrocutare.

A ATENTIE

(1) Acest produs contine o baterie incorporatd. Pentru a reduce riscul
de incendiu sau electrocutare, nu expuneti aceasta unitate la ploaie
sau apa.
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A ATENTIE

(2) Nu deschideti carcasa pentru a scoate si instala bateria.

FUNCTII CHEIE
@
®
® ®
©) ®
an @
©

@ Buton de pornire: Apdsare lunga pentru a porni/opri; apasare scurta
pentru a intrerupe/reda sunetul; in modul oprit. Cronometru: Apdsare
lungé pentru a activa cronometrul. Sunt disponibile durate de 30 de
minute, 60 de minute si 90 de minute. Apdsare si mentinere apasata
pentru a parcurge cronometrele.
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@ Buton Volum [-]: Apasare buton volum redus pentru a reduce volumul
difuzorului.

@ Buton Volum [+]: Apasare buton volum ridicat pentru a creste volumul
difuzorului.

@ Buton Lumina de noapte: Apasare scurtd pentru a porni/opri lumina;
apasare lungd pentru a regla luminozitatea.

@ Selectarea culorii luminii de noapte: Apasare scurta pentru a parcurge 5
culori diferite; disponibild in rosu, galben, verde, albastru si alb.

@ Cantece de leagan: Apasare scurta pentru a trece la urmatorul cantec
de leagdn; 9 cantece de leagan disponibile.

@ Sunete din natura: Apdsare scurta pentru a trece la urmatorul sunet; 15
sunete din natura disponibile.

Zgomot alb: Apasare scurtd pentru a trece la urmatoarea piesa; sunt
disponibile 6 piese cu zgomot alb.

@ Blocare copii: Apasati si mentineti apasate simultan butonul de pornire
si butonul de crestere a volumului timp de aproximativ 3 secunde
pentru a activa blocarea si a impiedica copiii sa apese pe butoane.
Cand blocarea este activa, niciun alt buton nu va functiona. Apasati si
mentineti apasate din nou aceste doud butoane pentru a debloca si a
restabili functionarea normala.
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LUMINI DE AVERTIZARE

INDICATOR DE STARE

Indicatorul luminos ramane aprins cand dispozitivul este in modul
PORNIT

Cronometru pentru 30 de minute

Indicator luminos de stare a blocdrii pentru copii

cronometru de 90 de minute

cronometru de 60 de minute

@ |9O®E O

Indicator luminos de incarcare: Indicatorul este intotdeauna rosu
in modul de incarcare si intotdeauna verde cand incdrcarea este
completa.
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CAIETUL DE SARCINI

Putere difuzor 5W
Sursa de lumina LED RL-5050RGB
Tensiunea de operare DV 5V
Cronometru Cronometru (30/60/90 de minute)
Muzica 6 zgomote albe / 9 cantece de leagan /
15 sunete ale naturii
Volum Reglabil (nivelul 1 pand la 32)
Capacitatea bateriei 1000mAh
Tempo diricarica 25 ore
PLASARE

In scopul mascérii zgomotului, unitatea este cea mai eficienta atunci cand
este plasata intre utilizator si sursa zgomotului. De exemplu, intr-un mediu
urban, unitatea ar putea fi cel mai bine plasatd langd o fereastrd pentru

a bloca zgomotul strdzii. Daca aveti un vecin gdlagios, cea mai eficienta
pozitie va fi langa un perete comun. Dacd zgomotul provine din casa dvs,
plasarea unitatii cat mai aproape posibil de sursa zgomotului deranjant

va oferi cea mai mare usurare. In cele din urma, dacd zgomotul vine chiar
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langd capul dvs., cum ar fi de la un partener care sfordie, unitatea ar trebui
plasata pe noptierd, de partea dvs. a patului. In general, se recomanda
plasarea unitatii la cel putin un metru distantd de dvs. sau de copilul dvs.
Acest lucru permite sunetului sa umple spatiul pentru a oferi beneficii
maxime de mascare a zgomotului si creeazd un peisaj sonor relaxant care
promoveaza somnul, concentrarea sau intimitatea.

FUNCTIA SI FUNCTIONAREA

ACTIVARE SUNET:

@ Apésati butonul de alimentare (1) timp de 2 secunde pentru a porni
dispozitivul. Indicatorul LED verde de alimentare se va aprinde.

@ Apasati butonul pentru a selecta sunetul pe care doriti sa il ascultati.

AVERTIZARE:
Exista o functie de memorie. Cand dispozitivul este pornit, acesta reda
intotdeauna ultimul sunet folosit.

(3 Apasati @) sau &) pentru a regla volumul dorit.

@ Apasati si mentineti apasat butonul de alimentare () timp de 2
secunde pentru a opri dispozitivul.

@ Cand dispozitivul este pornit, apasati butonul de alimentare (1)
pentru a intrerupe/reda sunetul.
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MODUL LUMINA DE NOAPTE:

@ Apésati scurt butonul luminii de noapte ) pentru a aprinde lumina
de noapte.

@ Apasati lung butonul luminii de noapte X pentru a comuta de
la lumina slabd la lumina puternica. Eliberati butonul pentru a opri
procesul de diminuare a intensitatii luminoase; dupa eliberare, apasati-l
din nou lung pentru a comuta treptat la lumina slaba. Eliberati butonul
pentru a opri diminuarea intensitatii luminoase.

(3 Apasati scurt butonul temporizatorului /@ pentru a schimba culoarea
luminii de noapte intre 5 culori: rosu, galben, verde, albastru si alb.

(@) Apasati scurt butonul luminii de noapte ¢ pentru a opri lumina de
noapte.

TEMPORIZATOR DE OPRIRE AUTOMATA:
@ Cand dispozitivul este pornit si ascultati sunet, puteti seta cronometrul,
iar dispozitivul se va opri automat dupa 30, 60 sau 90 de minute.
(2 Apasati lung butonul cronometrului /& ; indicatorul LED verde
al cronometrului se va aprinde. Continuati sa apasati lung butonul
cronometrului B/@ pentru a parcurge optiunile. Cand LED-ul verde
este stins, functia cronometrului este dezactivata.
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GARANTIE

Acest produs este acoperit de o garantie de 24 de luni impotriva defectelor
de fabricatie, incepand de la data achizitiei, asa cum este doveditd prin
chitantd sau facturé. In cazul achizitiondrii cu facturd, garantia legald se
reduce la 12 luni.

Garantia de 24 de luni nu include daunele rezultate din uzura normala,
deteriorarea esteticd, accesoriile sau consumabilele (de exemplu, baterii,
capete de periutd sau piese supuse uzurii). Bateriile sunt garantate pentru
o perioadd de 6 luni.

Termenii si conditiile detaliate ale garantiei sunt disponibile la
www.nuvitababy.com/warranty

ELIMINAREA

Aruncati dispozitivul si bateria la un centru autorizat de colectare a
deseurilor electronice. Respectati instructiunile locale de reciclare.
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SIGURNOSNE UPUTE

- Nikada ne postavljajte ovaj proizvod izravno iznad djecjeg krevetica ili
ogradice za igru kako biste izbjegli ozljede.

- Nikada ne koristite uredaj u blizini vode, primjerice u blizini kada,
sudopera, cijevi perilice rublja, viaznih podruma itd.

- Ne postavljajte u blizini izvora topline poput radijatora, termostata,
stednjaka ili drugih uredaja koji proizvode toplinu.

- Ovo NIJE IGRACKA. Ne dopustite djeci da se igraju s njim. Ne stavljajte ga u
blizinu ili u usta djeteta.
- Preporucuje se koristenje kabela za napajanje koji je isporucio proizvodac.

« Ne rukujte utika¢em mokrim rukama jer moze uzrokovati pozar ili strujni
udar.

A PAZNIA
(1) Ovaj proizvod sadrzi ugradenu bateriju. Kako biste smanjili rizik od
pozara ili strujnog udara, ne izlaZite ovaj uredaj kisi ili vodi.
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A PAZNIA
(2) Ne otvarajte kuciste kako biste izvadili i instalirali bateriju.

KLJUCNE FUNKCIJE

@

®

® ®

@ ©)
L9 ®
®©

@ Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje: Dugi pritisak za ukljucivanje/
iskljucivanje; kratki pritisak za pauziranje/reprodukciju zvuka; u
iskljucenom nacinu rada. Timer: Dugi pritisak za aktiviranje timera.
Dostupna su trajanja od 30 minuta, 60 minuta i 90 minuta. Pritisnite i
drzite za ciklicko prebacivanje izmedu timera.
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@ Gumb za glasno¢u [-]: Pritisnite gumb za stisavanje glasnoce za
smanjenje glasnoce zvuc¢nika.

@ Gumb za glasnocu [+]: Pritisnite gumb za pojacavanje glasnoce za
povecanje glasnoce zvucnika.

@ Gumb za noc¢no svjetlo: Kratki pritisak za ukljucivanje/iskljucivanje
svjetla; dugi pritisak za podesavanje svjetline.

@ Odabir boje nocnog svjetla: Kratki pritisak za ciklicko prebacivanje

izmedu 5 razlicitih boja; dostupne su crvena, Zuta, zelena, plava i bijela.

Uspavanke: Kratki pritisak za prelazak na sliede¢u uspavanku; dostupno

je 9 uspavanki.

Zvukovi prirode: Kratki pritisak za prelazak na sljedeci zvuk; dostupno je

15 zvukova prirode.

Bijeli Sum: Kratki pritisak za prelazak na sljede¢u pjesmu; dostupno je 6

pjesama s bijelim sumom.

Djecja brava: Istovremeno pritisnite i drzite tipku za ukljucivanje/

iskljucivanje i tipku za pojacavanje glasnoce oko 3 sekunde kako biste

aktivirali bravu i sprijecili djecu da pritiskaju tipke. Kada je brava aktivna,

nijedna druga tipka nece raditi. Ponovno pritisnite i drzite ove dvije

tipke za otklju¢avanje i vracanje normalnog rada.

@ Q @

©
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SVJETLA UPOZORENJA

®

STATUS SVJETLOSNOG INDIKATORA

Indikatorska lampica ostaje upaljena kada je uredaj u
UKLJUCENOM nacinu rada

Tajmer za 30 minuta

Indikatorska lampica statusa djecje brave

Tajmer od 90 minuta

Tajmer od 60 minuta

Indikatorska lampica punjenja: Indikator je uvijek crven tijekom
punjenja, a uvijek zelen kada je punjenje zavrseno.

@ |©OEE O
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TEHNICKI PODACI

Potenza altoparlante S5W
Sorgente luminosa LED RL-5050RGB
Tensione di esercizio DV 5V

Timer Timer (30/60/90 minutes)

Musica 6 rumori bianchi/9 ninne nanne/15 suoni
della natura

Volume Regolabile (livello da 1 a 32)

Capacita della batteria | 1000mAh

Tempo diricarica 25 ore

PLASMAN

Za potrebe maskiranja buke, uredaj je najucinkovitiji kada se postavi
izmedu korisnika i izvora buke. Na primjer, u urbanom okruzenju, uredaj bi
moglo biti najbolje postaviti blizu prozora kako bi se blokirala buka s ulice.
Ako imate bu¢nog susjeda, najucinkovitiji polozaj bit ¢e uz zajednicki zid.
Ako buka dolazi iz vadeg doma, postavljanje uredaja sto blize izvoru buke
pruzit ¢e najvece olaksanje. Konacno, ako buka dolazi odmah pored vase
glave, na primjer od partnera koji hrce, uredaj treba postaviti na nocni
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ormaric s vase strane kreveta. Opcenito se preporucuje postaviti uredaj
najmanje metar od vas ili vaseg djeteta. To omogucuje zvuku da ispuni
prostor kako bi se osigurale maksimalne prednosti maskiranja buke i stvorio
opustajuci zvuéni krajolik koji potice san, koncentraciju ili privatnost.

FUNKCIJA | RAD

AKTIVACIJA ZVUKOM:

@ Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje (D 2 sekunde kako biste
ukljucili uredaj. Zeleni LED indikator napajanja ¢e zasvijetliti.

@ Pritisnite gumb za odabir zvuka koji Zelite slugati.

UPOZORENJA:
Postoji funkcija memorije. Kada je uredaj ukljucen, uvijek reproducira
zadnji koristeni zvuk.

(3 Pritisnite &9 ili @) za podesavanje Zeljene glasnoce.

@ Pritisnite i drzite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje () 2 sekunde za
iskljucivanje uredaja.

@ Kada je uredaj ukljucen, pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje ()
za pauziranje/reprodukciju zvuka
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NOCNINACIN SVJETLA:

©)
@

©)
@

Kratko pritisnite gumb  {§ nocnog svjetla za uklju¢ivanje no¢nog
svjetla.

Dugo pritisnite gumb & nocnog svjetla za prebacivanje s prigusenog
na jako svjetlo. Otpustite gumb za zaustavljanje prigusivanja; nakon
otpustanja, ponovno dugo pritisnite za postupno prebacivanje na
priguseno svjetlo. Otpustite gumb za zaustavljanje prigusivanja.

Kratko pritisnite gumb @@ timera za promjenu boje no¢nog svjetla
izmedu 5 boja: crvena, Zuta, zelena, plava i bijela.

Kratko pritisnite gumb  XJ nocnog svjetla za iskljucivanje no¢nog
svjetla.

TAJMER ZA AUTOMATSKO ISKLJUCIVANJE:

©)
@

Kada je uredaj ukljucen i slusate glazbu, mozete postaviti timer, a uredaj
e se automatski iskljuciti nakon 30, 60 ili 90 minuta.

Dugo pritisnite gumb timera B/@; zeleni LED indikator timera ¢e

se upaliti. Nastavite dugo pritiskati gumb timera %/ za ciklicku
promjenu opcija. Kada je zeleni LED indikator iskljucen, funkcija timera
je deaktivirana.
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JAMSTVO

Qvaj proizvod pokriven je 24-mjese¢nim jamstvom protiv proizvodnih
nedostataka, pocevsi od datuma kupnje, $to je dokazano ra¢unom ili
racunom. Ako se kupuje s racunom, zakonsko jamstvo se smanjuje na 12
mjeseci.

24-mjesecno  jamstvo ne ukljuCuje oStecenja nastala normalnim
habanjem, kozmeticka ostecenja, dodatke ili potrodni materijal (npr.
baterije, glave cetkice ili dijelovi podlozni habanju). Baterije imaju jamstvo
u trajanju od 6 mjeseci.

Detaljni uvjeti jamstva dostupni su na www.nuvitababy.com/warranty

ODLAGANJE

Uredaj i bateriju odloZite u ovlastenom centru za sakupljanje elektronickog
otpada. Slijedite lokalne smjernice za recikliranje.
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SAUGOS INSTRUKCIJAS

- Niekada nemontuokite $io gaminio tiesiai virs lovelés ar zaidimy aikstelés,
kad isvengtumete suzalojimy.

- Niekada nenaudokite jrenginio $alia vandens, pavyzdziui, salia voniy,
kriaukliy, skalbimo masinos vamzdziy, drégnuose rasiuose ir pan.

- Nemontuokite 3alia $ilumos $altiniy, tokiy kaip radiatoriai, termostatai,
viryklés ar kiti Siluma skleidziantys prietaisai.

- Tai NERA ZAISLAI. Neleiskite vaikams su juo Zaisti. Nedékite jo 3alia ar |
vaiko burna.

« Rekomenduojama naudoti gamintojo pateikta maitinimo laida.

- Nelieskite maitinimo kistuko $lapiomis rankomis, nes tai gali sukelti gaisra
arba elektros smugj.

A DEMESIO

(1) Siame gaminyje yra jmontuota baterija. Kad sumazintuméte
gaisro ar elektros smagio pavojy, saugokite §j jrenginj nuo lietaus
ar vandens.

146



A DEMESIO
(2) Neatidarykite korpuso, norédami isimti ir jdéti baterija.

PAGRINDINES FUNKCIJAS

@

®

® ®

@ ©)
L9 ®
®©

@ Maitinimo mygtukas: llgai paspauskite, kad jjungtuméte / isjungtuméte;
trumpai paspauskite, kad pristabdytuméte / paleistuméte garsg;
igjungus. Laikmatis: llgai paspauskite, kad suaktyvintuméte laikmatj.
Galima 30 minuciy, 60 minuciy ir 90 minuciy trukmé. Paspauskite ir
palaikykite, kad perjungtumete laikmacius.
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Garsumo [-] mygtukas: Paspauskite garsumo mazinimo mygtuka, kad
sumazintumete garsiakalbio garsuma.

Garsumo [+] mygtukas: Paspauskite garsumo didinimo mygtuka, kad
padidintuméte garsiakalbio garsuma.

Naktines lemputés mygtukas: Trumpai paspauskite, kad jjungtumeéte /
iSjungtuméte Sviesg; ilgai paspauskite, kad sureguliuotumete ryskuma.
Naktinés lemputés spalvos pasirinkimas: Trumpai paspauskite, kad
perjungtuméte 5 skirtingas spalvas; galima rinktis i$ raudonos, geltonos,
Zalios, mélynos ir baltos spalvy.

Lopsinés: Trumpai paspauskite, kad pereituméte prie kitos lopsinés; yra
9 lopsinés.

Gamtos garsai: Trumpai paspauskite, kad pereituméte prie kito garso;
yra 15 gamtos garsy.

Baltas triuk$mas: trumpai paspauskite, kad pereitumeéte prie kito takelio;
galimi 6 balto triuksmo takeliai.

Apsauga nuo vaiky: vienu metu paspauskite ir mazdaug 3 sekundes
palaikykite nuspaude maitinimo mygtuka ir garsumo didinimo
mygtuka, kad jungtuméte uzrakta ir neleistuméte vaikams spausti
mygtuky. Kai uzraktas aktyvus, kiti mygtukai neveiks. Dar kartg
paspauskite ir palaikykite iuos du mygtukus, kad atrakintumete ir
atkurtuméte jprastg veikima.
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ISPEJAMIEJI ZIBINTAI

®

®

INDIKATORIAUS LEMPUTES BUSENA

Indikatoriaus lemputé dega, kai jrenginys yra
JUNGTO rezimo

Laikmatis 30 minuciy

Vaiky uzrakto basenos indikatoriaus lemputé

90 minuciy laikmatis

60 minuciy laikmatis

|krovimo indikatoriaus lemputé: jkrovimo rezimu indikatorius
visada $viecia raudonai, o jkrovimui pasibaigus — Zaliai.

@ |©OEE O
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SPECIFIKACIJAS

Garsiakalbio galia 5W
Sviesos Saltinis LED RL-5050RGB
Darbiné jtampa DV 5V
Laikmatis Laikmatis (30/60/90 minuciy)
Muzika 6 balti triukdmai / 9 lopsines /
15 gamtos garsy
Apimtis Reguliuojamas (nuo 1 iki 32 lygio)

Baterijos talpa

1000mAh

Jkrovimo laikas

2,5 valandos

ISDESTYMAS

Triuksmo maskavimo tikslais jrenginys yra efektyviausias, kai jis yra tarp
naudotojo ir triuk$mo 3altinio. Pavyzdziui, miesto aplinkoje jrenginj
geriausia pastatyti prie lango, kad baty blokuojamas gatvés triuksmas.
Jei turite triuk$minga kaimyna, efektyviausia vieta bus prie bendros
sienos. Jei triuksmas sklinda i8 jasy namy, jrenginio pastatymas kuo arciau
erzinancio triuk$mo Saltinio suteiks didZiausig palengvéjima. Galiausiai, jei
triukémas sklinda tiesiai is jasy galvos, pavyzdziui, is knarkiancio partnerio,
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jrenginj reikéty pastatyti ant naktinio stalelio jasy lovos puséje. Apskritai
rekomenduojama jrenginj pastatyti bent trijy pédy atstumu nuo jasy ar
jusy vaiko. Tai leidzia garsui uzpildyti erdve, kad baty uztikrintas maksimalus
triuksmo maskavimo poveikis ir sukurtas atpalaiduojantis garso vaizdas,
kuris skatina miega, susikaupima ar privatuma.

FUNKCIJA IR VEIKIMAS

GARSO AKTYVAVIMAS:

@ Paspauskite (1) maitinimo mygtuka 2 sekundes, kad jjungtumeéte
irenginj. Uzsidegs zalias LED maitinimo indikatorius.

@ Paspauskite mygtuka, kad pasirinktuméte garsa, kurio norite klausytis.

|SPEJIMAL:
Yra atminties funkcija. jungus jrenginj, jis visada groja paskutinj
naudotg garsa.

@ Paspauskite @) arba &, kad sureguliuotuméte norima garsuma.

@ Paspauskite ir 2 sekundes palaikykite nuspaude (1) maitinimo
mygtuka, kad igjungtumete jrenginj.

@ Kai jrenginys jjungtas, paspauskite (1) maitinimo mygtuka, kad
pristabdytuméte / paleistuméte garsa.
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NAKTINES SVIESOS REZIMAS:

(D Trumpai paspauskite naktines lemputés mygtuka <, kad
jjungtuméte naktine lempute.

@ llgai paspauskite naktinés lemputeés mygtuka ¢, kad
perjungtuméte i$ pritemdytos | ryskia sviesa. Atleiskite mygtuka, kad
sustabdytumete veikima; atleide mygtuka, dar karta ilgai paspauskite,
kad palaipsniui perjungtuméte j pritemdyta Sviesa. Atleiskite mygtuka,
kad sustabdytuméte pritemdyma.

@ Trumpai paspauskite laikmacio mygtuka ~ @/@ , kad pakeistumete
naktinés lemputés spalva i$ 5 spalvy: raudonos, geltonos, zalios,
mélynos ir baltos.

@ Trumpai paspauskite naktinés lemputés mygtuka ¥ kad
isjungtuméte nakting lempute.

TIMER DI SPEGNIMENTO AUTOMATICO:

(D Kai maitinimas jjungtas i klausotés garso, galite nustatyti laikmatj, ir
jrenginys automatiskai issijungs po 30, 60 arba 90 minuciy.

@ llgai paspauskite laikmacio mygtukg B/g ; uzsidegs Zalias laikmacio
LED indikatorius. Toliau ilgai paspauskite laikmacio mygtuka  @/@ , kad
perjungtuméte parinktis. Kai Zalias LED indikatorius nedega, laikmacio
funkcija yra isjungta.
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GARANTIJA

Siam gaminiui suteikiama 24 ménesiy garantija nuo gamybos defekty,
skaiciuojant nuo pirkimo datos, kurig patvirtina kvitas arba saskaita faktara.
Jei perkama su saskaita faktlra, teisiné garantija sutrumpinama iki 12
meénesiy.

24 ménesiy garantija netaikoma zalai, atsiradusiai dél jprasto nusidévéjimo,
kosmetiniams pazeidimams, priedams ar eksploatacinems medziagoms
(pvz., baterijoms, Sepetéliy galvutéms ar kitoms susidévincioms dalims).
Baterijoms suteikiama 6 ménesiy garantija.

I$samias garantijos salygas rasite adresu www.nuvitababy.com/warranty

SALINIMAS

|renginj ir baterijg iSmeskite jgaliotame elektroniniy atlieky surinkimo
centre. Laikykités vietiniy perdirbimo gairiy.
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INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

- Nigdy nie instaluj tego produktu bezposrednio nad tézeczkiem lub
kojcem, aby unikna¢ obrazen.

- Nigdy nie uzywaj urzadzenia w poblizu wody, np. wanny, zlewu, rury
pralki, wilgotnej piwnicy itp.

- Nie instaluj w poblizu Zrédet ciepfa, takich jak grzejniki, termostaty,
kuchenki lub inne urzadzenia wytwarzajace ciepto.

- To NIE JEST ZABAWKA. Nie pozwalaj dzieciom bawic sig nig. Nie wktadaj jej
do ust dziecka ani w jego poblizu.

« Zaleca sig korzystanie z przewodu zasilajacego dostarczonego przez
producenta.

« Nie dotykaj wtyczki zasilania mokrymi rekami, poniewaz moze to
spowodowac pozar lub porazenie pradem.

A uvwaGa

(1) Ten produkt zawiera wbudowana baterie. Aby zmniejszy¢ ryzyko
pozaru lub porazenia pradem, nie wystawiaj urzadzenia na
dziatanie deszczu ani wody.
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A UWAGA
(2) Nie otwieraj obudowy w celu wyjecia lub zainstalowania baterii.

KLUCZOWE FUNKCJE

@

®

® ®

@ ©)
L9 ®
®©

@ Przycisk zasilania: Diugie nacisniecie wigcza/wytgcza; krétkie nacisniecie
wstrzymuje/odtwarza dzwiek; w trybie wytaczenia. Timer: Dlugie
nacisniecie aktywuje timer. Dostepne sg ustawienia 30-minutowe,
60-minutowe i 90-minutowe. Nacisnij i przytrzymayj, aby przetaczac
timery.
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@ Przycisk gto$nosci [-]: Nacisnij przycisk zmniejszania gto$nosci, aby
zmniejszy¢ gto$nosc gtosnika.

@ Przycisk gtosnosci [+]: Nacisnij przycisk zwiekszania glosnosci, aby
zwiekszy¢ gtosnos¢ gosnika.

@ Przycisk lampki nocnej: Krétkie naci$niecie wigcza/wytacza lampke;
diugie nacisniecie reguluje jasnos¢.

@ Wybor koloru lampki nocnej: Krétkie nacisniecie przetacza miedzy 5
r6znymi kolorami; dostepne kolory: czerwony, z6tty, zielony, niebieski
i biaty.

@ Kotysanki: Krotkie nacisnigcie powoduje przejscie do nastepnej
kotysanki; dostepnych jest 9 kotysanek.

@ Dzwigki natury: Krétkie nacisniecie powoduje przejscie do nastepnego
dzwieku; dostepnych jest 15 dzwiekdw natury.

Biaty szum: Nacisnij krotko, aby przej$¢ do nastepnego utworu;
dostepnych jest 6 utwordw z biatym szumem.

@ Blokada rodzicielska: Nacisnij i przytrzymaj jednocze$nie przycisk
zasilania i przycisk zwiekszania gtosnosci przez okoto 3 sekundy, aby
aktywowac blokade i uniemozliwi¢ dzieciom naciskanie przyciskow.
Gdy blokada jest aktywna, zadne inne przyciski nie beda dziatac.
Nacisnij i przytrzymaj te dwa przyciski ponownie, aby odblokowac
urzadzenie i przywréci¢ normalne dziatanie.
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SWIATLA OSTRZEGAWCZE

STAN KONTROLKI

Kontrolka $wieci sie, gdy urzadzenie jest w trybie
WEACZONYM

Timer na 30 minut

Kontrolka stanu blokady dzieciecej

90-minutowy timer

60-minutowy timer

Kontrolka tadowania: Kontrolka swieci sie zawsze na czerwono w
trybie tadowania i na zielono po zakoriczeniu tadowania.

@ |©OEE O
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SPECYFIKACJE

Moc gtosnika 5W

Zrédto swiatta LED RL-5050RGB

Napiecie robocze DV 5V

Regulator czasowy Timer (30/60/90 minut)

Muzyka 6 biatych szumow / 9 kotysanek / 15
dzwiekéw natury

Tom Regulowany (poziom 1 do 32)

Pojemnos¢ baterii 1000mAh

Czas tadowania baterii | 2,5 godziny

UMIESZCZENIE

W celu maskowania hatasu, urzadzenie jest najskuteczniejsze, gdy
znajduje sie miedzy uzytkownikiem a zrédtem hatasu. Na przykfad, w
srodowisku miejskim, urzadzenie najlepiej umiesci¢ w poblizu okna, aby
blokowa¢ hatas uliczny. Jesli masz hatasliwego sasiada, najskuteczniejsze
bedzie ustawienie przy wspolnej Scianie. Jesli hatas dochodzi z domu,
umieszczenie urzadzenia jak najblizej Zrédta uciazliwego hatasu zapewni
najwieksza ulge. Wreszcie, jesli hatas dochodzi tuz obok Twojej gtowy,
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na przyktad od chrapigcego partnera, urzadzenie powinno zosta¢
umieszczone na stoliku nocnym po Twojej stronie tozka. Zasadniczo zaleca
sie umieszczenie urzadzenia w odlegto$ci co najmniej metra od Ciebie lub
Twojego dziecka. Pozwoli to dzwigkowi wypetni¢ przestrzen, zapewniajac
maksymalne korzysci maskowania hatasu i tworzac relaksujacy krajobraz
dzwiekowy, ktdry sprzyja snu, koncentracji i prywatnosci.

FUNKCJA | DZIALANIE

AKTYWACJA DZWIEKIEM:

@ Naci$nij przycisk zasilania () przez 2 sekundy, aby wigczy¢ urzadzenie.
Zadwieci sie zielona dioda LED.

@ Nacisnij przycisk, aby wybrac dzwiek, ktérego chcesz stuchac.

OSTRZEZENIA:
Urzadzenie posiada funkcje pamieci. Po wiaczeniu zawsze odtwarza
ostatni uzywany dzwiek.

(3 Naciénij @9 lub &9 , aby ustawic zadana glosnosc.

@ Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania (1) przez 2 sekundy, aby
wyfaczy¢ urzadzenie.

@ Gdy urzadzenie jest wiaczone, nacisnij przycisk zasilania - (1) , aby
wstrzymac/odtworzy¢ dzwiek.
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TRYB OSWIETLENIA NOCNEGO:

©)
@

©)

@

Nacisnij krotko przycisk lampki nocnej  <J , aby wigczyc lampke nocna.
Naciénij i przytrzymaj przycisk lampki nocnej <, aby przefaczy¢
$wiatto z przyciemnionego na jasne. Zwolnij przycisk, aby zatrzymac
dziatanie; po zwolnieniu nacisnij go ponownie i przytrzymaj, aby
stopniowo przetaczac sie na przyciemnianie. Zwolnij przycisk, aby
zatrzymac $ciemnianie.

Nacisnij krétko przycisk timera @/ , aby zmieni¢ kolor lampki nocnej

sposréd 5 kolorow: czerwonego;ﬂ(’)hego, Zielonego, niebieskiego i
biatego.

Naciénij krétko przycisk lampki nocnej 43 , aby wytaczy¢ lampke
nocna.

TIMER AUTOMATYCZNEGO WYLACZANIA:
@ Gdy urzadzenie jest wigczone i stuchasz muzyki, mozesz ustawic timer, a

@

urzadzenie wylgczy sie automatycznie po 30, 60 lub 90 minutach.
Nacisnij i przytrzymaj przycisk timera B/g ; zaswieci sie zielona dioda
LED timera. Kontynuuj diugie nacisniecie przycisku timera /@ , aby
przefaczac opcje. Gdy zielona dioda LED zgasnie, funkcja timera jest
wylgczona.
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GWARANCJA

Produkt objety jest 24-miesieczng gwarancjg na wady produkcyjne, liczong
od daty zakupu, potwierdzonej paragonem lub faktura. W przypadku
zakupu z faktura, okres gwarancji ulega skréceniu do 12 miesiecy.

24-miesieczna gwarancja nie obejmuje uszkodzern powstatych w
wyniku normalnego zuzycia, uszkodzeri kosmetycznych, akcesoriéw ani
materiatéw eksploatacyjnych (np. baterii, gtéwek szczoteczki lub czesci
ulegajacych zuzyciu). Baterie objete sa gwarancja przez okres 6 miesiecy.

Szczegbtowe warunki gwarancji dostepne sg na stronie www.nuvitababy.
com/warranty

SPRZEDAZ

Urzadzenie i bateri¢ nalezy oddac do autoryzowanego punktu zbiérki
odpadow elektronicznych. Nalezy przestrzegac lokalnych wytycznych
dotyczacych recyklingu.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

- Nikada ne postavljajte ovaj proizvod direktno iznad krevetica ili ogradica
za igru kako biste izbegli povrede.

- Nikada ne koristite uredaj u blizini vode, kao $to je blizu kada, sudopere,
cevi masine za pranje vesa, vlaznih podruma itd.

- Ne postavljajte u blizini izvora toplote kao $to su radijatori, termostati,
sporeti ili drugi uredaji koji proizvode toplotu.

- Ovo NIJE IGRACKA. Ne dozvolite deci da se igraju sa njim. Ne stavljajte ga
blizu ili u usta deteta.

- Preporucuje se koris¢enje kabla za napajanje koji je obezbedio proizvodac.
- Ne dodirujte utika¢ mokrim rukama, jer moze izazvati pozar ili strujni udar.

A PAZNIA
(1) Ovaj proizvod sadrzi ugradenu bateriju. Da biste smanijili rizik od
pozara ili strujnog udara, ne izlaZite ovaj uredaj kisi ili vodi.
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A PAZNIA
(2) Ne otvarajte kuciste da biste izvadili i instalirali bateriju.

KLJUCNE FUNKCIJE

@

®

® ®

@ ©)
L9 ®
®©

@ Dugme za napajanje: Dugo pritisnite za ukljucivanje/iskljucivanje; kratko
pritisnite za pauziranje/reprodukciju zvuka; u isklju¢enom rezimu.
Tajmer: Dugo pritisnite za aktiviranje tajmera. Dostupna su trajanja od
30 minuta, 60 minuta i 90 minuta. Pritisnite i drZite da biste se kretali
kroz tajmere.
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Dugme za jacinu zvuka [-]: Pritisnite dugme za smanjivanje jacine zvuka
da biste smanjili jacinu zvuka zvu¢nika.

Dugme za jacinu zvuka [+]: Pritisnite dugme za pojacavanje jacine
zvuka da biste povecali jacinu zvuka zvucnika.

Dugme za nocno svetlo: Kratko pritisnite za ukljucivanje/iskljucivanje
svetla; dugo pritisnite za podesavanje osvetljenosti.

Izbor boje no¢nog svetla: Kratko pritisnite za kretanje kroz 5 razlicitih
boja; dostupne su crvena, Zuta, zelena, plava i bela.

Uspavanke: Kratko pritisnite za prelazak na sledecu uspavanku;
dostupno je 9 uspavanki.

Zvuci prirode: Kratko pritisnite za prelazak na sledeci zvuk; dostupno je
15 zvukova prirode.

Beli sum: Kratkim pritiskom prelazite na slede¢u numeru; dostupno je 6
numera sa belim Sumom.

Decja blokada: Istovremeno pritisnite i drZite dugme za napajanje i
dugme za pojacavanje zvuka oko 3 sekunde da biste aktivirali blokadu

i spreili decu da pritiskaju dugmad. Kada je blokada aktivna, nijedno
drugo dugme nece raditi. Ponovo pritisnite i drZite ova dva dugmeta da
biste otkljucali i vratili normalan rad.
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SVETLA UPOZORENJA

STATUS LAMPICE INDIKATORA

VIHAMKaTOpCKa namninua ocTaje ynarbeHa kaaa je ypehaj y
YKIBYHEHOM pexumy

Tajmer za 30 minuta

Indikatorska lampica statusa decije brave

Tajmer od 90 minuta

Tajmer od 60 minuta

Indikatorska lampica punjenja: Indikator je uvek crven u rezimu
punjenja i uvek zelen kada je punjenje zavrseno.

@ |©OEE O
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SPECIFIKACIJE

Snaga zvucnika S5W

Izvor svetlosti LED RL-5050RGB

Radni napon DV 5V

Tajmer Tajmer (30/60/90 minuta)

Muzika 6 belih Sumova / 9 uspavanki/ 15 zvukova
prirode

Volume Podesivo (nivo 1 do 32)

Kapacitet baterije 1000mAh

Vreme punjenja 2,5 sata

PLASMAN

U svrhu maskiranja buke, uredaj je najefikasniji kada se postavi izmedu
korisnika i izvora buke. Na primer, u urbanom okruzenju, uredaj je najbolje
postaviti blizu prozora kako bi se blokirala buka sa ulice. Ako imate bu¢nog
komsiju, najefikasniji polozaj ¢e biti uz zajednicki zid. Ako buka dolazi iz
vaseg doma, postavljanje uredaja sto bliZe izvoru uznemirujuce buke
pruzi¢e najvise olaksanja. Konacno, ako buka dolazi odmah pored vase
glave, na primer od partnera koji hrce, uredaj treba postaviti na nocni
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stocic sa vase strane kreveta. Generalno, preporucuje se da uredaj postavite
najmanje jedan metar od vas ili vaseg deteta. Ovo omogucava zvuku da
ispuni prostor kako bi se obezbedile maksimalne prednosti maskiranja
buke i stvara opustajuci zvucni pejzaz koji podstice san, koncentraciju ili
privatnost.

FUNKCIJA | RAD

ZVUCNA AKTIVACLJA:

@ Pritisnite dugme za napajanje (D 2 sekunde da biste ukljucili uredaj.
Zeleni LED indikator napajanja ¢e se upaliti.

@ Pritisnite dugme da biste izabrali zvuk koji Zelite da slusate.

UPOZORENJA:
Postoji funkcija memorije. Kada je uredaj ukljucen, uvek reprodukuje
posledniji koris¢eni zvuk.

(3 Pritisnite &9 ili @) da biste podesili Zeljenu jacinu zvuka.

@ Pritisnite i drzite dugme za napajanje () 2 sekunde da biste iskljucili
uredaj.

@ Kada je uredaj ukljucen, pritisnite dugme za napajanje (!) da biste
pauzirali/reprodukovali zvuk.
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REZIM NOCNOG SVETLA:

@ Kratko pritisnite dugme < nocno svetlo da biste ukljucili no¢no svetlo.

@ Dugo pritisnite dugme g5 nocno svetlo da biste presli sa prigusenog
na jako svetlo. Otpustite dugme da biste zaustavili rad; nakon $to ga
otpustite, ponovo ga dugo pritisnite da biste postepeno prelazili na
priguseno svetlo. Otpustite dugme da biste zaustavili prigusivanje.

@ Kratko pritisnite dugme Be tajmera da biste promenili boju no¢nog
svetla izmedu 5 boja: crvena, Zuta, zelena, plava i bela.

@ Kratko pritisnite dugme Y nocno svetlo da biste iskljucili no¢no
svetlo.

TAJMER ZA AUTOMATSKO ISKLJUCIVANJE:

@ Kada je uredaj ukljucen i slusate muziku, mozete podesiti tajmer i on ¢e
se automatski iskljuciti nakon 30, 60 ili 90 minuta.

(@ Dugo pritisnite dugme tajmera W@ ; zeleni LED indikator tajmera ce se
upaliti. Nastavite dugo pritisnuti dugme tajmera %@ da biste se kretali
kroz opcije. Kada je zeleni LED indikator iskljucen, funkcija tajmera je
deaktivirana.
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GARANCIJA

Qvaj proizvod je pokriven 24-mese¢nom garancijom protiv proizvodnih
gredaka, pocev od datuma kupovine, 5to je dokazano ratunom ili fakturom.
Ukoliko se kupuje uz fakturu, zakonska garancija se skracuje na 12 meseci.

24-mesecna garancija ne pokriva ostecenja nastala usled normalnog
habanja, kozmetickih ostecenja, dodatne opreme ili potrodnog materijala
(npr. baterije, glave cetkica ili delove koji se habaju). Baterije imaju
garanciju u trajanju od 6 meseci.

Detaljni uslovi garancije dostupni su na www.nuvitababy.com/warranty

ODLAGANJE

Odlozite uredaj i bateriju u ovlas¢enom centru za sakupljanje elektronskog
otpada. Pratite lokalne smernice za reciklazu.
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6620

MbIB®NbMId0bL 0BLEH®MJ30500

® (HM339000L 01030000 LOEFNMIOMAC, dMILMEIL EEBMBHIFM™ Jb
3MmMEYJH0 30M030M LEBMMEL VB LomeBedm dmgsbal Bydmm.

© 5MabmEgL 3odmnygbmo dmBYmMANEMAS BYsmn b vbmmb,
3035MN0OM, 300BBJOM0, HNFoMYOM, LoMmYEbn Bobdobab
3090000, bzgm LEMEOBIOMD o .8

© 5/ OOIMBMHOIM LNMOML BYSMMOMSE sbanmb, MmamMMnEsd
MONsHMMION, 9MBMLAHSMHION, WYBIMId0 86 bbgs bomdmb
300M33303909mn IMBYMONMMOYON.

® 90 0M 3MNL LEMVTEAM. oM nbEIM B38390L b MVTadnly
IBRMYOS. 0M M b 033930L 30MMNVD dbmmb o6 dnb 3nM3n.

* M93mM396ogdmMns 3BMIMgdl BngfM dmBmgdymn gboly
30090l godmygbgode.

* 5 99bmo bab BhBLImML b3gmn byMYdNM, MOWES6 V86
8gndangde 3odmnB30mb bobdoMn ob gengddMmmBman.

A 30630003

(1) 9b 3Mmeendho 8gnEegb Ad8Bgdnm dohoMgob. bobdmol o6
9m9ddmM3m30b Mablnb 3gbodEnMydamsw, 8 ondzom gb
AmBymOnmmds 63030b o6 Bymnb Bgdmddggdab J3gd.
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A 32650003
(2) 539839mHMMNL ©3MLBMIOSE o LYIBIOMS oM ZobbBom

3mM37L0.
doMoms0 B3MbJ30900
@
®
® ®
@ ©)
o ®

@ AoMongnb mnmogn: bebaMdmngae wsodnfMgm Aommgs/
300mMm3nbm3NL; Fm3mYe osgdnMmym bdnb wobsdondgdmaco/
©3bO3MZOW; 3odMMNZNL MYFNAB0. hondgMn: bobaMdmngaw
©00d0MIm HondyMab goboddhnMIdmMs. bgmBobobzrmans 30
67010060, 60 60060 o 90 60NN bobaMdmmngmdgdn. Hondymgdl
Bmmob goobobzmymo wesodnMgom s ggdnmman.
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@ b3 [-] MmMoZn: ©NBBNL bBnb JgLbeBENMIdME weddnMgm b3nb
©06930b MmO gL.

@ b3NL [+] WOMSZ0: ©ENBFNZNL bANL ZobODMLYME weddnMgm b3nl
96930L mnansgl.

@ ®030b 3obamgdnb mnmsgn: Abdndaco Asbommszaw/
390mMM30bN3NL osdnMgo bobdmamg mnmogb; bogedzednb
©3bOMIZIMNMIOMS O3FNMI0N bbIMIMY MNMOZL.

@ ®030b 3o6501900b BgMab 3gMhggo: 5 bbgarsbbge 39M3n
300bob3MIMOE gNMYo bEBIMIMY MNMBIL; bymBnbebamBns
Boongmn, ygnomgmn, 863069, MnMsn s mgoMo BgmIdn.

@ 0036060: Bm3mgo woodnMgm 898193 103606007 3osbabamMgmML;
bg3nbobzmdns 9 103606

@ 096900L b3g00: Bmgmgo osgnMgm 8gdwga bdodY
30000bobamMymMOE; bym3nbobzmdns 15 dbydnb bdos.

oMo bBoymMo: 98093 (3D 3oabLELIMgMSL dmmy
©0g9Mn0; bymBnbobzmdns 6 g b3oymab BHMg3n.

@ 00383900b30b 333N LIHN: JMONLMHMIMS OdFNMIDN ©O
30oRgMgo Aommznb o b3 vBx30L MNMOZIOL asbmmgdnm 3
6080b 30b3ogamd30, MM ZoodgdHngMMo LEIHN S MV3N0
S030MMO d383900b B0gM MNMO3IONL oggM. MMEILSE
LOZIOO OJHNIMNY, Lb3gs WNMOZION 3 NFYTB390L. FoBOMMI30LY
© BMM3mMn 83x3omdNL dMbEEIBSE 333 OFNMI VO
300hgMgo gb MMO MOES0.
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23338BONbOM)d)eMO B3N M®Jd0

0600035¢™®0b 3m7job bAhsGmbo
0600030mMNL 3ygdn sbmgdYmn MAZOS, MmLG
BmBymMONMMBS AoMogmns

HonB9mMn 30 B00b gob3ogmmdsdn

003839000 dmMM3z0L bhenybob NBNZHMMNL Bydn

90 Byonobn hondgmn

60 Bynobn (Hondgmn

@ |9OLE|O

©o(h630L 06000 3oHMMNL Bndn: aMmB30L MY70880 NBLSHMMN
ymzammagnb Bn0gmns s e?hgdb30L obMmYMgNLLL
ymzommgnb 863069.
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b3330503330900

©0653030b boddemsz®g | 5W
LOBINEOL fystren LED RL-5050RGB
®@39M3300M0 d503d DV 5V
3303900 Hondgfn (30/60/90 Byoin)
9103 6 0gonfn b3oymn / 9 0536060 /
15 016700L b3o
BEIEMds M0a0mNMYd©0 (EMBY 1-0o6 32-80))
3333M70b 3™ 1000mAh
©349630b O™ 2.5 boson
236330928

b3oPMOL OBM3NL BndDBNM, BMBYMONEMOS Y3gmody 933dHaM0s,
Mmgbo b 3m8b3oMgdYmMbe s bBsMNL BysMmL dmMabd
306003b907m0. BogomMNMLE, JMOBYM doMgdmAn, MBYMANEMANL
LOY3IILM 3MBOENGS BOBFMILME SbENML BoBMOZLYBY, MM
Johob b3onmn ondmmImb. 07y bBsyMobn dxdmMdYMN 3yo3o,
y39m0D9 983390 3mD0ENS 0g67dS LaIMMNM 3gEIMMB. 0y bdsyMo
093960 LabmMNELL ML, FMBYMONMMONL 8gde6bgdgmn bdoyMab
BYoMmLd MoE gndangde sbmmb gobmogbgds YzamsedY o
33900L 3MgnHobo. s dMMMUL, 01y bBsYMN MJIZ900 30D dbanMEsd
8menb, 830mMNmsc, bgMB30L 3oMAHBOMMNLEYD, BmMBYMONMMdS
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19600 3obma3bgb LoBmMmNb Mg396L BboMgb BrogdemMy LoBmmEb
303000007, DM, MY3MIYOEIOIMNS IMBYMONMMONL ZobmMOzLIdY
03396800 96 0J3960 I30mNbaedb 3nbndYd gm0 BYHNL edMMYOND).
b LEBYOMYOL vdmyaL bAsL gogbmb LNgMEY, Momo YBMYB3gEYML
b3oMNL 30M30L BogdbndoamyMn LaMagdIMO s 8gdddoly
©030883000907m0 bdm3060 goMgdm, HmBgmn bgmb HBYMOL domb,
3mMBE90HMOENOL 06 JMBRNYBENSMYMMOSL.

36430 0 M39Mms30

b3oL 393HOMGYds:
AmBYMONmMmMANL AsbOMMBZO® adgnMym 0] AoMoznb mnmoghb 2
6090b gobdogmmdsdn. 863069 LED Asmongnl nbongohmmMn onbomgds.
@ 0g0M0 mnamsgb 08 bdnb SbaMAY3s©, MMImNL BmMbIBSE abYMo.

IBOHNbOEMIdJB0:
MmbydMOL dgbbngMgdnb BnBJENs. MMEYLLE dMBYmMdNMMAS
Aomoymns, b ymzgmmnzgnb n3Magb dmmmb ae8mygbydym bdob.

@ LOLYM39MN bNL ELBMYIENMNMIOMBE oM &) 6 &)).

@ 9mByYmMONmMMONL 3oBmboMmsgo® wasgnMym s gadnmmo (1)
AoMmNZ0L MNmogn 2 Bodnb 3ob3o3mmdsd0.

@ Mmoo dMBYMONMMAS ASMNMNS, 99nMb eb3sndYOMS/
©3bOIMOZ© oognMmgm () Aumomzab momnsgb.
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390D 336300730b M37080:

@ @080b 3oBmgdnb AsboMmmega 8mzmgm wosdaMgo ¥ modab
30600900b 0NmMogL.

@ bobgMdmNzgom ©ovdnMYon G 030l 3obomydnlb mmogl, Momo
300000300090 33MMm0 FYgnod 3033980 FnJdg. hugdmmdnlb
3MmEgLOL BxLORYMIOMO FoeMB3NLYBMY WNMON; Bob
3083900L 8980093, 33mo3 bebaMdmMNZeE weodnMgm Job, Momo
060000196MdNM Foabzgnwgo d3Mmsm 8ygddy. Aogmmdnl
8gLoRgMIOMO 300mO30LYBMNI MOMBIN.

@ Bm3m asgdnMym 7] Ho089M0b NmogL, Momo 3gE3emmmm
@580b 3ob301900b BgM0 5 g39ML BmMab: Bnongmn, ygnogenn,
363969, ™MyMsn o MgnMo.

@ BmgmyE @oodnmgo ¢ @b 36mdNL @NEOL, Moo
300MmMMO MoB0b obecgds.

33GM33GM®O0 330MOHN30b G309JM0:

@ MHmogboE AufMogmns gbob Bysmm s snwomb ybdgbo,
8930dmN30 00YgbMm Hondgfn o dMBYMONEMOS v3hmMBshMace
300mnMoggds 30, 60 o6 90 Bymnb dgdga. o

@ boBaMIMNZ© MY HondgMb momolL ; 963069
Ho089M0b LED 0bngohmmn snbogds. gebseamdgo hondgmnb
©omogdy B2 bobamdmngow odaMno 3oMaBynmadal
30000bMMOZow. MMEYLLE 863067 LED 0600n3ohmMn godmmongmno,
1Ho089M0b B3NS BodMMNYMNS.
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2903630

2L 3MMEIIHN OBIMYMNS 24-030060 oMbHNN BoMmdmMydnb
©983990H900L B0Bosmwga, 33dgbnb ML, MaE LHIM©LIdS
d300M00 86 063mnbnom. 00 8gdgbnb gows nB3mMNbNm sfMNb, 3ebmBngMn
3oMabhns 33nMegde 12 1398wY.

24-0130060 3oMabhns of 3mnEogb Brmm3omymn (33900,

3mbBYHNVMO BNBIONL, dgbgLYOMIONL V6 bbaMmyn Fobomgdnl
(808, 9tmy36h700, F93MNLOL MOZgIdN V6 (3390NboEN BnrMY3nmn
6060mydn) 393 Jomgda BNLBL. JmmydgbHId0 doMabhnMydymns
6 030b 3ob3ogmmdsdn.

30MBHNNL HOMIMN 3nMmMOJON bgmdnbobzemdns 8g8wga 03ymdY:
www.nuvitababy.com/warranty

2963333

BmBYMONMMOS o gngdgbH0 3oasamI0 JMIdHMmmBYmn BomAgbdL
93Mm3900b 030MMNBYOIM 396HMBN. ONESZN SENEMOMNZN
3900083353900b 06LAHMYI30gON.
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6620

SAKERHETSINSTRUKTIONER

«Installera aldrig denna produkt direkt ovanfor en spjalséang eller lekhage
for att undvika skador.

- Anvand aldrig enheten néra vatten, sésom nara badkar, handfat,
tvattmaskinsror, vata kallare etc.

«Installera inte nara varmekallor sésom element, termostater, spisar eller
andra varmeproducerande apparater.

- Detta ar INTE en LEKSAK. Lat inte barn leka med den. Lagg den inte néra
eller i munnen pd ett barn.

« Det rekommenderas att anvanda den natsladd som medfoljer fran
tillverkaren.

- Hantera inte natkontakten med véta hander, eftersom det kan orsaka
brand eller elektriska stotar.
A UPPMARKSAMHET

(1) Denna produkt innehaller ett inbyggt batteri. For att minska risken
for brand eller elektriska stétar, utsatt inte enheten for regn eller
vatten.
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A UPPMARKSAMHET
(2) Oppna inte holjet fér att ta ut och installera batteriet.

NYCKELFUNKTIONER
@
®
® ®
@ ®
an @
©

@ Stromknapp: Langt tryck for att sl& pa/av; kort tryck for att pausa/spela
upp ljud; i avstangt lage. Timer: Langt tryck for att aktivera timern.
30-minuters, 60-minuters och 90-minuters langder ér tillgangliga. Tryck
och hall ner for att vaxla mellan timerna.
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@ Volymknapp []: Tryck pa volym ned-knappen for att minska
hogtalarvolymen.

@ Volymknapp [+]: Tryck pa volym upp-knappen for att 6ka
hogtalarvolymen.

@ Nattlampa-knapp: Kort tryck for att sl pa/av ljuset; langt tryck for att
justera ljusstyrkan.

@ Fargval for nattlampa: Kort tryck for att vaxla mellan 5 olika farger;
tillgéngliga i rott, gult, gront, blatt och vitt.

@ Vaggvisor: Kort tryck for att hoppa till ndsta vaggvisa; 9 vaggvisor
tillgéngliga.

@ Naturljud: Kort tryck for att hoppa till nasta ljud; 15 naturljud tillgéngliga.

Vitt brus: Tryck kort for att hoppa till nésta spar; 6 spar med vitt brus
finns tillgéngliga.

(9) Barnlas: Tryck och hall ner strsmknappen och volym upp-knappen
samtidigt i cirka 3 sekunder for att aktivera ldset och forhindra att barn
trycker p& knapparna. Nar laset &r aktivt fungerar inga andra knappar.
Tryck och héll ner dessa tva knappar igen for att ldsa upp och aterstélla
normal drift.
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VARNINGSLAMPOR

STATUS FOR INDIKATORLAMPA

Indikatorlampan lyser konstant nér enheten &r
i PA-lage

Timer i 30 minuter

Indikatorlampa for barnldsstatus

90 minuters timer

60 minuters timer

Laddningsindikatorlampa: Indikatorn lyser alltid r6tt i
laddningslége och alltid grént nar laddningen &r klar.

@ |©OEE O
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SPECIFIKATIONER

Hogtalareffekt 5W

Ljuskalla LED RL-5050RGB

Driftspanning DV 5V

Timer Timer (30/60/90 minuter)

Musik 6 vita ljud / 9 vaggvisor /
15 naturljud

Volym Justerbar (niva 1 till 32)

Batterikapacitet 1000mAh

Laddningstid 2,5 timmar

PLACERING

For bullermaskering ar enheten mest effektiv nar den placeras mellan
anvandaren och bullerkéllan. I en stadsmiljo kan det till exempel vara bast
att placera enheten nara ett fonster for att blockera gatubuller. Om du har
en bullrig granne ar den mest effektiva placeringen mot en gemensam
véagg. Om bullret kommer fran ditt hem ger det mest lindring att placera
enheten sa ndra kallan till det stérande bullret som méjligt. Slutligen, om
bullret kommer precis intill ditt huvud, till exempel fran en snarkande
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partner, bor enheten placeras pa nattduksbordet pa din sida av sdngen.
Generellt sett rekommenderas det att placera enheten minst en meter fran
dig eller ditt barn. Detta gor att ljudet kan fylla utrymmet for att ge maximal
bullermaskering och skapar ett avkopplande ljudlandskap som framjar
s6mn, koncentration eller avskildhet.

FUNKTION OCH FUNKTION

LJUDAKTIVERING:

@ Tryck pa stromknappen O i 2 sekunder for att sl pé enheten. Den
grona LED-stromindikatorn tands.

@ Tryck pa knappen for att vélja det ljud du vill lyssna pa.

VARNINGAR:
Det finns en minnesfunktion. Nar enheten ar paslagen spelar den
alltid upp det senast anvanda ljudet.

(3 Tryckpa &) eller &) for att justera Gnskad volym.

@ Hallin (O strémbrytare i 2 sekunder for att stinga av enheten.

(® Nar enheten ar paslagen tryckerdu pa (1) strombrytare for att pausa/
spela upp ljud.
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NATTLJUSLAGE:

@ Tryck kort pd < nattlampsknappen for att tanda nattlampan.

@ Tryck ldnge p& g nattlampsknappen for att véxla fran svagt ljus till
starkt ljus. Sldpp knappen for att stoppa funktionen. Tryck lange pé& den
igen for att gradvis vaxla till svagt ljus. Slapp knappen for att stoppa
dimningen.

@ Tryck kort pa B/@ timerknappen for att &ndra nattlampans farg mellan
5 farger: rod, gul, gron, blg och vit.

@ Tryck kort pa < nattlampsknappen for att sldcka nattlampan.

AUTOMATISK AVSTANGNINGSTIMER:

@ Nér strommen ar paslagen och du lyssnar pa ljud kan du stélla in timern
och enheten stangs av automatiskt efter 30, 60 eller 90 minuter.

@ Hallin timerknappen ®/@ ; den grona timer-LED-indikatorn tands.
Fortsatt att halla in timerknappen &/@ for att bladdra igenom
alternativen. Nar den grona lysdioden &r slackt &r timerfunktionen
inaktiverad.
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GARANTI

Denna produkt omfattas av 24 manaders garanti mot tillverkningsfel,
raknat fran inkdpsdatumet som styrks med kvitto eller faktura. Vid kop med
faktura reduceras den lagstadgade garantin till 12 manader.

24-manadersgarantin tacker inte skador till folid av normalt slitage,
kosmetiska skador, tilloehor eller forbrukningsvaror (tex. batterier,
borsthuvuden eller delar som utsétts for slitage). Batterier garanteras i 6
maénader.

Detaljerade garantivillkor finns pd www.nuvitababy.com/warranty

FORFOGANDE

Kassera enheten och batteriet pa en auktoriserad insamlingsplats for
elektroniskt avfall. Folj lokala &tervinningsriktlinjer.
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6620

TURVALLISUUSOHJEET

« Al4 koskaan asenna tatd tuotetta suoraan pinnasangyn tai leikkikehan
yldpuolelle loukkaantumisten valttamiseksi.

- Al§ koskaan kaytd laitetta veden Idhelld, kuten kylpyammeiden,
pesualtaiden, pesukoneen putkien, markien kellarien jne. Iahella.

- Ald asenna lammaénlahteiden, kuten pattereiden, termostaattien, liesien tai
muiden [dmpoa tuottavien laitteiden ldhelle.

-Tama El OLE LELU. Ala anna lasten leikkia silld. Al laita sitd lapsen ldhelle
tai suuhun.

- On suositeltavaa kdyttad valmistajan toimittamaa virtajohtoa.

- Al4 kasittele virtapistoketta marilla kasilla, sillé se voi aiheuttaa tulipalon
tai sahkoiskun.

A Huomio
(1) Téssd tuotteessa on sisadnrakennettu akku. Tulipalon tai séhkaiskun
vaaran vahentémiseksi ald altista laitetta sateelle tai vedelle.
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A Huomio
(2) Ala avaa koteloa akun irrottamiseksi tai asentamiseksi.

AVAINTOIMINNOT
@
®
® ®
@ ®
an @
©

@ Virtapainike: Pitka painallus kytkee laitteen paalle/pois; lyhyt painallus
keskeyttaa/toistaa dantd; pois paaltd -tilassa. Ajastin: Pitkd painallus
aktivoi ajastimen. Valittavana on 30, 60 ja 90 minuutin kestot. Pida
painettuna selataksesi ajastimia.
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@

@ Q @ 0 ® O

©

Aédnenvoimakkuus [-] -painike: Paina danenvoimakkuuden
vahennyspainiketta vahentadksesi kaiuttimen adnenvoimakkuutta.

Adnenvoimakkuus [+] -painike: Paina danenvoimakkuuden
lisdyspainiketta lisataksesi kaiuttimen aanenvoimakkuutta.
Yovalopainike: Lyhyt painallus kytkee valon paalle/pois; pitké painallus
sadtaaksesi kirkkautta.

Yévalon varin valinta: Lyhyt painallus vaihtaaksesi viiden eri vérin valilla;
saatavilla punaisena, keltaisena, vihreand, sinisend ja valkoisena.
Tuutulaulut: Lyhyt painallus siirtydksesi seuraavaan tuutulauluun; 9
tuutulaulua saatavilla.

Luonnondanet: Lyhyt painallus siirtydksesi seuraavaan daneen; 15
luonnonaanta saatavilla.

Valkoinen kohina: Lyhyt painallus siirtyéksesi seuraavaan kappaleeseen;
kéytettavissa on 6 valkoisen kohinan kappaletta.

Lapsilukko: Paina virtapainiketta ja dénenvoimakkuuden lisdyspainiketta
samanaikaisesti noin 3 sekunnin ajan aktivoidaksesi lukituksen ja
estadksesi lapsia painamasta painikkeita. Kun lukko on aktiivinen, muut
painikkeet eivat toimi. Paina naita kahta painiketta uudelleen ja pida
niitd painettuna avataksesi lukituksen ja palauttaaksesi normaalin
toiminnan.
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VAROITUSVALOT

oI®)

(SAC)

)
©

MERKKIVALON TILA

Merkkivalo palaa, kun laite on
PAALLA-tilassa

Ajastin 30 minuutiksi

Lapsilukon tilan merkkivalo

90 minuutin ajastin

60 minuutin ajastin

Latauksen merkkivalo: Merkkivalo on aina punainen lataustilassa ja
aina vihred, kun lataus on valmis.

@ |©OEE O

189



TEKNISET TIEDOT

Kaiuttimen teho 5W

Valonlahde LED RL-5050RGB

Kayttojannite DV 5V

Ajastin Ajastin (30/60/90 minuuttia)

Musiikki 6 valkoista dénta / 9 tuutulaulua / 15
luonnonaanta

Aénenvoimakkuus Saadettava (taso 1-32)

Akun kapasiteetti 1000mAh

L ik 2,5 tuntia

SIJOITUS

Melun peittamisen kannalta laite on tehokkain, kun se sijoitetaan kayttajan
ja melun lahteen valiin. Esimerkiksi kaupunkiympéristossa laite saattaa olla
paras sijoittaa ikkunan ldhelle katumelun estamiseksi. Jos naapurissasi on
meluisa &ani, tehokkain sijainti on yhteisen seindn vieressa. Jos melu tulee
kodistasi, laitteen sijoittaminen mahdollisimman lahelle héiritsevan melun
lahdetta tarjoaa parhaan helpotuksen. Lopuksi, jos melu tulee aivan paan
vierestd, kuten kuorsauksesta, laite tulee sijoittaa yopoydalle sangyn omalle
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puolellesi. Yleisesti ottaen on suositeltavaa sijoittaa laite vahintadn metrin
padhan sinusta tai lapsestasi. Néin dani tayttaa tilan ja tarjoaa maksimaalisen
melun peittdmisen ja luo rentouttavan danimaiseman, joka edista unta,
keskittymista tai yksityisyytta.

TOIMINTA JA TOIMINTA

AANEN AKTIVOINTI:

@ Kéynnistd laite painamalla (D-virtapainiketta 2 sekunnin ajan. Vihred
LED-virran merkkivalo syttyy.

@ Valitse haluamasi dni painamalla painiketta.

VAROITUKSET:
Muistitoiminto on kaytossa. Kun laite kytketdan paalle, se toistaa aina
viimeksi kdytetyn aanen.

(3 Saada aanenvoimakkuutta painamalla @) tai €.
(® Sammuta laite painamalla virtapainiketta () kahden sekunnin ajan.

(® Kun laite on pailld, paina virtapainiketta () keskeyttadksesi/
toistaaksesi danta.
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YOVALOTILA:

@ Paina lyhyesti <5 yovalopainiketta sytyttaaksesi yovalon.

@ Paina pitkdan < yovalopainiketta vaihtaaksesi himmedstd valosta
kirkkaaseen valoon. Vapauta painike pysdyttadksesi toiminnan; paina
painiketta vapautuksen jélkeen uudelleen pitkdan vaihtaaksesi valon
vahitellen himmedan. Vapauta painike lopettaaksesi himmennyksen.

@ Paina lyhyesti Be gjastinpainiketta vaihtaaksesi yévalon vérin viiden
varin valilla: punainen, keltainen, vihred, sininen ja valkoinen.

@ Paina lyhyesti g yovalopainiketta sammuttaaksesi yovalon.

AUTOMAATTINEN VIRRANKATKAISUAJASTIN:

@ Kun virta on paalld ja kuuntelet &nté, voit asettaa ajastimen, jolloin laite
sammuu automaattisesti 30, 60 tai 90 minuutin kuluttua.

(@ Paina pitkaan ajastinpainiketta B/e ; vihrea ajastimen LED-merkkivalo
syttyy. Jatka ajastinpainikkeen B/@ pitkdd painamista selataksesi
vaihtoehtoja. Kun vihred LED on sammunut, ajastintoiminto on
deaktivoitu.
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TAKUU

Talld tuotteella on 24 kuukauden takuu valmistusvirheiden varalta
ostopdivastd lukien, joka on todisteena kuitilla tai laskulla. Jos tuote
ostetaan laskulla, lakisdateinen takuu lyhenee 12 kuukauteen.

24 kuukauden takuu ei kata normaalista kulumisesta johtuvia vahinkoja,
kosmeettisia vaurioita, lisdvarusteita tai kulutustavaroita (esim. paristoja,
harjaspaita tai kuluvia osia). Paristoilla on 6 kuukauden takuu.

Yksityiskohtaiset takuuehdot ovat saatavilla osoitteessa www.nuvitababy.
com/warranty

HAVITTAMINEN

Havitd laite ja akku valtuutetussa elektroniikkajatteen kerdyspisteessa.
Noudata paikallisia kierratysohjeita.
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OHUTUSJUHISED

- Vigastuste véltimiseks arge kunagi paigaldage seda toodet otse vérevoodi
v6i manguaediku kohale.

- Arge kunagi kasutage seadet vee ldhedal, nditeks vannide, valamute,
pesumasina torude, mérgade keldrite jms lahedal.

- Arge paigaldage soojusallikate, nditeks radiaatorite, termostaatide, pliitide
v6i muude soojust tootvate seadmete ldhedale.

- See EI OLE MANGUASJA. Arge laske lastel sellega mangida. Arge pange
seda lapse ldhedale ega suhu.

- Soovitatav on kasutada tootja poolt kaasasolevat toitejuhet.

- Arge késitsege toitepistikut margade kétega, kuna see voib pohjustada
tulekahju voi elektriloogi.

A TAHELEPANU

(1) See toode sisaldab sisseehitatud akut. Tulekahju voi elektriloogi
ohu vahendamiseks drge jatke seadet vihma ega vee katte.
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A TAHELEPANU
(2) Arge avage aku eemaldamiseks ega paigaldamiseks korpust.

VOTMEFUNKTSIOONID
@
®
® ®
@ ®
2 ©
©

@ Toitenupp: Pikk vajutus sisse-/valjaltlitamiseks; lihike vajutus heli
peatamiseks/esitamiseks; véljaltlitatud reziimis. Taimer: Pikk vajutus
taimeri aktiveerimiseks. Saadaval on 30-, 60- ja 90-minutilised kestused.
Taimerite vahel likumiseks vajutage ja hoidke all.
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@ Helitugevuse [-] nupp: Kdlari helitugevuse vdhendamiseks vajutage
helitugevuse vahendamise nuppu.

@ Helitugevuse [+] nupp: Kolari helitugevuse suurendamiseks vajutage
helitugevuse suurendamise nuppu.

@ Odvalguse nupp: Lihike vajutus tule sisse-/valjaltilitamiseks; pikk vajutus
heleduse reguleerimiseks.

@ Osvalguse varvi valik: Lilhike vajutus 5 erineva varvi vahel likumiseks;

saadaval punane, kollane, roheline, sinine ja valge.

Hallilaulud: Luhike vajutus jargmise hallilaulu juurde hippamiseks;

saadaval on 9 hallilaulu.

Loodushelid: Luhike vajutus jargmise heli juurde hippamiseks; saadaval

on 15 loodusheli.

Valge mira: Jargmise loo juurde liikumiseks vajutage lthidalt; saadaval

on 6 valge mira lugu.

Lapselukk: Lukustuse aktiveerimiseks ja laste nuppude vajutamise

takistamiseks vajutage samaaegselt toitenuppu ja helitugevuse

suurendamise nuppu ning hoidke neid umbes 3 sekundit all. Kui lukk

on aktiivne, siis tkski teine nupp ei tdota. Avamiseks ja normaalse t66

taastamiseks vajutage neid kahte nuppu uuesti ja hoidke neid all.

@ Q @

©
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HOIATUSTULED

oI®)

(SAC)

S
©

INDIKAATORTULE OLEK

Mérgutuli jaab pdlema, kui seade on
sisse |ulitatud

Taimer 30 minutiks

Lapseluku oleku margutuli

90-minutiline taimer

60-minutiline taimer

Laadimise margutuli: LaadimisreZiimis on margutuli alati punane ja
laadimise [6ppedes alati roheline.

@ |©OEE O
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SPETSIFIKATSIOONID

Kolari véimsus 5W

Valgusallikas LED RL-5050RGB

Toopinge DV 5V

Taimer Taimer (30/60/90 minutit)

Muusika 6 valget mira / 9 héllilaulu /

15 loodusheli

Helitugevus Reguleeritav (tase 1 kuni 32)

Aku mahutavus 1000mAh

Laadimisaeg 2,5 tundi
PAIGUTUS

Mura maskeerimise eesmargil on seade koige efektiivsem, kui see
asetatakse kasutaja ja muraallika vahele. Naiteks linnakeskkonnas on
tanavamiira blokeerimiseks kdige parem paigutada seade akna ldhedale.
Kui teil on larmakas naaber, on kdige efektiivsem asukoht Ghise seina
adres. Kui mira tuleb teie kodust, pakub seadme paigutamine héiriva
mdra allikale voimalikult Idhedale kdige suuremat leevendust. Lopuks, kui
mdra tuleb otse teie pea korvalt, néiteks norskava partneri poolt, tuleks
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seade asetada 6okapile teie voodipoolele. Uldiselt on soovitatav paigutada
seade endast voi teie lapsest vahemalt meetri kaugusele. See voimaldab
helil ruumi taita, pakkudes maksimaalset mira maskeerimise kasu ja luues
|66gastava helimaastiku, mis soodustab und, keskendumist voi privaatsust.

FUNKTSIOON JA TOIMIMINE

HELI AKTIVEERIMINE:

@ Seadme sisselulitamiseks vajutage O} toitenuppu 2 sekundit all.
Roheline LED-toiteindikaator suttib.

@ Soovitud heli valimiseks vajutage nuppu.

HOIATUSED:
Seal on malufunktsioon. Kui seade sisse lulitatakse, mangib see alati
viimati kasutatud heli.

@ Soovitud helitugevuse reguleerimiseks vajutage nuppu @)voi &)

@ Seadme valjaltlitamiseks vajutage ja hoidke (!) toitenuppu 2
sekundit all.

@ Kui seade on sisse |Ulitatud, vajutage heli peatamiseks/esitamiseks (1)
toitenuppu
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OOVALGUSE REZIIM:

@ Odvalguse sisseltlitamiseks vajutage lihidalt dévalguse nuppu < .

@ Hamarast valgusest gredaks valguseks ltlitumiseks vajutage pikalt
O6valguse nuppu ¥ . Nupu vabastamiseks vajutage nupp; parast
vabastamist vajutage uuesti pikalt, et jark-jargult hdmarasse valgusesse
ltlituda. Hamarduse peatamiseks vabastage nupp.

@ Odvalguse varvi muutmiseks viie vérvi vahel vajutage lihidalt taimeri
nuppu B/ : punane, kollane, roheline, sinine ja valge.

(@ Obvalguse valjaltlitamiseks vajutage lihidalt 6évalguse nuppu <y

AUTOMAATNE VALJALULITUSTAIMER:
@ Kui toide on sisse lulitatud ja kuulate heli, saate seadistada taimeri ja
seade lulitub automaatselt vélja 30, 60 voi 90 minuti parast.
(@ Vajutage pikalt taimeri nuppu /g ; roheline taimeri LED-tuli stttib.
Jatkake taimeri nupu@/@ pikalt vajutamist, et valikute vahel liikuda. Kui
roheline LED-tuli ei pdle, on taimeri funktsioon deaktiveeritud.
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GARANTII

Sellele tootele kehtib 24-kuuline garantii tootmisdefektide vastu alates
ostukuupaevast, mida tdendab kviitung voi arve. Arvega ostmisel liheneb
seaduslik garantii 12 kuuni.

24-kuuline garantii ei hdlma tavaparasest kulumisest tulenevaid kahjustusi,
kosmeetilisi kahjustusi, lisatarvikuid ega kuluvaid osi (nt patareid, harjapead
voi kuluvad osad). Patareidele kehtib 6-kuuline garantii.

Tapsemad garantiitingimused on saadaval aadressil www.nuvitababy.
com/warranty.

KORVALDAMINE

Seade ja aku viige volitatud elektroonikajaatmete kogumispunkti. Jargige
kohalikke ringlussevotu juhiseid.
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DROSIBAS INSTRUKCIJAS

« Nekad neuzstadiet $o produktu tiesi virs bérnu gultinas vai rotalu laukuma,
lai izvairitos no traumam.

- Nekad nelietojiet ierici dens tuvuma, pieméram, vannu, izlietnu, velas
mazgajamas masinas caurulu, mitru pagrabu u. . tuvuma.

- Neuzstadiet siltuma avotu, pieméram, radiatoru, termostatu, plisu vai citu
siltumu rado3u iericu, tuvuma.

- STNAV ROTALLIETA. Nelaujiet bérniem ar to spéléties. Nelieciet to bérna
tuvuma vai mute.

- leteicams izmantot razotaja nodrosinato stravas vadu.
- Neaiztieciet stravas kontaktdaksu ar mitram rokam, jo tas var izraisit
ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

A uzmANiBU

(1) Saja produkta ir iebavéts akumulators. Lai samazinatu ugunsgréka
vai elektriskas stravas trieciena risku, nepaklaujiet 3o ierici lietus vai
Gdens iedarbibai.
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A UzZMANIBU
(2) Neatveriet korpusu, lai iznemtu vai ievietotu akumulatoru.

GALVENAS FUNKCIJAS

@

®

® ®

@ ©)
L9 ®
®©

@ leslégsanas/izslégsanas poga: llgi nospiediet, lai ieslégtu/izslégtu; isi
nospiediet, lai apturétu/atskanotu skanu; izslégta rezima. Taimeris: llgi
nospiediet, lai aktivizétu taimeri. Ir pieejami 30 minasu, 60 minasu un 90
minGsu ilgumi. Nospiediet un turiet, lai parslégtos starp taimeru.
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@ Skaluma [-] poga: Nospiediet skaluma samazinasanas pogu, lai
samazinatu skalruna skalumu.

Skaluma [+] poga: Nospiediet skaluma palielinasanas pogu, lai
palielinatu skalruna skalumu.

Naktslampinas poga: Isi nospiediet, lai ieslegtu/izslegtu gaismu; ilgi
nospiediet, lai regulétu spilgtumu.

Naktslampinas krasas izvéle: Isi nospiediet, lai parslégtos starp 5
dazadam krasam; pieejamas sarkana, dzelteng, zala, zila un balta krasa.
Stpuldziesmas: Isi nospiediet, lai parietu uz nakamo $upuldziesmu;
pieejamas 9 $Upuldziesmas.

Dabas skanas: Isi nospiediet, lai parietu uz nakamo skanu; pieejamas 15
dabas skanas.

@ Q @ 0 ® O

Baltais troksnis: isi nospiediet, lai parietu uz nakamo celinu; pieejami 6
balta troksna celini.

©

Bernu blokésana: vienlaikus nospiediet un apméram 3 sekundes turiet
nospiestu ieslégsanas/izslégsanas pogu un skaluma palielinasanas
pogu, lai aktivizétu blokésanu un nelautu bérniem nospiest pogas. Kad
blokésana ir aktiva, neviena cita poga nedarbosies. Vélreiz nospiediet
un turiet nospiestas $is divas pogas, lai atblokétu un atjaunotu normalu
darbibu.
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BRIDINAJUMA GAISMAS

® T 2
@
) -
o Eod
=) @
® 9 ®

INDIKATORA GAISMAS STATUSS

Indikatora lampina deg, kad ierice ir
ieslégta rezima

Taimeris 30 minatem

Bérnu blokésanas statusa indikators

90 mindsu taimeris

60 mindsu taimeris

Uzlades indikators: uzlades rezima indikators vienmér ir sarkans un
vienmer zal$, kad uzlade ir pabeigta.

@ |©OEE O

205




SPECIFIKACIJAS

Skalruna jauda 5W

Gai avots LED RL-5050RGB

Darba spriegums DV 5V

Taimeris Taimeris (30/60/90 mindtes)

Mazika 6 baltas skanas / 9 $0puldziesmas / 15 dabas
skanas

Apjoms Reguléjams (no 1. lidz 32. limenim)

Akumulatoraietilpiba  1000mAh

Uzlades laiks 2,5 stundas

IZVIETOJUMU

Troksna maskésanas nolukos ierice ir visefektivaka, ja to novieto starp
lietotaju un troksna avotu. Pieméram, pilsétvidé ierici vislabak novietot pie
loga, lai blokétu ielas troksni. Ja jums ir troksnains kaimins, visefektivaka
pozicija bus pie koplietosanas sienas. Ja troksnis nak no jasu majam,
vislielako atvieglojumu nodrosinas ierices novietoana péc iespéjas tuvak
traucéjosa troksna avotam. Visbeidzot, ja troksnis nak tiesi blakus jasu galvai,
pieméram, no kracosa partnera, ierice janovieto uz naktsskapisa jasu gultas

206




pusé. Kopuma ieteicams novietot ierici vismaz viena metra attaluma no
jums vai jasu bérna. Tas |auj skanai piepildit telpu, nodrosinot maksimalu
troksna maskésanas efektu un radot relakséjosu skanu ainavu, kas veicina
miegu, koncentrésanos vai privatumu.

FUNKCIJA UN DARBIBA

SKANAS AKTIVIZACIJA:

@ Nospiediet (1) barosanas pogu un turiet to nospiestu 2 sekundes, lai
ieslégtu ierici. ledegsies zalais LED barosanas indikators.

@ Nospiediet pogu, lai izvélétos skanu, kuru vélaties klausities.

BRIDINAJUMI:
Ir atminas funkcija. lesledzot ierici, ta vienmér atskano pédéjo
izmantoto skanu.

@ Nospiediet &) vai & |, lai pielagotu vélamo skalumu.

@ Nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu (!) barosanas pogu, lai
izslegtu ierici.

@ Kad ierice ir ieslegta, nospiediet (1) barosanas pogu, lai apturétu/
atskanotu audio.
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NAKTS GAISMAS REZIMS:

@ Isi nospiediet < naktsgaismas pogu, lai ieslégtu naktsgaismu.

@ llgi nospiediet < naktsgaismas pogu, lai parslégtos no blavas
gaismas uz spilgtu gaismu. Atlaidiet pogu, lai apturétu darbibu; péc
tas atlaisanas vélreiz ilgi nospiediet, lai pakapeniski parslégtos uz blavu
gaismu. Atlaidiet pogu, lai partrauktu aptumsosanu.

@ Isi nospiediet B2 taimera pogu, lai mainitu naktsgaismas krasu starp 5
krasam: sarkanu, dzeltenu, zalu, zilu un baltu.

@ Isi nospiediet kY naktsgaismas pogu, lai izslégtu naktsgaismu.

AUTOMATISKS IZSLEGSANAS TAIMERIS:

@ Kad ierice ir ieslégta un klausaties audio, varat iestatit taimeri, un ierice
automatiski izslégsies péc 30, 60 vai 90 minatém.

@ ligi nospiediet taimera pogu ©/&; iedegsies zalais taimera LED
indikators. Turpiniet ilgi nospiest taimera pogu /&, lai parslégtos
starp opcijam. Kad zala LED indikators ir izslégts, taimera funkcija ir
deaktivizéta.
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GARANTUA

Sim produktam ir 24 ménesu garantija pret razoanas defektiem, sakot no
iegades datuma, ko apliecina ¢eks vai rékins. Ja prece iegadata ar rékinu,
likuma noteikta garantija tiek samazinata lidz 12 ménesiem.

24 meénesu garantija neattiecas uz bojajumiem, kas radusies normala
nolietojuma, kosmétisku bojajumu, piederumu vai paligmaterialu
(pieméram, bateriju, zobu birstes galvinu vai nolietojamu detalu) rezultata.
Baterijam ir 6 ménesu garantija.

Siki izstradati garantijas noteikumi un nosacijumi ir pieejami vietné www.
nuvitababy.com/warranty.

IZNTCINASANA

lerici un akumulatoru nododiet pilnvarota elektronisko atkritumu
savaksanas punkta. levérojiet vietéjas parstrades vadlinijas.
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IT: Scarica o consulta online il manuale
di istruzioni nella tua lingua preferita. ES:
Descargue/vea el manual de instrucciones en
linea en su idioma preferido. EN: Download/
view the instruction manual online in your
preferred language. FR: Téléchargez/consultez
le manuel dinstructions en ligne dans la
langue de votre choix. DE: Laden Sie die
Bedienungsanleitung in lhrer bevorzugten
Sprache online herunter/lesen Sie sie online.
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